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ÖNSÖZ 


Şerhler Klasik Türk edebiyatı açısından her zaman başvuru kaynaklarından biri 
olmuştur. Bilhassa Osmanlı devletinin Fars ve Arap kültürleri ile siyasi, coğrafi ve 
kültürel anlamda sürekli olarak alışveriş içinde olduğu bilinmektedir. Bu etkileşimin 
katkısıyla gelişen Türk edebiyatının ortaya koyduğu geniş bir birikim söz konusudur. 
Bu birikimin kapalı kısımlarının açığa çıkarılması, daha iyi anlaşılabilmesi için 
şerhler yapılmıştır. Osmanlıda XVI. yüzyıldan itibaren şerh çalışmaları yoğunlaşmış 
hatta şarihler medreselerde kendilerini dil ve edebiyat konusunda da geliştirmek için 


Fars ve Arap edebiyatına ait metinleri inceleyip bunlara şerhler yapmışlardır. 


Anadolu'daki şerh faaliyeti içerisinde bazı eserlerin defalarca şerh edildiği 
bilinmektedir. Bu eserlerden biri de Hafız Divânı'dır. Hafız Divânı'na yapılan 
şerhlerin ilk ikisi Sürüri ve Şem'i şerhleridir. Yine aynı yüzyılda yaşadığı anlaşılan 
Zâhid bin Muhammed adlı bir mürettip ise bu iki şerhi bir araya getirerek 


düzenlemiştir. 


Bu tez çalışması Zâhid bin Muhammed tarafından XVI. yüzyıl sonlarında 
(1005/1597) kaleme alınmış olan ve Süleymaniye Kütüphanesi Nuruosmaniye 3962 
numarada kayıtlı olan Kitâb-ı Şem î ve Sürüri ‘Alda Divân-ı Hâfız adlı şerh 
derlemesini konu almaktadır. Mürettip bu eserde XVI. yüzyılın önemli isimlerinden 
Sürüri ve Şem'#nin, Hdfiz'ın Divânı'na yapmış oldukları şerhleri telhis ve tertip 


etmiştir. 


Tezimiz Zahid bin Muhammed'e ait Kitâb-ı Şem T ve Sürüri “Alâ Divân-ı Hâfız 
adlı eserinin neşredilerek ilim dünyasına kazandırılmasını, yine Zahid bin 
Muhammed'in Hafiz Divânı üzerine yazılan Sürüri ve Şem'i şerhlerini derlerken 
şerhlere ne ölçüde sadık kaldığını tespit ederek, varsa farklılıkları tespit etmeye 
hedeflemektedir. Yine şerhlerin metni anlamada referans kaynaklarının neler 
olduğunu tespit etmeye çalışarak ilim dünyasının dikkatine sunmak bir diğer 


kazanım olacaktır. 


Çalışmada söz konusu eserin 150a-175b varakları arası transkript metni ve 
incelemesine yer verilmiştir. İlk olarak giriş bölümünde şerh kelimesinin tanımı 
yapılmış, Türk edebiyatında şerh geleneği üzerine bilgi verilmiştir. Birinci bölümde 
Hâfız-ı Şirâzi ve Divân'ı, Hâfız Divânı şarihleri ve şerhlerinden söz edilmiş ve Zâhid 
bin Muhammed ve eseri Kitâb-ı Şem T ve Sürüri 'Alâ Divân-ı Hâfız hakkında bilgi 


vi 


verilmiştir. Muhteva incelemesinde ise metnin tezimizde ele alınan kısmında geçen 
ayet, hadis ve Arapça ibareler tespit edilmiş, 222. Gazel esas alınarak Şem'i ve 
Sürüri şerhleri ile mürettibin metni arasında karşılaştırma yapılmış, derlemede yer 


alan farklar gösterilmeye çalışılmıştır. 


Zahid bin Muhammed ve eseri Kitâb-ı Şem î ve Sürüri Alâ Divân-ı Hâfız 
toplamda 388 varaktan oluştuğu ve dolayısıyla bir yüksek lisans çalışması için 
oldukça hacimli sayılabliecek bir eser olduğu için eserin sadece 150a-175b 
varaklarını kapsayan 25 varaklık kısmını bu tezde ele alınmıştır. Eserin 52a-153b 
varakları arası Cansu AKGÜNDÜZ tarafından, 201b-255a varakları arası ise 
Mustafa TURAN tarafından daha önce inceleme-metin hâlinde yüksek lisans tezi 
olarak çalışılmıştır. Araştırmacılara metni karşılaştırabilme imkanı sunabilmek için 


Arap harfli metnin tıpkı basımı metnin sonuna ilave edilmiştir. 


Bu çalışmanın oluşmasında ve çalışmanın her aşamasında kıymetli zamanını 
ayıran, yardımını eksik etmeyen ve yol gösteren çok kıymetli hocam Dr. Öğr. Üyesi 
Emrullah YAKUT”a ve bu süreçte bana yardımcı olan değerli dostum Mehmet M. 
ALAN a ve tezde yer alan Arapça ibarelerin okunmasında ve tercümesinde yardımcı 
olan Doç. Dr. Muhammed ELFARİS ve Doç. Dr. Ahmet ABDÜLHADİOĞLU'na en 


içten dileklerimle teşekkürlerimi sunuyorum. 
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Fars edebiyatının meşhur şairi Hâfız-ı Şirâzi'nin Divân'ı Osmanlı devrinde 
yoğun bir ilgi görmüş ve Türk edebiyatını da oldukça fazla etkilemiştir. Bu ilginin 
neticesinde Háfiz Divânı'na pek çok şerh yazılmıştır. Bu şerhlerin başında Sürüri, 
Şem'i, Südi ve Konevi gibi şarihlerin yazdığı şerhler gelmektedir. Zâhid bin 
Muhammed ise Şem'i ve Sürürünin yapmış olduğu şerhleri bir araya getiren bir 
mürettiptir. Çalışmamızda Zâhid bin Muhammed tarafından tertip edilen metnin 
150a-175b varakları arası transkribe edilerek incelemesi yapılmıştır. Eserin bilinen 
tek nüshası Süleymaniye Kütüphanesi Nuruosmaniye 3962 numarada kayıtlı 


bulunmaktadır. 


Bu çalışmanın esas amacı Sürüri ve Şem'i tarafından yazılmış şerhlerin Zâhid 
bin Muhammed tarafından bir araya getirilen metni neşr etmek ve incelemektir. 
İncelemede Zâhid bin Muhammed'in tertip ettiği metin ile Sürüri ve Şem"1 
şerhlerinin karşılaştırılması yapılmış, metindeki referans olarak kullanılan âyet, 
hadis, kelâm-ı kibâr, Türkçe, Farsça ve Arapça şevâhid beyitleri tespit edilmiştir. 


Eser üzerindeki inceleme metnin bütününü değil, neşri yapılan kısmı kapsamaktadır. 


Anahtar Kelimeler: Hâfız, Şerh, Sürüri, Şem'i, Zâhid bin Muhammed, 


Mürettip 


vil 
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Zahid Bin Muhammad s Kitab-ı Şem i and Sururi “Ala Divvan-ı Hafız"s 


Work (Analysis Between 150a and 175b-Text) 
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Department of Turkish Literature 
2020: 225 Pages 


The famous poet of Persian literature, Hafız-ı Şirazi”s Diwan shows a great 
interest in the Ottoman period and affect Turkish literature guite a lot. As a result of 
this interaction, many commentaries were written to Hafız's Diwan. Remarkable 
commentaries were Written by poets such as Şem 1, Süruri, Sudi and Konevi. On the 
other hand, Zahid bin Muhammed is the compositor of commentaries made by Şem'i 
and Süruri. In this thesis, the commentaries of Şem'i and Süruri”s on Hafız-ı Şiraz's 
Diwan's text was analyzed in transcriptional form between 150a-175b. The only 


known copy of this text is registered at Suleymaniye Library Nuruosmaniye 3962. 


The main purpose of this study is publish and analyze the text of the 
annotations Written by Sürüri and Şem'i brought together by Zâhid bin Muhammed. 
In the examination, the text prepared by Zâhid bin Muhammed was compared with 
the annotations of Sürüri and Şem'i's, verses, hadiths, kalam-ı kibâr, Turkish, 
Persian and Arabic şevahid couplets used as reference in the text were determined. 


The review on the work does not cover the entire text, but the part that is published. 


Key Words: Hafiz, commentary, Sham'i, Sururi, Zahid bin Muhammad, 


Typesetter 
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GİRİŞ 
Şerh ve Şerh Edebiyatı 


Klasik lügatlerde şerh kelimesi için, “bir şeyi kesmek ve içini açığa çıkarmak”, 
gibi anlamlar verilirken daha sonra bu ilk anlamın yanı sıra anlam genişlemesine 
uğrayarak “keşf etmek ve beyan etmek” ; “müşkil, mübhem ve mahfi ma”külesini 
keşf ve izhar eylemek, fehm eylemek”, “bir durumu açıklığa kavuşturmak, müşkil bir 
meseleyi açıklamak, kapalı ve gizli şeyleri ortaya çıkarmak”, “anlaşılması güç bir 
metni beyan, tefsir ve keşf etmek, niteliğini açıklamak, aydınlatmak, yorumlamak”, 
“bir metnin sırlarını, ince dikkatler gerektiren ifade ve nüktelerini açıklama ve 
yorumlama” gibi yeni anlamlar kazanmıştır. Bu lügatlerde aktarılan anlamların ortak 
noktası, kapalılığın giderilip gizli olan şeyin açığa çıkarılmasıdır. Tunca Kortantamer 
ise şerhi “bir metnin daha iyi anlaşılsın diye, o metni başkalarından daha iyi anladığı 
kanaatinde olan kişiler tarafından açıklanması” olarak tarif eder (Yazar, 2011: 10). 
Kâmüs-ı Türki” de ise şerh “Bir kitabın ibaresini yine o lisanda veya bir lisan-ı âherde 
tafsil ve izah ederek müşkilatı açma” (Sami, 2012: 773) olarak tanımlamıştır. Ali 
Nihad Tarlan ise metin şerhini başlı başına bir ilim olarak ifade eder. Bunun yanında 
metin şerhinin birçok yönüyle edebiyat teorileri, edebiyat tarihi ve psikoloji ile 
ilgisinin olduğunu belirterek bu yöntemin kendi hususi formülleri ve incelenmeye 
muhtaç konuları olması gerekli olan başlı başına bir disiplin olarak ifade eder (Tarlan 


1981: 191). 


Edebi metin üzerine yapılan şerhler bir metnin daha iyi anlaşılması için içinde 
geçen kelimelerin tahlili, edebi sanatların tespiti, mazmunların metnin içinde olduğu 
benzer yerlerle kıyaslanması şeklinde de yapılmıştır. Klasik edebiyatımızda edebi 
ürünlerden biri sayılan şerhlere bakıldığı zaman ilk olarak filolojik çalışmalar gibi 
görülmüştür. Ancak daha dikkatli incelendiğinde bunların aslında edebi kaygılar 
temelinde ortaya konulmuş eserler olduğu görülecektir. Manzum metinler üzerine 
yapılan şerhler beytin merkeze alınmasıyla parçadan bütüne bir planla yapılan 
çalışmalardır. Yapılan bu şerhler, şerhi yapılan edebi eser kadar şerhleri de edebi 
özellikleri kendine has bir örnek haline getirmektedir. Bu şerhlerde şarih kişisel 
kanaatlerini de esere uyguladığı için eserler bu açıdan eleştirel metinler olarak da 


yorumlanabilmektedir (Ayar, 2007: 6). 


Sedat Şensoy ise şerh geleneğinin ortaya çıkmasını klasik edebiyatımıza da 
kaynaklık eden Kur'ân-ı Kerim'i daha iyi anlama gayretiyle başladığını şerh 
geleneğinin sistemli ilk örneklerinin hicri III. (miladi IX) yüzyıldan itibaren başta 
hadis olmak üzere kelâm, tefsir, fıkıh gibi temel İslami bilimlerde ortaya çıkmaya 
başladığını belirtmiştir. İlerleyen asırlarda ise bu bilimlere, dil bilimi, belâgat, tarih, 
biyografi, tasavvuf ve edebiyat gibi ilimlerin de katılması ile şerh geleneğinin 
yelpazesinin genişlediğini bilhassa Memlüklar ve Osmanlılar döneminde şerh 
etkinliklerinin yaygınlaştığını belirtmiştir (Şensoy'dan aktaran Yazar, 2011: 33). 
Geçmiş dönemlerde yazılan şerhlere bakıldığı zaman genel anlamda şarihlerin belirli 
metodlar üzerinde yoğunlaştıkları görülür. Genel olarak şerh edilen metin ve şerh bir 
arada bulunur. Eserin başında yer alan Arapça ve Farsça tamlamalar ile şerh sözcüğü 
bir araya gelerek şerhi yapılacak olan eserin adı olur. Buna örnek Şerh-i Divân-ı 
Hâfız, Şerh-i Bahâristan, Esma-i Hüsnâ Şerhi gibi eser isimleri gösterilebilir 


(Çınarcı, 2011: 4). 


Yekta Saraç şiir şerhlerinin tarihinin müşterek klasik kültürümüzde asırlara 
dayandığını belirtir. Edebiyat tarihimizde şarihlerin metinleri şerh ettiklerinde sadece 
tek bir metottan istifade etmediklerini ancak bu durumun da şerh metodunun kendine 
özgü kuralları olmadığı ve bilimsel disiplinden uzak olduğu anlamına gelmemesi 
gerektiğini de belirtmiştir. Müşterek İslam kültürümüzde şerh geleneğinin 
oluşmasında birinci derecede tefsir ilmi etkili olmuştur. Başlangıç olarak Kur'an 
ayetlerini açıklamak için ortaya çıkan tefsir sonraları din ve din dışı olan metinlerin 
açıklanmasında da kullanılmıştır. Asırlar boyunca Kur'an metninin, kendisinin bizzat 
kendisi ile açıklanması ve iniş sebebi olarak dile getirilen ayetlerin indikleri durum 
ve koşulların metnin açıklanmasında esas alınması tefsir ilminde önemli bir yer tutan 
sözcükler ile ilgili yer alan bilgiler ve gramer açıklamaları gibi tefsirlerdeki açıklama 


yöntemleri şerh geleneğinde belirleyici olmuştur (Saraç 2006: 124). 


Yine Sadık Yazar, yorumlama ve açıklama biçimi olarak şerh neden kaleme 
alınır sorusuna cevap olarak Kâtib Çelebi'nin verdiği bilgilere dikkat çekmiştir. 
Keşfü 'z-Zünün isimli eserin giriş kısmında Kâtib Çelebi'nin şerhe duyulan ihtiyaç ve 
şerh için dikkat edilmesi gereken noktalardan bahsettiğini ve “Bir metin neden şerh 


edilir??? sorusunu üç madde halinde cevaplandırdığını belirtmiştir: 


1- "Yazarın düşünce ve ifadedeki üstün ve özel kabiliyeti 
dolayısıyla ince manaları maksada delalet eden veciz/öz ve yoğun bir 
şekilde dile getirmesi, ama okuyucuların yazarla bu konuda aynı seviyede 
olmaması, 
2- Zaten açık ve biliniyor olduğu düşüncesi ile veya başka ilim 
dalını ilgilendirdiği için bazı ön bilgilerin verilmemesi, 
3- oLafzın birden fazla anlama yorulacak tarzda mecazlı ve 
kinayeli bir üslupla yazılmış olması.” (Yazar, 2011: 60) 
Klasik Türk Edebiyatında Kırk hadis ve Yüz Hadis şerhlerinin yanı sıra felsefe, 
tasavvuf, mantık ve tarih eserleri üzerine de şerhler yapılmıştır. Edebiyatımızda 
önemli bir yeri olan eserlerden ise Hdfiz Divânı, Gülistan, Bostan ve Mesnevi üzerine 


şerhler yapılmıştır. 
1. Hâfız-ı Şirözi”nin Hayatı 


91722 هل‎ dünyaya gelen Hâfız'ın doğumu için verilen tarihler 717 (1317) ile 
726(1326) yılları arasında değişkenlik göstermektedir (Yazıcı, 1997: 103). Hâfız'ın 
şiirlerini onun ölümünden sonra toplayıp bir araya getiren ve sınıf arkadaşı olan 
Muhammed Gülendâm'ın bu divana yazdığı önsöz Hâfız'ın hayatına dair elde 
bulunan en eski belge olma özelliğindedir (Gölpınarlı, 1992: 1151). İyi bir eğitim 
almış ve Kur'ân-ı Kerim'i ezbere bilmesinden dolayı kendisine Hâfız lakabı 
verilmiştir. Hâfız Şirâz'da henüz öğrenci olduğu yıllarda 1303-1307 yılları arasında 
kısa bir süre yönetimde bulunan Fars valisi Ebu İshak tarafından himaye altına 
alınmıştır. “Büyük şairlerde olduğu Hâfız'ın hayatı da menkibevi hikayelerle 
örülmüş ve Hâfız biyografisi hakkında kesin bilgi edilememiştir. Şairin annesi 
Kazerünlu olup babası nın ise Salgurlular döneminde Kühpâye şehrinden Şirâz'a 
geldiği söylenmektedir. Tezkirelerde yer alan bilgiye göre Hâfız babasının 
vefatından sonra ailesini geçindirmek için bir müddet fırında çalışmış, yine bu 
dönem içerisinde ilme de ilgi duymuştur. Hâfız, döneminin büyük hocalarından olan 
Kıvamüddin Ebvu’l-Bekâ b. Mahmud-ı İsfahâni-yi Şirâzi gibi ders almış ve ders 
aldığı bu şahsiyetlerden övgüyle bahsetmiştir. Öğrenci iken şiire ve ilme düşkün olan 
Hâfız Gazan Han zamanında Şirâz'da yönetiminde kısa bir süre bulunan (1307-1357) 
“rind” bir hayat tarzı ve dünya görüşüne sahip ve eğlence hayatına düşkünlüğüyle 


bilinen Fars valisi Ebu İshak tarafından himaye edilmiştir. Böyle bir ortamda 


döneminin iktidarıyla yakın ilişkilerde bulunduğu için Hafız”m ünü Fars sınırlarını 
aşıp Hindistan ve Bengal”e kadar ulaşmıştır. Ebu İshak”ın son dönemlerinden 
itibaren hükümeti baskıcı yönetimlerin ele geçirmesi sonucunda Hafız Şirâz'ı terk 
etmek zorunda kalmıştır. Hafiz 791(1388) yılına gelindiğinde ise vefat etmiştir 
(Ayar, 2007: 4). 


Yazdığı gazeller Fars edebiyatında bu türün en mükemmel örnekleri kabul 
edilir. Şiirlerindeki ahenk, akıcılık (selaset) ve dilinin sade ve veciz olması sebebiyle 
şiirleri büyük beğeni kazanmıştır. Şiirlerinde pirden, tasavvuf neşvesinden ve hakikat 
menziline kılavuzsuz varılamayacağından bahseden Hâfız'ın intisap ettiği bir tarikat 


veya şeyhe dair bir bilgi bulunmamaktadır (Yazıcı, 1997: 105). 


Bütün nazım biçimleri arasında bilhassa gazele yoğunlaşmış ve bu alanda söz 
sahibi olacak düzeyde etki bırakmıştır. Birçok şairde olduğu gibi Hâfız da kendinden 
önce gelen bazı şairlerin etkisinde kalmıştır. Bu isimlerin başında Hâcü-yı Kirmani, 
Mevlana Celalledin-i Rûmî, Sa'di-i Şirâzi, Ömer Hayyam ve Kemâleddin-i İsfahâni 
gibi isimler gelmektedir. Hâfız aynı zamanda Osmanlı şiirinde, başta Ahmed Paşa, 
Şeyhi, Fuzûlî, Bâki, Hayâli, Nefi, Nâili, Neşâti, Nabi, Şeyh Galip gibi birçok şaire 


de iham kaynağı olmuştur. 
2. Hâfız'ın Divanı 


İran kültür ve hayatında derin izler bırakan Hâfız'ın Divanı Türkiye'de de 
Mesnevi ve Gülistân isimli eserlerden sonra en fazla okunan Farsça İslam 
klasiklerinden bir tanesidir (Gölpınarlı, 2017: ХХУГ). Hâfız Divanı, Farsça öğrenimi 
için okutulmasının yanı sıra şiir tekniği ve estetik bilginin ilerletilmesi için de 
okutulmuştur (Çelik, 1996: 3). Öyle ki bugün dahi birçok Avrupa diline çevrilmiş 
Hâfız Divânı aynı zamanda fal kitabı olarak da kullanılmaktadır. Hâfız'ın bütün 
şiirlerinin toplandığı Divân'ında altmış altı rubai, mesnevi türünde bir Sâkinâme ve 
bir Muganninâme, beş kaside, bir muhammes, dört mesnevi, otuz dört kıta, beş yüz 


dokuz gazel vardır (Yazar, 2011: 488). 


Eser XVIII. yüzyılda Feridi tarafından manzum olarak Türkçeye çevrilmiştir 
(Yakut 2019). Cumhuriyet döneminde bilinen ilk tercümesi Abdulbaki Gölpınarlı 
tarafından bundan yaklaşık kırk yıl önce yapılmıştır. Gölpınarlı 1306 hicri şemside 


(1886) Tahran'da basılan Abdurrahim Halhâli nüshasından, Süleymaniye 
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Kütüphanesi Ayasofya koleksiyonu 3945 numarada kayıtlı el yazması nüsha ile 
kendi kütüphanesinde bulunan üç eski yazmadan yararlanmıştır. Ancak bunlardan 
Ayasofya nüshasını daha çok esas aldığı belirtilir (Kanar, 2011: 11). Eser daha sonra 
Mehmet Kanar (2011) ve Hicabi Kırlangıç (2013) tarafından yapılmış tercümeleri de 


vardır. 


BİRİNCİ BÖLÜM 
1. TÜRK EDEBİYATI”NDA HAFIZ ОТУАМГМА YAPILAN 
ŞERHLER 


Edebi metin üzerine yapılan şerhler bir metnin daha iyi anlaşılması, eksik 
kalan yerlerinin tamamlanması, konu içeriklerinin örneklendirilmesi açısından başlı 
başına bir mecra oluşturmuştur. Klasik edebiyatımızda da ilk zamanlar yapılan metin 
şerhleri genel olarak filolojik olarak yapılmış şerhler olarak görülse de bunlar 
dikkatli şekilde incelendiğinde bunların esasen edebi kaygılarla oluşturulmuş sanat 


metinleri olarak görülür (A yar, 2007: 6). 


Osmanlı edebiyat dünyasında şerh sahasında 16. yüzyılda bir yoğunlaşma 
başladığı görülmüştür. Hatta Osmanlı eğitim sistemi içinde şerhler başlıca ders 
kaynakları içerisinde yer almış denebilir. Buna örnek olarak geometri alanında 
Şemsüddin es-Semerkandi'nin Eşkâlü'1-Te'sis'ine Kadızâde er-Rümi'nin yazdığı 
şerh, aritmetik alanında Bahâüddin el-Amili”nin Hulâsatü'l-Hisâb'ma yazılmış 
şerhin, astronomi alanında astronomide el-Çağmini'nin e/-Mulahhas ЕТ 1-Неу е”61пе 
Kadızâde'nin yazdığı şerhin, tıp alanında İbni Sinâ'nın e/-Kânün adlı eseri için 
yazılmış şerhlerin ve yine fizik alanında Esirüddin el-Ebheri'nin Hidâyetü '/-Hikme'si 
ile Necmüddin el-Katibi”nin Hikmetü'1-'Ayn'ına yazılmış şerh gösterilebilir (Ayar, 
2007: 8). 


Yine 16. yüzyıl içerisinde şerh alanında görülen bu ilerleme edebiyat alanında 
da yansımalarını göstermiştir. Osmanlı coğrafyasında Fars edebiyatının önemli 
isimlerinden olan ve çok kez okunarak ilgi gören Hâfız-ı Şirâzi'nin divanına birçok 
şerh yapılmıştır. Bu şerhlerin başında Sürüri, Şem'i, Südi, Konevi gibi isimler 
gelmektedir. Bunlar dışında Hâfız'ın divanına yapılan şerhler dışında sadece bir 


gazeline ve sadece bir beyitine yapılmış şerhler de vardır. 
1.1. Sürüri (6. 969/1561-62) ve Hâfız Divânı Şerhi 
Sürüri, Osmanlı devletinin zirvede olduğu 16. Yüzyıl içerisinde yaşamış olan 
büyük bir âlim ve şairdir. Adı, kaynaklarda Mustafa bin Şa bân es-Sürüri er-Rümi 
şeklinde geçmektedir. Lakabı Muslihiddin'dir; fakat Sürüri mahlasıyla meşhur 


olmuştur. 


Sürüri, H.897 (M.1491) yılında Gelibolu'da zengin bir tüccar olan Hoca 
Şa ban adlı şahsın oğlu olarak dünyaya gelir. Hoca Şa'bân ilme aşırı derecede 
meraklı olduğu için oğlunun yetişmesi hususunda ihtimam göstermiştir. Babası, 
Sürürüye ilim tahsili konusunda daima yardımcı olmuştur. Devrin büyük 
âlimlerinden olan Bursa'da Kasım Paşa müderrisi Kara Davut Efendi'den, 
kazaskerlik de yapmış olan Kadri Efendi'den, İstanbul'da müderrislik yapan Nihâli 
Cafer Çelebi'den, Şakdiku 'n-Nu mâniyye adlı eseriyle meşhur olan Taşköprizâde 
Ahmed bin Mustafa Efendi'den, Abldülvâsi Efendi'den ve en son olarak da 
Fenârizâde Muhiddin Efendi'den dersler almıştır. (Elbir, 2003: 7) 


Hafız şerhinde yazdığı mukkadimesinde “ehl-i dilden zurefâ ve erbâb-ı 
kulübdan urefâ'nın kendisinden Divân'daki bazı sırları anlatmasını talep etmeleri 
üzerine, önce şifahi olarak bu talebi yerine getirdiğini, daha sonra da anlattıklarını 
yazıya geçirmesi istendiği için şerhi kaleme aldığını söyler. Ayrıca şerhi kaleme 
almasını isteyenler “Türki dil ile ta bir” ”olunmasını da istemişlerdir. Bu talepten de 
anlaşılacağı üzere ilk tam çeviri olmasının yanında Divân'ın Farsça'ya aşina 
olmayan kesimler tarafından ilgi görüp anlaşılmak istendiğini göstermektedir. (Arı, 


2016: 92) 


Sürüri şerh esnasında çoğunlukla beyitleri mısralar halinde vermiş ve bilhassa 
şerhin ilk kısımlarında mısra içerisinde yer alan kelimelerin Türkçe anlamını 
vermiştir. Dile yönelik birtakım açıklamalarda da bulunur. Sonrasında ise ma'nâ-yı 
mısra budur ki ifadesiyle, bazen de bu ifadeyi kullanmadan mısranın tercümesini 
verir. Sürüri beyit tercümelerinde Şem‘? ye göre Türkçe kelimeleri daha fazla tercih 


ca çe 
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etmiştir. Örneğin girih kelimesini Şem'i “ukde” diye söylerken Sürüri aynı kelimeyi 
“düğüm” olarak verir. Yine gîsû kelimesini Şem'i kelimenin anlamının bilindiğini 
söyleyerek “gisü ”, hâneyi “hâne” olarak dile getirirken, Sürüri kelimelerin Türkçe 
karşılıklarını “saç” ve “ev” olarak verir. Şerhte ilerleyen bölümlerde çoğu zaman 
mısrânın açıklamasını “murâd” lafzıyla yapar. Şerh içerisinde Sürüri de Şem'i gibi 


âyet ve hâdislere yer verir (Çelik, 1996: 99). 


Şerhin ele alınan kısmının 159b nolu varağında Sürürünin Hâfız'ın 223. 
gazeline yazdığı bir nazire de yer almaktadır. Şerh metninin içinde geçen söz konusu 


beyitlerin Hâfız'ın gazeline nazire olduğu derkenarda geçen “Bu ğazelün şerhinde 
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yazılan tokuz beyt H'âce Наһ?”иһ ğazeline temam naziredür.” ifadesinden 


anlaşılmaktadır. Bu nazire tezimizin inceleme kısmında aktarılmıştır. 


Sürürünin Şerh-i Divân-ı Håfiz adlı şerhiyle ilgili Meral Ortaç Oğuz tarafından 
1998 yılında Sürüri'nin Şerh-i Divân-ı Hâfız'ı adıyla bir yüksek lisans tezi 
yapılmıştır. Tezde eserin ilk on beş varağı transkripsiyonlu ve ilk beş varağı da 
edisyon kritik şeklinde hazırlanmıştır. Eserin tamamı Mustafa Atila tarafından 2019 
yılında Muslihuddin Mustafâ Sürüri Şerh-i Divân-ı Hâfız adlı bir doktora 


çalışmasında incelenip neşredilmiştir. 
1.2. Şem"1 (6. 1011/1602-1603) ve Hâfız Divanı Şerhi 


Şem"Tnin hayatı ile ilgili bilgi veren kaynaklar sınırlı olmakla birlikte mevcut 
bazı bilgiler ya birbirine benzer ya da birbiri ile çelişmektedir. Şem'i Efendi'nin 
ailesi de dâhil doğum tarihi ve yeri hakkında kendi eserlerinde herhangi bir bilgi 
bulunmamaktadır” (Çınarcı, 2011: 33). “Şem'i Efendi'nin doğum tarihi kesin olarak 
bilinmemekle beraber ölüm tarihi ile ilgili verilen bilgiler de farklı niteliktedir. Kâtib 
Çelebi Fezleke'sinde Şem'Ünin ölüm tarihini 1000/1591-2 şeklinde belirtirken 
Keşfü 'z-Zünün'da ise bu defa 1005/1596-7 şeklinde farklı bir tarihsel bilgiye yer 
verir. Atâi, Bursalı Mehmed Tahir, Nâimâ ve Hammer ise Şem"Tnin ölüm tarihini 
1000/1591-2 olarak verirler. Mehmed Süreyya ise Sicill-i Osmâni'de şarihin ölüm 


tarihini 1005/1596 şeklinde belirtir” (Çınarcı, 2011: 33). 


“Şârih Şem"T”nin ismi ile ilgili kaynaklarda verilen bilgiler benzer olmamasına 
rağmen eserlerinin çoğunda Şem'i mahlasını kullandığı görülmüştür. Çok sık 
olmamakla birlikte kimi zaman “Şem'i Şem'ullâh”, kimi zaman ise “Şem'i er-Rümi” 
lakaplarını kullanmıştır. Bununla birlikte Tuhfetü'l-Aşıkin adlı eserinde yine 
“Şem”ullah” adını kullanırken; Mesnevi Şerhi”nin dördüncü cildinde bulunan ferağ 
kaydında ismini “Muhammed bin Mustafa eş-Şehir Şem'i Halife” olarak belirtmiştir. 
Bu isimler dışında katalog taramalarında “Şem'i Mustafa Çelebi bin Muhammed”, 
“Mustafa Şem‘? ve “Şem'ullâh Mustafa bin Muhammed el-İstanbuli” şeklinde farklı 
isimlerin de kullanıldığı görülmektedir”? (Çınarcı, 2011: 37). Hâfız Divânına 
دو‎ 


22 


yazılmış ikinci şerh de Şem'i'ye aittir. Şem"1”nin şerh usülü yöntem bakımından 
Sürüri ile benzerlik gösterir. Beyitler mısra halinde verilmiş, ardından mısrânın 
tercümesini yapıp sonrasında ise metin içerisinde yer alan kelimeler ve kavramlarla 
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ilgili değerlendirmelerini yapar. Şem'i Sürüri'ye nazaran Arapça ve Farsça 
kelimeleri daha fazla kullanır. Zaman zaman kullandığı yöntem ile de Sürüri'yi takip 
ettiği anlaşılmaktadır (Arı, 2016: 97). Osmanlı devrinde Hâfız Divanı üzerine tam bir 
şerh yazan Şem'i şerhinde mukaddimeye de yer vermiştir. Şem'i mukaddimede 
sadece değer verip övgüyle bahsettiği Ahmed isimli bir şahsın Hâfız Divani için 
kendisinden bir şerh yazmasını istediğini, her ne kadar şerhi yapmaktan kaçınsa da 
ısrarlar neticesinde şerhi yazmaya başladığını belirtir (Arı, 2016: 95-96). Şem"T”nin 
Hâfız Divânı şerhindeki şerh metodu Sürüri'nin şerh metoduyla benzerlik gösterir. 
Şem“1”de, metod olarak genellikle beyitleri mısrâ halinde verir, ardından önce 
mısrânın tercümesini yapar, sonra da varsa mısrâda geçen kelimeler ya da 
4 


kullanımlarla alakalı açıklamalarda bulunur. Şem‘î?nin beyit tercümelerinde 


Sürüri'ye nazaran Arapça ve Farsça kelimeleri daha çok kullandığı bilinmektedir. 
înin beyit tercümelerinde yer yer Sürürü'yi takip ettiği 


anlaşılmaktadır. (Arı, 2016: 97) 


Bununla birlikte Şem 


Şem'i beyitlerde yer alan tasavvufi anlamları beyitin ana teması üzerinden 


33 


açıklar. Bu açıklamaları yaparken de şerh içerisinde kalıp sözlerden olan ۳. 
murad”” ifadesini kullanır. Ancak “...dan murad” ifadesi sadece tasavvufi 
açıklamalara yer vermek için değil bazen de lafzı açıklamaları belirtmek için de 
kullanılmıştır. Aynı zamanda tasavvufi açıklamalara yer verirken de “ma'nâ-yı 
tasavvufi”? şeklinde belirtmiştir. Şem'i şerhinde Sürüri'den birçok anlamda 
faydalanmış ve kendisine bir referans kaynağı olarak görmüştür. Şem'i ve Sürüri 


şerhleri Hâfız Divânı'nın anlaşılmasında önemli iki şerh olup temelde bu iki şerhin 


belirleyici bir etkiye sahip oldukları söylenebilir (Arı, 2016: 98-101). 


Ҹет" пп Şerh-i Divân-ı Hâfız adlı eseri üzerine Elif Beyza Şahin tarafından 
2015 yılında Şem î Şem'ullah'ın Şerh-i Divân-ı Hdfiz” (İnceleme-Metin-Sözlük) 
adıyla yüksek lisans tezi olarak çalışılmıştır. Ayrıca Naser Soleimanzadeshekarab 
2019 yılında Şem 7 Şem 'ullah ve Şerh-i Divân-ı Hâfız adlıbir doktora çalışması 
yapmıştır. Soleimanzadeshekarab Şem'i şerhinin Н4/2 Divânı'nın tespit edilebilen 
ikinci ve tam Türkçe şerhi olduğunu belirttiği çalışmasında daha önce kendisinden 


önce bu eser üzerine akademik bir çalışma yapılmadığını belirtmiştir. 


1.3. Südi-i Bosnevi (6. 1007/1599) ve Hafız Divanı Şerhi 


16. yüzyılda yaşamış olan Südi'nin asıl adı Ahmed'dir. Bosna'nın Foça şehrine 
yakın Çayniça kasabasına bağlı Sudiçi köyünde doğduğu için Südi lakabıyla meşhur 
olmuştur. Südi'nin doğum tarihi, anne ve babasının kim olduğu ile ilgili kaynaklarda 
bir bilgiye rastlanmamıştır. Südi, hayatında hiç evlenmediğini Hâfız Divânı şerhinde 
kendisi dile getirmektedir (Yerdemir, 2016: 1). Saraybosna ve İstanbul'da medrese 
eğitimi aldığı, muhtelif ilimler tahsil etmek için Diyarbakır, Şam, Bağdat, Necef, 
Küfe ve Şirâz'a gittiği bilinmektedir. Südi'nin Farsça ve Arapça eserlere yaptığı 
şerhler, benimsediği metodun gerek dil gerekse kültür tarihine yönelik aktardığı 
bilgiler açısından oldukça önemlidir (Arı, 2016: 102). Osmanlı yazarları içnde Fars 
dilini iyi bilen ve Fars şiirini en iyi anlayan şahıslardan biri olarak tanınan şârih bu 
sırada hacca da gitti. Mezhebinin ne olduğu konusunda elimizde herhangi bir bilgi 
yoktur. Südi”nin ölüm tarihi kesin olarak bilinmemektedir. SüdT”nin naaşı ise 
İstanbul Aksaray'da Yûsuf Paşa Camii haziresinde defnedilmiştir (Dündar, 1998: 
144). 


Südi genel olarak şerh alanında kalem oynatmıştır. Yazdığı şerhler büyük 
beğeni toplamış ve daha önce Hafız”a şerh yazmış olan Бет“ ve Sürüri şerhlerini 
unutturmuştur. Hâfız'ı şerh ederken onu öncelikle bir insan olarak ele almış ve ona 
olağanüstü özellikler atfedip yüceltmeden incelemiştir. Südi'nin Şerh-i Divân-ı Hâfız 
adlı eseri 3 cilt olarak ve müstakil değeri 2 cilt halindeki Konevi Şerhi'nin de iki adet 
baskısı vardır. Eserin toplamda 52 tane yazma nüshası vardır. Yazdığı şerhler 
Farsça'nın dışında Batı dillerine de çevrilmiştir. Ritter ise Südi için dünyanın en 
iyilerinden biri diye söz eder. Ayrıca Hâfız Divânı'nı için iki Avrupa baskısının da 


onun verdiği metne dayanır (Kaya, 2011: 33). 


Südi şerhi sadece Osmanlı coğrafyasında değil doğu il ilgili dış kültürlerde de 
rağbet görmüştür. Avrupa XVIII yüzyıldan itibaren Hâfız'ı Südi'nin yapmış olduğu 
şerh sayesinde tanımıştır. Ayrıca Hammer”in yaptığı Divan tercümesi de Südi'nin 
şerhine dayanmaktadır. Südi günümüz akademik çalışmalarında da ilgi görmektedir. 
Bu ilgi özellikle eski şiirin kelime ve mazmun dünyasını tanımak için kendisine 
değer verilmiştir. Ahmet Talat Onay'ın Divân edebiyatı içerisinde kullanılan 


mazmunları açıkladığı eserinde sıklıkla başvuru kaynağı Südi olmuştur. Südi 
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şerhinin bu kadar ilgi görmesinde yer alan temel faktör şerhinde yer vermiş olduğu 
bilgileri gezip gördüğü yerlerde şifahi olarak ve bizzat kendisi gözlemleriyle elde 


etmesidir. (Arı, 2016: 106). 
1.4. Konevi (1244/1828-29) ve Hafız Divanı Şerhi 


Konevi Hâfız Divanı”na Türkçe şerh yazan şârihlerden sonuncusudur. 
Konevi'nin dışında kalan şerhler birbirlerine yakın zaman dilimlerinde yazılmış iken, 


Konevi ise şerhini bu şerhlerden yaklaşık iki asır sonra yazmıştır. 


Konevi, bir Mevlevi şeyhidir. Hâfız Divdnı”na yazdığı şerhini 1828”de 
yazmıştır. Bir Mevlevi şeyhi olduğu bilinen Vehbi Efendi'nin hayatına dair 
kaynaklarda yeterli bilgiye ulaşılamamaktadır. Kendisi yazmış olduğu “Osmanlı 
Müellifleri” adlı eserinde kendisine dair şu bilgiler yer alır: “Urefâ-i mevleviyeden 
fâzıl bir zât olup Konya'da Eş'arizâde denmekle meşhurdur. Hoca Hâfız-i Şirâzi 
Divân'na yazdığı şerh meşhürdur. V. 1244, merkadi dergâh-ı cenâb-ı 
Mevlânâ'dadır” (Mehmed Tahir Efendi, 1972). Tasavvuf konusunda Konevi'nin 
yaptığı yorumlar Sürüri ve Şem'i'den daha fazla dikkat çeker (Kaya, 2011: 1458). 


Konevi de Südi gibi Hâfız'ı bir veli olarak görmektedir. Mana ehlinden başka 
kimsenin Hâfız eserlerinden faydalanamayacağını ifade etmektedir (Mehmed Vehbi 
Konevi, 1288). Metni okuyan herkesin metni kendince anlamlandırdığını, sözün asıl 
manasının şairin kendinde olduğu gibi Hafız”ın söylemiş olduğu bu derin anlamlı 
şiirlerinden de her şârih kendince bir anlam çıkarmıştır. Konevi de bu şarihlerden 
biridir. 

Cumhuriyet döneminden itibaren modern anlamda akademik anlayışta da 
değişmeler yaşanmaya başlamış, eski metodlar yerine yeni metodlar ele alınmıştır. 
Bilhassa eski edebiyata ait örneklerin kültür tarihi açısından değerlendirilmesine yol 
açmıştır. Genelde tasavvufi şerhler özelde ise Konevi şerhi değerlendirme ve 
inceleme noktasında ön plana çıkmıştır. Bu anlamda Konevi Şerh'nin 
değerlendirildiği en yaygın metin olan Agâh Sırrı Levend Divan Edebiyatı: 
Kelimeler ve Remizler, Mazmunlar ve Mefhumlar adlı eserinde eski edebiyattaki 
mazmunlar hakkında bilgi verirken Konevi'den faydalanmıştır. Tasavvufun o dönem 
şiiri için temel unsurlardan biri olduğunu vurgular (Arı, 2016: 124). “Mutasavvıfların 


kullandıkları ıstılahların birçoğunu Hâfız Divânı'nı şerh eden Konevi Mehmed Vehbi 
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kitabının mukaddimesinde tefsir ve izah etmiştir” (Levend, 1984: 44-51) diyerek 


Konevi şerhindeki mukaddimeden faydalandığını ifade etmiştir. 
1.5. Diğer Hâfız Şerhleri 


Osmanlı toplumunda Hâfız divanı yaygın bir şekilde okunmuş, istinsah edilmiş 
ve şerhedilmiştir. Yapılmış olan şerhler bazen bütün divanı kapsamış bazen de bir 
gazel veya bir beyit üzerine yapılmıştır. Hâfız divanına yönelik şerhler ilk olarak 16. 
yüzyılda Sürüri ve Şem'i tarafından yapılmıştır. Yine bu yüzyılda Südi”nin de 
yapmış olduğu şerh vardır. Bu şerh daha çok araştırmaya yönelik yapılmış ve Südi 
kendisinden önce yazılan Sürüri ve Şem'i şerhlerini eleştirmiştir. XVI. yüzyıl 
şairlerinden birisi olan İbrahim Cevri Çelebi Hâfız divanının ilk gazeline yapmış 
olduğu şerh Osmanlı coğrafyasında Hâfız şerhleri arasında yerini almaktadır (Şafak, 


2012: 53). 


۲۱۵۲۱۸2 2 yönelik yapılan bir başka örnek olarak da Muhammed b. Rıdvan er- 
Rümi adlı bir kişi tarafından Hafız”ın sadece bir beytine yapmış olduğu şerh örneği 
de vardır. Şerh metninde ayet ve Arapça ibarelerin fazlalığından dolayı şahsın 
ulemadan olduğu ihtimalini akıllara getirmektedir. Şârih eseri yazma nedenini 


bulunduğu bir dost meclisinde bir şahsın ayağa kalkarak Hâfız'ın; 
Düş dıdem ki melâ'ik der-i meyhâne zedend 
Gil-i âdem besiriştend u be peymâne zedend 


“ Dün gece melekerin meyhane kapısını çaldıklarını ve Ademin çamurunu 
yoğurarak ölçeğe vurduğunu gördüm.” beytinin anlamını sorduğunu ve bu beyti 
anlamak için birçok dost meclisinde işin ehillerine sorduğunu, bununla ilgili risaleler 
okuduğunu ancak tatmin edici bir açıklama bulamadığını söylemiştir. Mecliste 
bulunanlar sırasıyla beyit hakkında düşünce ve yorumlarını söylemelerine rağmen 
soruyu soran şahsın da tatmin edici bir cevap alamamaıştır. Sıranın kendisine 
geldiğinde kendi görüşünü ifade etmiştir. Şahıs Rıdvan er-Rümi'den aldığı 
açıklamayı beğendiğini ve bunu daha fazla genişletmesini istemiştir. Bunun üzerine 
şârihimiz meclis sonrasında ansızın kendisine gelen ilahi ilham ile yapmış olduğu 
açıklamaları yazdığını daha sonra soru soran şahsa gösterdiğini beyan etmiştir 


(Şafak, 2014: 180). 
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Yine XVII. veya XVIII. yüzyılda yaşadığı tahmin edilen Feridi'nin Hafız 
divanına yaptığı manzum çevirisi diğerlerinden ayrılır. Eserin tam adı Tercüme-i 
Divân-ı Hâfız-ı Şirâzi li-Feridi” dir. Bu eser her ne kadar bir tercüme olsa da 
mütercim Sürüri, Şem'i ve Südi şerhlerinden yararlanarak eserini oluşturmuştur 
(Yakut, 2019: 58-59). Bu sebeple tercüme yer yer şerh özelliği göstermektedir. Yani 
bazı kelime ve kavramlar lafzen tercüme edilmemiş bunun yerine yorumlayıcı bir 
bakış açısıyla söz konusu kelime veya kavramın işaret ettiği mana aktarılmıştır. 
Örneğin; câm kelimesinin dil (gönül) olarak çevrildiği görülebilmektedir (Yakut, 
2019: 188). Tercüme yapılırken şekil özelliklerine büyük ölçüde sadık kalınmaya 
çalışılmıştır. Eser içeisinde 573 gazel, 41 kıt'a, 69 rubâi, 6 mesnevi, 2 kaside ve 1 
muhammes tercümesi bulunmaktadır. Metnin önemli noktalarında biri de satır arası 


tercüme şeklinin izlenmiş olmasıdır (Yakut, 2019: 54). 
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İKİNCİ BÖLÜM 

2. ZAHİD BİN MUHAMMED VE KİTAB-I ŞEMİ VE 
SÜRÜRİ “ALA DİVAN-I HAFIZ 

2.1. Zahid bin Muhammed 


Kitâb-ı Şem T ve Sürüri “Alâ Divân-ı Hâfız adlı eserin mürettibi olan Zâhid bin 
Muhammed'in hayatı ile ilgili yeteri kadar bilgiye rastlanmamıştır. Kendisi ile ilgili 
bilgiler kısıtlı olmakla birlikte eserinden bazı bilgiler elde edilebilmektedir. Bu 
bilgiler eserin içerisinde yer alan ve mürettibin kaleminden çıktığı anlaşılan 


ifadelerle sınırlı kalmaktadır. 


“El-mürettib el-fakir Zâhid bin Muhammed “afa “anhümaə”r-Rabbu ”ş-Şamed. 


Es-sâkin fi mahmiyye-i İpek.” (1b) 


Mürettibi bunufi Zahid Efendi 


İpekli ğözilerüf şeh-levendi 


Kaza çevgönrnufi ya'ni esiri 


Fakiri müstemendi derdmendi (388b) 


Yukarıda yer alan ifadelerde görüldüğü gibi Zahid bin Muhammed kendisini 
İpek”li gazilerin şehlevendi olarak tanımlamıştır. Ayrıca şairin mukaddimede 
bildirdiği üzere Şem'i ve Sürüri'nin kaleme aldığı şerhleri bir araya getirdiğini ve 
kendisini mürettip olarak ifade ettiğini görmekteyiz. Aynı zamanda kendisini ““güzT” 
olarak ifade etmesi Osmanlı devrinde savaşlara katılıp askerlik yapmış olduğunu 
düşündürmektedir. Doğum ve ölüm tarihi bilinmemektedir. Eserini 1005 (1597) 
yılında yazmıştır. Bu tarihten yola çıkarak XVI. yy. sonları ile XVII. yy. başlarında 


yaşadığı tahmin edilmektedir. 
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2.2. Kitâb-ı Şem'i ve Sürüri Âlâ Divân-ı Hâfız ve Eserin Tertip Metodu 


Kitâb-ı Şem 'i ve Sürüri Âlâ Divân-ı Hâfiz isimli eser HAfız”ın yazdığı şiirlerine Şemî 
ve Sürürü'nin yazdığı şerhlerin bir araya gelmesi açısından önemli bir eserdir. Eserin 
bilinen tek nüshası vardır ve mevcut nüshanın Süleymaniye Kütüphanesi 
Nuruosmaniye 3962 numara ile kayıtlıdır. Zâhid bin Muhammed tertip ettiği bu eser 
ile Şem'i ve Sürüri şerhlerini bir arada bulma ve okuma imkânı sağlamaktadır. Bu 
eser şiirlerinde tasavvufi anlam ve remizlerin yer aldığı bir şair olması ve 
““tercümanü”1-esrar”” olarak anılan Hâfiz'ın şiirlerinin anlaşılması açısından 
önemlidir. Zâhid bin Muhammed eseri kaleme alırken önce Hâfız'ın beyitini vermiş 
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ardından önce Sürüri açıklamasını özetle vermiş sonrasında Şem‘î?nin açıklamasını 


vererek eserini tertip ettiğini aşağıda verdiğimiz ifadede belirtmiştir. 


“İmdi evvelâ Sürüri Efendinüf şerh ü beyân itdügi “ala vechi”t-telhis yazılup 
andan sonra Mevlânâ Şem'i şerh ü “ayan itdügi “ala vech't-ta'kib yazılup tertib 


olundı, gaflet olunmaya.” (1b) 


Zühid bin Muhammed her iki şerhi okuyup faydalanan her kim olursa olsun 
kendisine fatiha okumalarını dile getirmiştir. Bunu Türkçe ve Farsça yazdığı 


beyitlerde dile getirmiştir. 


Anufçün çekmişem bu deflü zahmet 


Dilerüm kim yazana Hak ide rahmet 


İki şerh buldı bu tertib üzre itmâm 


Mürettib olana di Hak ide in'âm (388b) 


Bunı yazdum yâdigâr olmag-içün 


Yazıcıya bir du'â kılmag-içün 
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Her ki haned hatt-ı men ümid midarem ez-an 


Ez bera-yı rüh-ı men yek fatiha haned revan (388b) 


Eseri anlatım yönüyle alacak olursak Hâfiz'a ait gazellerin beyitleri verilmiş 
sonrasında sırasıyla Sürüri ve Şem'i şerhleri verilmiştir. Anlatım esnasında müellif 
Şem'i için ““dir”” ifadesini kullanırken Sürüri için ““dimiş”” ifadesini kullanmıştır. Bu 
ifade Sürürü'nin eserin yazıldığı tarihte ölmüş olmasını Şem'i'nin ise henüz hayatta 
olduğunu akıllara getirmektedir. Sürüri ismi incelediğimiz kısımlarda birkaç beyit 
haricinde geçmemektedir. Müellif Sürürüye ait şerhi ismini anmadan direkt 
vermiştir. Şem'i için ise “Mevlânâ Şem'i dir” ifadesinden sonra Şem'i'nin beyitle 
ilgili yorumunu verir. Ayrıca Hâfız beyitleri verilirken üstü çizili şekilde ifade 
edilmiştir. Şerhin açıklama kısmında Hâfız beyitleri dışında alıntı yapılan şairlerin 
beyitlerine örnek verirken ““beyt, mesnevi, şi r-i Arabi” ifadeleri kullanılmıştır. 
Eserde bazı yerlerde karalamaların da yer aldığı görülmektedir. Bu karalamaların 


temize çekilmediğini ve eserin el yazısı ile yazılmış olduğunu göstermektedir. 


“Murâd budur ki” ifadesi beyitlerdeki beyitleri açıklamak için kullanılan kalıp 
ifadelerden biridir. Bazen de hâsıl-ı ma'na ifadesi kullanılarak özetle beyitte 


anlatılmak istenen anlam açıklanır. Eser içerisinde devrik cümle oldukça fazladır. 


Eserin derkenar kısımlarında açıklayıcı birtakım notlar yer almaktadır. Bu 
açıklamalar bazen beyit içinde geçen bir kelimenin anlamı veya şarihlerin yazdığı bir 
not olabilmektedir. Aynı zamanda unutmuş veya yanlış yazılan bazı kelimelerin 
düzeltme yapılarak derkenarda yer aldığını görmekteyiz. Yine Hâfız'a ait beyitlerde 
yer alan bazı kelimelerin nüsha farkları da verilmiştir. Verilen nüsha farkları 
özellikle Şem'i şerhinde geçen farkları belirtmek için verilmiştir. Derkenar 
kısımlarında her gazelin başlangıcı belirtmek için gazelin kalıbı verilmiştir. Şerhin 
içerisinde müellif açıklama kısımlarında ayet, hadis ve Arapça atasözü, kelam-ı kibar 
vb. birtakım alıntılara yer vermiştir. Bazen Mollâ Câmi ve Sa'di gibi şairlere ait bazı 
beyitlere de yer vermiştir. Mürettip açıklama kısımlarında yer alan ayet, hadis vb. 
ifadeleri aktarırken zaman zaman ayet veya hadisin tamamını vermek yerine sadece 


bir kısmını aktarmıştır. Bu durum mürettibin mukaddimede belirttiği özetleyerek 
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sunma (telhis) düşüncesinin bir sonucudur. Yine mürettip şerh kısımlarında Şem'i ve 
Sürüri şerhlerini alıntılarken cümle kurgusunu kendine göre değiştirerek şerh kısmını 


yeniden kurgulamıştır. 
2.3. Eserin Nüshasının Tavsifi 


Eser Süleymaniye Kütüphanesinde 3962 numarada Kitab-ı Şem î ve Sürüri 
Alâ Divân-ı Hafız ismiyle kayıtlıdır. Eser toplamda 388 varaktan oluşur ve 
varaklarda 33 satır bulunur. Eser nesih yazı çeşidi ile yazılmıştır. Esere konu şârihler 
16. Yüzyıl şairlerinden Şem'i ve Sürürü'dir. Bu şerhleri bir araya getirip derleyen 
Zahid bin Muhammed”tir. Eserin bugüne kadar tesit edilen tek nüshası vardır. Tertip 
edilen eser bize her iki şarihe ait şerhleri derlemesi açısından önemlidir. Nüsha 
mürettip Zâhid bin Muhammed tarafından yazılmıştır (Ateş; 1968: 302). Nüsha 
içerisinde bazı yerlerde karalamaların da yer aldığı görülmektedir. Bu karalamaların 


temize çekilmediğini ve eserin el yazısı ile yazılmış olduğunu göstermektedir. 


Eserde Zâhid bin Muhammed her beyit için ilk olarak Sürüri'nin daha sonra 
Şem"T”nin açıklamalarına yer vermiş ve her iki şerhin bir arada görme imkânı 
sağlamıştır. Derkenarlarda bazı notlar ve açıklamalar bulunur. Varaklarda aynı 
zamanda reddadeler de bulunur. Gazellerin başlangıcını gösteren boşluklar için 
yaptığımız kontrolde ““velehü eyzân” ibaresinin başlangıçta yer alan varaklarda yer 
aldığı ancak sonraki varaklarda bulunmadığı sonra eklenmek üzere boş bırakıldığı 
görülmüştür. Eserin adı yazmanın etek kısmında yer almaktadır. Eserde zahriye 
sayfasında iki mühür bulunmaktadır. Mühürlerden bir tanesi II. Osman'a ait olan ve 
sayfanın üzerinde yer alan büyük mühürdür. Mühür üzerinde ““Elhamdülillâhi'llezi 
hedânâ li-hâzâ vema künna li-nehtediye lev lâ en hedâna'llâh”! ayeti yazılıdır. 
Mührün altında ise el yazmasının IH. Osman'ın vakfettiği eser olduğunu belirten bir 
yazı bulunur. Hemen altında ise evkaf memuruna ait mühür bulunur ve bu mühür 
üzerinde ““bende-i latif İbrâhim Hanif” yazmaktadır. Vikaye sayfasında da ““Şem"1 


ve Sürüri “Ala Divân-ı Hâfız” yazısı yer almaktadır. 


i "Hamd, bizi buna eriştiren Allah'a mahsustur. Eğer Allah'ın bizi eriştirmesi olmasaydı, biz hidayete 
ermiş olamazdık." (Araf, 43) 
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Nüshanın 1b varağında mürettip Zahid bin Muhamed”in yazmış olduğu 
mukaddime bulunur. Hemen ardından Sürüri şerhinin mukaddimesi gelir ve ardından 


şerh kısımları bulunmaktadır. 


Eserin ferağ kaydına göre eserin derlendiği tarih olarak ““Hicr1 1005 şaban” 
ifadesi yazılıdır. Ferağ kaydından sonra mürettip eseri okuyanlardan fatiha dileğinde 


bulunarak bunun ile ile ilgili Türkçe ve Farsça beyitlere yer vermiştir. 


2.4. Kitâb-ı Şem'i ve Sürüri “Ala Divân-ı Hâfız ile Sürüri ve Şem'i 


Şerhlerinin Kıyaslanması 


Gerek Sürüri gerekse Şem'i şerhinde önce Farsça beytin birinci mısrası 
verilmekte ardından birinci mısranın tercümesi yapılmaktadır. Sonra Farsça beytin 


ikinci mısrası verildikten sonra tercümesi yapılmakta daha sonra şerhe geçilmektedir. 
Sürüri: 
Düş didem ki mela”ik der-i meyhane zedend Dün gice gördüm melekler 


mey-hâne kapusın urdılar Gil-i âdem besiriştend u be peymâne zedend âdemüü 


balçığın yoğırdılar ve ölçege urdılar (Sürüri 153b). 


Ardından şerhe geçilmektedir. Şem'i şerhinde de aynı sıra takip edilir. Zâhid 
bin Muhammed ise beytin tamamının Farsçasını verdikten sonra her iki mısranın 
tercümesini ve şerhini aktarmaktadır. Yukarıdaki beyit ve şerhinin Zâhid bin 


Muhammed deki tertibi şöyledir: 


Düş didem ki mela”ik der-i meyhâne zedend Gil-i âdem besiriştend u be 
peymane zedend Dün gice gördüm melekler mey-hane kapusın urdılar адетлиһ 


balçığın yoğırdılar ve ölçege urdılar (Zahid 159a). 


Yukarıdaki sıralamayla beyit ve tercümesi verildikten sonra şerhi 
aktarılmaktadır. Ancak biz karşılaştırma yaparken beyti tekrar yazmak yerine beytin 
tamamını verip ardından Zahid bin Muhammed'in tertip ve telhis ettiği metin ve 
T 


karşısında da Sürüri ve Şem“T’nin tercüme ve şerhleri aktarılmıştır. 


222. Gazel 1. Beyit: 


Aşağıda şârihlerin metni ile mürettibin metni arasındaki farklılar bazen kelime 


eksikliği, bazen kelimelerin yer değişikliği, bazen mürettibin kendi eklediği ifadeler, 
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bazen de tamamıyla değişik ifadeler olarak görülmektedir. Karşılaştırma yaparken 


aradaki farkları göstermek adına her iki metin üzerinde bulunan farklar için kalın 


(Sürüril: Düş didem ki melâik der-i 


meyhâne zedendDün gice gördüm 
melekler mey-hane kapusın urdılar Gil-i 
adem besiriştend u be peymane zedend 
ademüfü balçığın yoğırdılar ve ölçeğe 


urdılar. murad dün giceden zaman-ı 


zulmet-i “ademdür ki bugünki Ziyâ-ı 
vücüddan mukaddemdür zira gice 
gündüzden mukaddemdür ve mey- 


hânedefi murad şevk u zevk u keyfiyyet 
tahsil kılınan makamdur ki bunda murad 
cenâb-ı ilahidür ve ol der-gahuü kapusın 
kakmak adem hilkatinün hikmetin su”al 
itmekdür didiler efec alu fiha men 
yufsidu fi hâve yesfiku”d-dimae ve 
âdemüf balçığın yoğurmak cem'-i turab 
ve tahammürüne mübaşir ve hazır 
olmakdur ve ölçeğe urmak kıyâs ve 
tahmin itmekden kinâyetdür ki âdem 
halk olunmazdan evvel yeryüzinde cinn 
var idi Ademi aña kıyâs idüp bu vechle 


hikmetden su'âl itdüler. 


(Şem'il: Düş didem ki melâik der-i 
meyhâne zedend Dün gice gördüm ki 
mela”ik mey-hane kapusın urdılar Gil-i 
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punto kullanılmıştır. 


(Zâhid, аг ит" den] 
Düş didem ki melâik 06۲-۱ ۸6 


zedend 


Gil-i adem besiriştend u be peymane 
zedend 

Mevlana Sürüri dimiş: Dün gice 
gördüm melekler mey-hane kapusın 
urdılar ademüfi balçığın yoğırdılar ve 
ölcege urdılar dün giceden murad 
zaman zulmet-i “ademdür ki bugünki 
Ziya-ı vücüddan mukaddemdür ve mey- 
haneden murad şevk u keyfiyyet tahsil 
kılınan makaâmdur ki bunda murad 
cenâb-ı ilahidür ve ol der-gâhufi kapusın 
kakmak adem hilkatinün hikmetinden 
su”aldür ki dirler efec alu ла men 
yufsidu fi have yesfiku'd-dimâe ve 
âdemüf balçığın yoğurmak cem '-i turab 
tahmirine mübaşir u hazır olmakdur ve 
ölçeğe urmak kıyâs ve tahmin 
olunmazdan evvel arZda cinn var idi. 
Anlar çok fesad iderler idi Ademi afa 
kıyâs eyleyüp bu vechle hikmetden su”al 


itdüler. 


(Zâhid, Şem“?”den) Mevlana 


Şem"1 dir: Dün gice gördüm ki melâ'ik 

















âdem besiriştend u be peymane 0 
Ademüf gilihi yoğırdılar ve peymaneye 
urdılar. Düşdan murad rüz-ı ezeldür 
didem bunda danistem ma'nâsındadur 
elem tere keyfe’ de olan fi'l gibi ki aşhab-ı 
fil kışşasında Hakk te âla hazreti habib-i 
ekrem hazretine haber verdikde elem 
ta lem dimedi elem tere didi ki haber i 
şadıkla ru”yet haşıl olan ‘ilm kadar ‘ilm 
haşıl olduğıçün didem bunda bu 
ma nayadur mışrâ - evvelden murad 
mela”ik ibâdet ve tesbih duâsını 
itdüklerin beyândur ki bu âyet-i kerime 
anı beyan eyler ve iz kâle Rabbuk li’l- 
mela 'iketihi inni са ilun fi’l-arżi halifeh 
kalu e tec alu fiha men yufsidu fiha 
yesfikud'dimâe ve nahnu nusebbihu bi- 
hamdike ve nukaddisu leke kâle inni 
alemu mâ lâ ta lemun mışrâ'-1 sâniden 
murâd Hakk te âlâ hazreti insânı mazhar- 
vaşk itdügin beyandur zira peymâneye 
urdılar dimekden murad şarâba baturdılar 
yani aşka ğark itdiler dimekdür 
peymane kadeh ma'nâsınadur ki ҹ̧агабиһ 
zarfıdur siğâ-i cem” ta zim içündür ve 
şan at-ı cemâl ve celal-i mürebbi olduğın 
i tibarla olmak ca”izdür Fârside tesniye 
ve cem" berâberdür haşıl-ı mana 
da ۷2127 bi-fâ'ide olup insan mükerrem 


ve mazhar-ı aşk oldı dimekdür. 
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mey-hâne kapusın urdılar Ademüü 


balçığını yoğırdılar ve peymaneye 
urdılar. Düşdan murad rüz-ı ezeldür 
didem bunda danistem ma nasındadur 
elem tere keyfe de olan fil gibi ki 
aşhab-ı fil kışşasında Hakk te'alâ hazreti 
habib-i ekrem hazretine haber verdikde 
elem ta” lem dimedi elem tera didi ki 
haber-i şadıkla ru”yet haşıl olan kadar 
ilm haşıl olduğıçün dīdem bunda bu 
ma nâyadur mışrâ-ı evvelden murad 
mela”ik ibâdet ve tesbih du'âsını 
itdüklerin beyândur ki bu âyet-i kerime 
anı beyân ider ve /2 kâle Rabbuk 1/7- 
mela 71617127 mışra"-ı sanıden murad 
Hakk te'âlâ hazreti insanı mazhar-ı aşk 
itdügin beyândur zirâ peymâneye urdılar 
dimekden murad şarâba baturdılar ya nı 
“aşka gark itdiler dimekdür peymane 
kadeh ma'nâsınadur ki şarâbufi zarfıdur 
siğâ-i cem ta zım içündür ve şan at-ı 
cemal ve celal-i mürebbi olduğın 
1 tibarla olmak ca”izdür Farside tesniye 
ve cem" beraberdür haşıl-ı mana 
da vaları bi-fa”ide olup insan mükerrem 


ve mazhar-ı “aşk oldı dimekdür. 














Yukarıda Zahid bin Muhammed'in dün giceden murad ifadesi Sürüri şerhinde 
murad dün giceden şeklinde, şevk u zevk u keyfiyyet ifadesi şevk u keyfiyyet 
şeklinde, su”al itmekdür didiler ifadesi su”aldür ki dirler şeklinde, tahmin 
itmekden kinayetdür - tahmin olunmazdan şeklinde, yeryüzinde — arzda şeklinde 
değiştirilerek aktarılmıştır. Zâhid bin Muhammed”de yer alan anlar çok fesad 
iderler idi ifadesi ise Sürüri şerhinde görülmemektedir. Yine zira gice gündüzden 
mukaddemdür ifadesi de Sürüri'de yer almasına rağmen mürettibin aktardığı şerh 


kısmında bulunmamaktadır. 


Şem'i şerhinde bulunun farklılıklarda ise giliüi ifadesi balçığını şeklinde 
mürettib tarafından aktarılmıştır. Bu durum mürettibin Türkçe kullanımı tercih 
ederek metnin daha rahat anlaşılması düşüncesine yönelik olduğunu akıllara 
getirmektedir. ‘ilm kadar ‘ilm ifadesi kadar ‘ilm şeklinde, beyan eyler ifadesi 
beyan ider şeklinde ve Bakara süresinin 30. ayetini Zahid, Şem“1”den aktarırken 
ayetin sadece bir kısmını almış Şem'i ise ayetin tamamını aktarmıştır. Bu durum 


mürettibin mukaddimede belirttiği özetleyerek sunma (telhis) düşüncesinin bir 


sonucudur. 
2. beyit 
(Zâhid, Sürûrî den] (Sürüril: Sâkinân-ı harem-i sır “faf-ı 
Sakinan-ı harem-i sır ifaf-ı meleküt miele kin 
Sırr hareminüü sakinleri 


Ba men-i hak-nişin bade-i mestane 
zedend Mevlana Sürüri dimiş: Sırr | melekiyyet gizleyicileri ya perhiz- 
hareminüf sâkinleri melekiyyet kârları Ba men-i hâk-nişin bade-i mestane 
gizleyicileri ya perhiz-kârları ben zedend ben toprakda otırıcı ile mestâne 
toprakda otırıcı ile mestâne şarâb urdılar. şarab urdilar. Murâd mela”ike üns 


Murâd melâ'ike üns “ibadetde ve | ibadetde ve muhabbetde müşariklerdür 


muhabbetde müşâriklerdür dimekdür. dimekdür. 


Beyt: Âdemi küst kâr-ı ü tâ'at şod / Beyt: Âdemi küst kâr-ı ü tâ'at şod / 


Beşer süret u melek siret Beşer sûret u melek sîret 
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(Şem'il: Sakinan-ı harem-i sır “faf-ı 


meleküt 


“Alem-i melekütufi setr u “afaf 
hareminüfü sâkinleri “afaf feth-i aynile 
paklık ma nasınadur Ba men-i hak-nişin 
bade-i mestane zeden ben hak-nişin ile 
bade-i mestane urdılar ya nı “ibadet u 
muhabbetde anlarufi mertebesine vuşül 


buldum sakinandan murad mela”ikdür. 





(Zâhid, Şem"“?”den) Mevlana 
Şem ۲ dir: “Alem-i melekütuhf setr u “afaf 
hareminüü sakinleri ben hak-nişin ile 
bade-i mestane urdılar ya ni ibadet u 


muhabbetde anlarufi mertebesine vuşül 


buldum “afaf feth-i “aynile paklık 
ma nasına ve sakinandan murad 
mela”ikdür. 


Zahid bin Muhammed Sürürfi”den almış olduğu şerhi birebir aynı şekilde 


aktarmış, hiçbir eksiklik ya da farklılık bulunmamaktadır. 


Şem'i şerhine bakıldığında ise şerhin baş kısmının aynı olduğu görülmüş, geri 


kalan kısımlarında ise şerh yer değiştirilerek aktarılmıştır. Bu yer değiştirme şeklinde 


ise Şem'i ilk olarak birinci mısranın ardından hemen açıklamasını vererek mısra 


içerisinde geçen kelime açıklamasına vermiş ardından ikinci mısra ve açıklamasının 


ardından şerhe geçmiştir. Mürettip ise her iki mısrayı verip açıklamalar ve şerhten 


hemen sonra kelimeler için gerekli açıklama yoluna gidip şerhi yeniden düzenleme 


ISürüril: Âsumân bar-ı emanet 
netevanist keşid Gök emanet yükin 
çekmek kadir olmadı Kur'a —i kar be 
nam-ı men-i divane zedend iş kur'ası 
ben divane adına urdılar. Murad sâbıkân 
zikr olunan ahzab 


süre-i ayetinüü 


mazmünıdur ve ta biye-i âyet innehu 
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yoluna gitmiştir. 
3. Beyit: 
(Zâhid, Sürûrî den] 
Asuman bar-ı emanet netevānist 


keşid Kur a-i kar be nam-ı men-i divane 


zedend 


Gök emanet yükin çekmek kadir 


olmadı iş kurası ben divane adına 





























kâne zâlumen cehülü dur buna nazir 


divane deyü ta bir eyledi. 


IŞem“i1: Asumân bâr-ı emânet 
netevânist keşid Âsmân ve ehl-i âsmân 
emanet yüküni çekmek kadir olmadı 
Kur'a —i kar be nam-ı men-i divane 
zedend kar u “aşk kur"asını ben 
divânenüü namına urdılar ya nı emaneti 
biz kabul eyledük “” /znü arazna” 1 
emanete ala ”s-semü veti ve”l-arzi ve’l- 
cibâli fe ebeyne en yahmilnehâ ve 
eşfükne minha ve hamelehü insânu 


”. 


innehu kâne zâlumen cehülâ ” men-i 
divane zikri zulüm ve cehül 
“tibariyledür. 





urdılar. Murad sâbıkân zikr olinan süre-i 
ahzab âyetinüfi mazmünıdur ve ta biye-i 
âyet /nnehu kâne zâlumen cehülâ dur 


buna nazir divane deyü ta bir eyledi. 


(Zâhid, Şem“”den)l Mevlana 
Şem 7 dir: Asman ve ehl-i âsmân emânet 
yüküni çekmek kadir olmadı kar u “aşk 
kur'asını ben divanenüü namına urdılar 
ya nı emâneti biz kabul eyledük 0 
arazna emanete alâ 's-semâveti ve ”- 
arZi ve 'İ-cibâli fe ebeyne en уаһтитеһа 


ve eşfükne mınhâ ve hamelehâ insânu 


innehu kâne zâlumen cehülâ men-i 
divane zikri zulüm ve cehül 
“Ttibariyledür. 


Her iki şerh örneğine de bakıldığında Zâhid bin Muhammed'in şerhleri birebir 


ISürüril: Şükr-i 1260 ki miyân-ı 
men u ü şulh üftad Hudaya şükr ki 
benüm ile anuü ortasına şulh düşdi 
Hüriyan rakş konan sağer-i şükrane 
iderek kadeh-i 


zedend hüriler rakş 
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aynı şekilde aktardığı görülmüştür. 


4.Beyit: 


(Zâhid, Sürûrî den] 
Şükr-i İzed ki miyön-ı men u ü 


şulh üftad 


Hüriyan rakş konan sağer-i 





























şükran urdılar. Murâd âdem “ayn-mim 
(“aleyhi s-selam) Feze/akkü âdemu min 
rabbihi kelimâtın feta be aleyh 6 
tövbe idüp tövbesin hazret-i Hak kabül 


idüp hüriler şükr itdügin zikrdür. 


(Şem'il: Şükr-i İzed ki miyan-ı 
men u ü şulh üftad Hudaya şükr ki 
benümle anuf ortasında şulh düşdi o ki 
Zamir-i ğa”ibdür Hudaya raci dür. 
Hüriyan rakş konan sağer-i şükrane 
zedend hüriler rakş iderek şükrane 
sağarını urdılar haşıl-ı ma na  Fefelakka 
âdemu min rabbihi kelimütin fetdbe 
aleyh” hasebince Hakk te'âlâ hazreti 
rabbenü zalemna епгизепа dan 5оһга 
âdemüü kabul 


tövbesin itdüginden 


hüriler şükr itdügin beyândur. 





şükrâne zedend 


Апиһ şükri içün ki benüm ile anufi 
ortasında şulh düşdi hüriler rakş iderek 
kadeh-i şükran urdılar. Murad âdem 
“aleyhi s-selam Fere/akkü âdemu min 
rabbihi kelimâtın feta be aleyh hasebince 
tövbe idüp tövbesin hazret-i Hak kabül 


idüp hüriler şükr itdügin zikrdür. 


(Zâhid, Şem'”den|) Mevlana 
Şem“ dir: Hudaya şükr ki benümle апиһ 
ortasında şulh düşdi hüriler rakş iderek 
urdilar haşıl-ı 


şükrâne sağarını 


manâ ۳6/۵/2060 âdemu min rabbihi 
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kelimâtin fetâbe "aley, hasebince 
Hakk te 21 hazreti rabbena zalemna 
enfusend dan зоһга ademüü tövbesin 
kabul itdüginden һагПег şükr itdügin 
beyandur. Lafz-ı ki Zamir-i ğa”ibdür 


Hudaya raci dür. 


Sürüri şerhine bakıldığı zaman fark olarak Sürüri'nin şerhinde aleyhis-selam 


ibaresi ayın ve mim harfleri ile gösterilmiştir. 


Şem Tî şerhine bakıldığında ise Zâhid'in aktardığı şerhten farklı olarak o ki 


Zamir-i ğa”ibdür Hudaya raci dür ifadesi lafz-ı ki Zamir-i ğa”ibdür Hudaya 
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raci dür şeklinde aktarılmıştır. 


5.Beyit: 

















[Sürûrî]: Mâ be-sad hırmen-i 
pendir zi reh çün nerevim Biz yüz zan 
hırmeni ile yoldan nice gitmeyelüm çün 
reh-i Adem bidar be-yek dâne zedend 
çün uyanık ademüü yolın bir dane ile 


urdılar. Murâd budur ki Adem 
“aleyhi s-selam bu deülü teyakkuzı ile 
velâ takrabâ hâzıhi'ş-şecerate nehyini 
nehy-i tenzih şanup yolı urıldı biz niçe 
hilâf hak şayanlarımız vardur nice 
yoldan çıkmayalum diyüp kendünüü ve 


insanlığuf hâlin hikayet ve şikayetdür. 


[Şem‘1]: 


pendar zi reh çün nerevim Biz yüz kibr 


Mâ be-sad hirmen-i 


ve pendâr hirmeniyle şırat-ı 


müstakimden gitmeyelüm yanı nice 
azmayalum çün reh-i Adem bidar be- 
yek dane zedend çünki bidar ve haber- 
dar âdemüf yolını bir dane ile urdilar. 
Murad çünki hazret-i Ademüfğ bir “isyan 
sebebiyle yolı urıldı bu kadar günahla 


bizüm halimiz nice olur deyü kendü 


halinden şikayetdür. 
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(Zâhid, Sürûrî den] 

Mâ be-sad hırmen-i pendâr zi 
reh çün nerevim 

Çün reh-i Adem bidâr be-yek 
dâne zedend 

Biz yüz şanı hırmeni ile yoldan 
nice gitmeyelüm çün uyanık ademüf bir 
dane ile yolın urdılar. Murad budur ki 
Adem bu 


“aleyhi”s-selam deflü 


teyakkuzı ile ve/4 fakraba hazihi ”ş- 
şecerate nehyini nehy-i tenzih şanup yolı 
urıldı biz niçe hilaf hak şayanlarımız 
vardur nice yoldan çıkmayalum diyüp 
kendünüf ve insânlığufi hâlin hikayet ve 


şikayetdür. 


(Zâhid, Şem"“”den) Mevlana 
Şem"1 dir: Biz yüz kibr ve pendar 
hırmeniyle şırat-ı müstakimden nice 
gitmeyelüm ya'ni nice azmayalum çünki 
bidar ve haber-dar âdemüf yolını bir 
dane ile urdılar. Murad çünki hazret-i 
Ademüf bir “isyan sebebiyle yolı urıldı 


bu kadar günahla bizüm halimiz nice 


olur deyü kendü halinden şikayetdür. 

















Zahid”in Sürûrî’ den aktardığı şerhe bakıldığında zan ifadesinin şanı şeklinde, 


yolın bir dâne ile urdılar ifadesinin bir dâne ile yolın urdılar şeklinde aktarıldığı 


görülmektedir. zan ifadesinin şanı şeklinde aktarılması da metnin okuyanlar 


açısından daha iyi anlaşılması için Türkçe kullanımı tercih ettiği görülmektedir. 


Şem'i şerhinin kıyaslamasında ise Zâhid metni birebir aktarmış sadece nice 


(Sürüril: Ceng-i heftad Tul dü 
millet heme râ'özr benih Yetmiş iki 
milletüfi cümlesinüü “özrin ko yani 
“özrin yerine koyup kabül kıl çün 
nedidend hakikat der-i efsâne zedend 
çün hakikati görmediler efsâne yolın 
urdılar. Murad her fırka talib-i 
hakdur |..| bilmeyüp güman ile 


mezheb ittihaz itmişdür dimekdür 


İŞem"11: Ceng-i heftad Tul dü 
millet heme râ'özr benih Cümle yetmiş 
iki milletüü ceng ve 'özrüni kabul eyle 


bu dahi vechdür. Yetmiş iki milletüf 


ceng ve “özrüni kabul eyle çünki çün 
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ifadesini fazladan kullandığı görülmüştür. 
6.Beyit: 
(Zâhid, Sürüri”den| 


Ceng-i heftâd Tul dü millet heme 


ra ۰۵2۲ benih 


çün nedidend hakikat der-i efsane 
zedend 

Yetmiş iki milletî cengi 
cümlesinüü özrin ko ya nı “özrin yerine 
koyup kabül kıl çün hakikati gör mediler 
efsâne yolın urdılar. Murâd budur ki 
“aşk ol degüldür ki anda ferah haşıl ola 
belki aşk oldur ki “aşıkı mahv u fâni 
idüp yani ifna 


vücüd-ı beşeriyyet 


eyleyüp hicabı def idüp ma şük-ı 


hakikiye vuşülle veşile ola. 


(Zâhid, Şem"“”den) Mevlana 
Şem"1 dir: Cümle yetmiş iki milletüü 
ceng ve özrüni kabul eyle çünki hakikati 
görmediler efsane yolını urdılar. Murad 


çünki hakkı batıldan fark itmediler batılı 




















nedidend hakikat der-i efsane zedend 
hakikati yolını 
urdılar. Murâd çünki hakkı bâtıldan fark 


görmediler efsane 


itmediler bâtılı ihtiyar itdiler dimekdür. 





ihtiyar itdiler dimekdür. 


Sürüri şerhinin aktarımına bakıldığında şerhin bir kısmının birebir alındığı 


görülmüş ancak geri kalan kısmında ise farklılığın bariz bir şekilde olduğu ve bu 


farklılığın sebebinin ise mürettibin farklı bir nüshadan faydalanamasıdır. 


Şem'i şerhine bakıldığında ise Yetmiş iki milletüfi ceng ve özrüni kabul eyle 


çünki ifadesi Şem"T” de iki defa kullanılmış ayrıca Zahid”in aktarımından farklı olarak 


bu vech dahi vechdür ifadesi görülmektedir. 


(Sürüril: Nokta-i 'ışk dil-i güşe- 
nişinan hün kerd Aşk noktası küşe- 
nişinler göfilüni kan eyledi Hemçü ân 
hal ki ber 'ârız-ı canane zedend ol beñ 
gibi ki canane “arızı üzre urdılar. Murad 
budur ki canane 'ârıZzında olan hal 
“aşıkufi cigerin hün iderse “aşkdan bir 
nokta dahi küşe-nişinlerüü göülün şöyle 


ider. 


İŞem”11: Nokta-i 'ışk dil-i güşe- 
nişinân hün kerd Aşk noktası küşe- 
nişinlerüfi göülüni hün eyledi. Küşe- 


nişinandan murad “uşşakdur. Hemçü 
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7. Beyit: 

(Zâhid, SürürT den] 

Nokta-i şk dil-i güşe-nişinan 
hün kerd 

Hemçü ân hal ki ber 'ârız-ı 
cânâne zedend 

“Aşk noktası küşe-nişinler göfilüni 
kan eyledi ol beñ gibi ki canane 'ârıZı 
üzre urdılar. Murad canane “arızında 
olan hal “aşıkuü cigerin hün iderse 
“aşkdan bir nokta dahi küşe-nişinlerü 


göfilün şöyle ider. 


(Zâhid, Şem“f’den] Mevlana 


Şem"1 dir: Aşk noktası küşe-nişinlerü 
göflüni hün eyledi ol hal gibi ki 
cānānenüñ 


“arızı üzre urdılar. Murad 





























ön hal ki ber 'ârız-ı canane zedend ol 
hal gibi ki сапапепбһ “arızı üzre urdılar. 
Murad izar-ı dilberde olan hal-i 
“uşşakufi cigerin hün itdügi gibi “aşk-ı 
ilahıden bir emr-i yesir “uşşak-ı 
hakikinüfü göflüni hün eyledi dimekdür 
ba 2 nushada nokta yirine nükte vâki' 


olur. 





izâr-ı dilberde olan hal-i “uşşakuf 
cigerin hün itdügi gibi aşk-ı ilahiden bir 
emr-i yesir “uşşak-ı hakikinüfi göflüni 
hün eyledi dimekdür ba'Z nushada nokta 


yirine nükte vâki' olur. 


Zahid”in Sürürü'den aktardığı şerhte farklı olarak sadece murad budur ki 


ifadesi görülmüştür. 


Şem'i şerhinin aktarımında ise Küşe-nişinandan murad uşşâkdur ifadesini 


Zâhid'in eksik olarak aktardığı görülmüştür. 


[Sürûrî]: Kes çü Hâfız nekeşid ez 
ruh-ı endişe nikâb Kimse Hâfız gibi 
çekmedi ya nı açmadı fikr yüzünden 
nikabı Ta ser —i zülf-i arüsan-ı suhan 
şane zedend ta söz gelinlerinün zülfi 
başına tarak urdılar. Murad budur ki 
hakayık-ı ma'ârif u dekayık-ı “avarif 
söyleyenler ki söz söz gelinlerinün 
zülfün tarayup tezyin iderler kimse Hafız 
gibi fikr yüzinüfi peçesi açmadı bu 


fakirüü şerhinden zahirdür ki bu söz 


hakikidür mecaz u durüğ degüldür. 


Beyt: Hafız kelamı perdesin kimse 
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S. Beyit: 
(Zâhid, Sürûrî den] 


Kes çü Hafız nekeşid ez ruh-ı 


endişe nikab 


Ta ser —i zülf-i arüsân-ı suhan 


şane zedend 


Kimse Hafız gibi çekmedi ya nı 
açmadı fikr yüzünden nikabı ta söz 
gelinlerinün zülfi başına tarak urdılar. 
Murad budur ki hakayık-ı maarif u 
dekayık-ı “avarif söyleyenler ki söz söz 
gelinlerinün zülfün tarayup tezyin iderler 
kimse Hafız gibi fikr yüzinüü peçesi 


açmadı bu fâkirüf şerhinden zahirdür ki 























açmadı İlla Sürüri canına Hakk rahmet 


eylesün 


Şem'i: Kes çü Hafız nekeşid ez 
ruh-ı endişe nikab Hafız gibi kimse fikr 
yüzinden nikab çekmedi yanı ref 
eylemedi. Ва 2 nüsahda nekeşid yerine 
küşüd olmuşdur. Tâ ser —i zülfi 
“arüsan-ı suhan şâne zedend Ta ki söz 
gelinlerinün zülfi ucına nişâne urdılar 
haşıl-ı тапа budur ki şu'arâ şi're şürü' 
idelden beri bir şâir böyle latif şir 


dimemişdür deyü izhâr-ı takrız eyler. 





bu söz hakikidür mecâz u durüğ 


degüldür. 


Beyt: Hâfız kelâmı perdesin kimse 
açmadı İllâ Sürüri cânına Hakk rahmet 


eylesün 


(Zâhid, Şem“”den)l Mevlana 
Şem 1 dir: Hafız gibi kimse fikr yüzinden 
nikâb çekmedi ya nı ref eylemedi tâ ki 
söz gelinlerinün zülfi ucına nişâne urdılar 
haşıl-ı ma na budur ki şu'arâ şi're şürü" 


idelden beri bir şâ'ir böyle latif şir 


dimemişdür deyü izhar-ı takriz eyler. 


Zâhid Sürüri”den almış olduğu şerhi hiçbir değişiklik yapmadan birebir 


aktardığı görülmüştür. 


Şem'i nüshasının aktarımında ise Ba'Z nüshâda nekeşid yerine küşüd 


olmuşdur ifadesinin ise aktarılırken alınmadığı görülmüştür. 


Bu karşılaştırmada yer alan farklılıklar Zâhid bin Muhammed'in yararlandığı 


Sürüri ve Şem'i nüshaları ile bu çalışmada başvurulan Şem'i ve Sürüri nüshalarının 


29 


farklılığından kaynaklanabilir. 














2.5. Şerh Metninde Geçen İktibaslar 


Klasik şiirimizde İslam dininin etkileri görülür. Başta Kur”an-ı Kerim olmak 
üzere hadis vb. kaynaklar kullanılmıştır. İncelemesini yaptığımız bu eserde de 
ayetler, hadisler, kelam-ı kibarlar ve başka şairlerin şiirlerinden yapılan alıntılar 
kullanılarak şerhte dile getirilen düşünce ve yorumların desteklenmesi yoluna 
gidilmiştir. Özellikle ayet ve hadislerde zaman zaman ibarenin tamamı yerine bir 
kısmının şârih tarafından iktibas edildiği görülmektedir. 
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Sürüri ve Şem'i'nin referans olarak kullandığı ayet, hadis, kelam-ı kibar, darb-ı 
mesel ve şiir iktibaslarının Hâfız'ın hangi beytiyle alakalı olduğunun kolayca 
görülebilmesi ve aralarındaki münasebetin tahlil edilebilmesi için önce şerhi yapılan 
beyit verilmiş ardından şârihin referans olarak kullandığı ifadeler (ayet, hadis, kelam- 


ı kibar, darb-ı mesel vs.) tercümeleriyle aktarılmıştır. 


İktibas edilen ifadenin metinde geçtiği yer parantez içinde verildikten sonra 


hangi şârih tarafından kullanıldığı ayrıca belirtilmiştir. Örneğin; 

Ayet: İnnallâhe lâ yuz'u ecre”l-muhsinin (Zâhid 151b; Sürürf) 

Yukarıdaki ayet Zâhid bin Muhammed'in Kitâb-ı Şem î ve Sürüri “ala Divân-ı 
Hâfız adlı eserinin 151b sayfasında yer almaktadır ve Sürüri şerhinden nakledilen bir 
iktibas örneğidir. 

Ayet numarası ve süre adı ayetin tercümesinden sonra parantez içerisinde 


verilmektedir. 
2.5.1. Ayetler 


Ayet iktibasları eserde en fazla yer alan alıntılardır. Toplamda 40 adet ayet 
alıntısı yapılmıştır. Bu ayetlerden Ahzab 72 ve Kalem 51 ayetleri Sürüri ve Şem'i 
tarafından ortak olarak kullanılmıştır. Mürettip, iktibas edilen ayetleri aktarırken 
bazen ayetin tamamını vermiş bazen de, muhtemelen metnin hacmini artırmamak 
endişesiyle, sadece bir kısmını vererek ilgili ayete işaretle yetinmiştir. 


Aşağıda şerh metninde geçen ayetler aktarılırken, ilişkili olan beyit birlikte 
verilmiştir. Böylece şerhi yapılan beyitler ile, bu beyitleri yorumlamak ve anlamak 
için kendisine başvurulan ayetler arasındaki semantik bağın gözlemlenmesi mümkün 
olacaktır. 


Tu bendegi çü gedâyân be şart-i muzd mekun 
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Ki düst hod reviş-i bende-perveri daned (Hafiz G.211/6) 
Ayet: İnnallâhe lâ уи2г и ecre”l-muhsinin (Zâhid 151b; Sürüri) 


Tercümesi: Allah güzel iş yapanların mükâfatını zayi etmez. (Hüd, 115) 


Tu bendegi çü gedâyân be şart-i muzd mekun 
Ki düst hod reviş-i bende-perveri dâned (Hâfız G.211/6) 
Ayet: ... Miskâle zerratin... (Zâhid 151b; Şem?) 


Tercümesi: Zerre ağırlığınca... (Zilzal, 6) 


Be hüsn u hulk u vefâ kes be yâr-i mâ neresed 
Tura derin suhan inkar-ı kâr-i ma neresed (Hafız G.212/1) 
Ayet: İnneke le ‘ala hulukın azim (Zahid 152a; Sürüri) 


Tercümesi: Sen elbette yüce bir ahlâk üzeresin. (Kalem, 4) 


Be hakk-ı şohbet-i dirin ki hiç mahrem-i râz 
Be yâr-i yek cihet-i hak-güzar-i mā neresed (Hafiz G. 212/2) 
Ayet: Mâzâğa 'I-Başaru vemd tağd (Zahid 152a; Sürüri) 


Tercümesi: Gözü kaymadı ve sınırı aşmadı. (Necm, 17) 


Be hakk-ı şohbet-i dirin ki hiç mahrem-i râz 
Be yâr-i yek cihet-i hak-güzar-i ma neresed (Hafiz G. 212/2) 


Ayet: Kezâlike ce alnâküm ümmeten vasatan litekünü şuhedâe ale 'n-nâsi ve 


yeküne 'r resülu aleykum şehidâ (Zâhid 152a; Sürüri) 


Tercümesi: İşte böylece, siz insanlara şahit olasınız, peygamber de size şahit 


olsun diye sizi vasat(örnek)bir ümmet yaptık. (Bakara,143) 
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İmtihan kon ki besi genc-i murâdet bedehend 
Ger һагабт çü meni lutf-i tu abad koned (Hafiz G.214/6) 
Ayet: Va//ahu yudâ ‘ifu limen yaşa (Zahid 153b; Sürüri) 


Tercümesi: Allah dilediğine kat kat verir.(Bakara, 261) 


İmtihan kon ki besi genc-i murâdet bedehend 
Ger һагабт çü meni lutf-i tu abad koned (Hafiz G. 214/6) 
Ayet: İnnalahe le yuziuecrel muhsinin (Zâhid 153b; Şem?) 


Tercümesi: Çünkü Allah iyilik edenlerin mükafatını zayi etmez. (Hud, 115) 


Saki biya ki ayş nida mikoned bülend 
Kan kes ki goft kışşa-i mâ hem zima şenid (Hâfız G.215/9) 
Ayet: Mâ yentiku ani ”l-hevd İn hevâ vahyiluha (Zâhid 154b; Sürürf) 


Tercümesi: (Size okuduğu) Kur'an ancak kendisine bildirilen bir vahiydir. 


(Necm,3) 


Ba'd ez Tn rüy-ı men u âyine-i vaşf-ı cemal 
Ki der anca haber ez cilve-i zâtem dadend (Hâfız G.218/5) 
Ayet: Vellezine câhedü find li yehdiyenne hum subulenâ (Zahid 156a; Sürüri) 


Tercümesi: Ama bizim uğrumuzda cihad edenleri elbette kendi yollarımıza 


eriştireceğiz. (Ankebüt, 69) 


Men heman rüz bedidem ki zafer h'âhem yâft 


Ki ber efsüs-i aduvv şabr u sebâtem dâdend (Hâfız G.218/8) 
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Ayet: İnne 'ş-şeytâne leküm 'adüvvün тап (Zahid 156b; Sürüri) 


Tercümesi: Çünkü o(Şeytan) sizin için apaçık bir düşmandır. (Yasin, 60) 


Gevher-i mahzen-i esrar hemânest ki büd 
Hokka-i mihr bedan mühr u nişanest ki büd (Hâfız G. 219/1) 
Ayet: ...elestu birabbikum... (Zahid 156b, Sürüri) 


Tercümesi: Ben sizin Rabbiniz değil miyim? (A'râf, 172) 


“Aşıkan zümre-i erbab-ı emanet başed 

La-cerem çeşm-i güherbar hemanest ki büd (Hâfız G. 219/2) 

Ayet: İnne “arazna -emünete ‘ale 's-semâvâti ve 'l-arzi ve 'l-cibâli (Zâhid 156b; 
Sürüri) 


Tercümesi: Biz emaneti, göklere, yere ve dağlara teklif ettik. (Ahzab ,72) 


Reng-i hün-ı dil ma ra ki nihan midâri 
Hem çünan der leb-i 12 1-1 tu iyânest ki büd ( Hafiz G. 219/5) 
Ayet: ... yuhibbuhum ve yuhibbünehü... (Zâhid 157a; Sürüri) 


Tercümesi: Allah onları sever, onlar da Allah'ı severler (Mâide, 54) 


Çü mihmân-ı harabatı be izzet baş ba rindan 
Ki derd-i ser keşi cana geret mesti humar ared (Hafiz G. 220/2) 
Ayet: ...İnne ekremeküm “indallahi etkakum... (Zâhid 157b; Sürürf) 


Tercümesi: Allahın yanında en kerim olanınız, en çok takva sahibi 


olanınızdır. (Hucurat, 13) 
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Zahid er rindi-i Hafız nekoned fehm murad 
Div bugrized ez ân kavm ki Kur'ân hanend (Hafiz G. 221/11) 
Ayet: ... kânuffihilmine Z-zahidin... (Zâhid 159a; Sürüri) 


Tercümesi: Onlar zaten ona değer vermemişlerdi. (Yüsuf,20) 


Düş didem ki melâ'ik der-i meyhâne zedend 
Gil-i âdem besiriştend u be peymane zedend (Hafız G. 222/1) 
Ayet: Etec alu fihâ men yufsidu fi have yesfikud'dimâe' (Zâhid 159a; Sürüri) 


Tercümesi: Orada bozgunculuk yapacak, kan dökecek birini mi yaratacaksın? 


(Bakara, 30) 


Düş didem ki melâ'ik der-i meyhâne zedend 
Gil-i âdem besiriştend u be peymane zedend (Hafız G. 222/1) 
Ayet: Ve iz kâle rabbuk le”l-melaü”ike (Zâhid 159a; Şem?) 


Tercümesi: ...Hani, rabbin bir zamanlar meleklere...( Bakara,30) 


Asuman bar-ı emânet netevânist keşid 
Kur'a - kâr be nam-ı men-i divane zedend (Hâfız С.222/3) 
Ayet: inne kâne zâlumen cehülâ (Zâhid 159a; Sürüri) 


Tercümesi: Çünkü o çok zalimdir, çok cahildir.(Ahzab, 72) 


Asuman bar-ı emânet netevânist keşid 
Kur'a-i kâr be nâm-ı men-i divâne zedend (Hâfız G.222/3) 


Ayet: İnnâ arazna 'I-emâne te alâ's-semâveti ve 'I-arzi ve 'I-cibâli fe ebeyne en 
yahmilnehâ ve eşfâkne minha ve hamelehâ insânu innehu kâne zâlumen cehülâ. 


(Zâhid 159a; Şem'i) 
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Tercümesi: Şüphesiz biz emaneti göklere, yere ve dağlara teklif ettik de onlar 
onu yüklenmek istemediler, ondan çekindiler. Onu insan yüklendi. Çünkü o çok 


zalimdir, çok cahildir. ( Ahzab, 72) 


Mâ be-sad hırmen-i pendâr zi reh çün nerevim 
Çün reh-i Âdem bidâr be-yek dâne zedend (Hâfız G.222/5) 
Ayet: Vela takrabâ hazihi 'ş-şecera ... (Zâhid 159b; Sürüri) 


Tercümesi: .... Sadece şu ağaca yaklaşmayın .. (Bakara,35) 


Şükr-i “İzed ki miyân-ı men u ü şulh üftad 
Hüriyan rakş konan sağer-i şükrane zedend (Hafiz G. 222/4) 


Ayet: Fetelakka ademu min rabbihi kelimâtin fetabe ‘aleyh... (Zâhid 159a- 
1590: Sürüri, Şem?) 


Tercümesi: Derken, Adem (vahy yoluyla) rabbinden birtakım kelimeler 
aldı,(onlarla amel edip rabbine yalvardı. O da)bunu üzerine tövbesini kabul etti.” ( 


Bakara, 37 ) 


Şükr-i İzed ki miyan-ı men ü şulh üftad 
Hüriyan rakş konan sağer-i şükrane zedend (Hafiz G. 222/4) 
Ayet: rabbenâ zalemna enfusenâ ( Zâhid 159b; Şem?) 


Tercümesi: Ey Rabbimiz! Biz kendimize zulmettik. (A raf, 23) 


Şud rehzen-i selâmet zülf-i tu vin aceb nist 
Çün rahzen to başı sad kervan tüvân zed (Hafiz G.224/8) 
Ayet: vallahi gâlibun “ale emrihi (Zahid 161a, Sürüri) 


Tercümesi: Allah, emrini yerine getirmeye kadirdir. (Yusuf, 21) 
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Benazem be-desti ki engür çid 
Merizad payı ki der-hem fişord (Hâfız 225/3) 
Ayet: Bi-eydi seferatin kirdmin beraratin... (Zâhid 161b, Sürüri) 


Tercümesi:... değerli ve güvenilir kâtiplerin elleriyle (yazılıp) tertemiz 


kılınmış ... (Abese, 15-16) 


Şeved mest-i vahdet zi cam-ı elest 
Her an kü çü Hafız mey-i saf hord (Hâfız G.225/8) 
Ayet: elestu birabbikum (Zahid 162a; Sürüri) 


Tercümesi: Ben sizin Rabbiniz değil miyim? (A raf, 172) 


Ez 1۵ 1- tu ger yâbem enguşteri-i zinhar 
Şad mülk-i Süleymanem der zir-i nigîn başed (Hafız G.226/2) 
Ayet: ...////ezine ahsenu "İ-husna ve ziyadeh... (Zâhid 162a;Sürüri) 


Tercümesi: Güzel iş yapanlara (karşılık olarak) daha güzeli ve bir de fazlası 


vardır.(Yunus,26) 


Gamnak nebayed büd ez ta'n-ı hasüd ey dil 
Şayed ki çü va bini hayr-i tu derin başed (Hafız G.226/3) 


Ayet: Аза en tekrahü şey'en vehuve hayrun lekum ve “аза en tuhibbü şey'en 


vehuve şerrun lekum. (Zahid 162a; Şem"1) 


Tercümesi: Olur ki, bir şey sizin için hayırlı iken, siz onu hoş görmezsiniz. 


Yine olur ki, bir şey sizin için kötü iken, siz onu seversiniz. (Bakara, 261) 


Huzür-ı meclis-i uns est u dutsan cem “end 


Ve in yekadu behânid u der firâz konid (Hâfız G.231/2) 
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Ayet: Ve in yekadullezine keferü le yuzliküneke bi ebşârihim lemma semi 'ü 2 - 
zikra ve yekülune innehu le mecnün ve mâhuve illâ zikrun lil âlemin.(Zâhid 164b; 
Sürüri ) 

Tercümesi: Şüphesiz inkar edenler Zikri (Kur'an'ı) duydukları zaman 
neredeyse seni gözleriyle devirecekler. (Senin için) “Hiç şüphe yok o bir delidir” 


diyorlar. Halbuki o (Kur'an), alemler için ancak bir öğüttür. (Kalem, 51-52) 


Huzür-ı meclis-i uns est u dutsan cem “end 
Ve in yekadu behânid u der firaz konid (Hâfız G.231/2) 


Ayet: Ve in yekadullezine keferü le yuzliküneke bi ebşarihim lemmâ semi 'ü Z- 


zikra (Zâhid 164b; Şem'i) 


Tercümesi: Şüphesiz inkar edenler Zikri (Kur'an'ı) duydukları zaman 


neredeyse seni gözleriyle devirecekler. (Kalem, 51) 


Ger men ez 028-1 tu yek mive beçinem çi şeved 

Ртӱ- payı be çerâğ-ı tu bebinem çi şeved (Hâfız G.233/1) 

Ayet: ...yehdi men yeşâ... (Zâhid 166a; Şem'i) 

Tercümesi: Dilediğine hidayet verir. (Nur 46, Fatır 8, Kasas 56...) 

Zi fikr —i tefrika baz ay tâ şevi тести: 

Be hükm-i an ki çü şod Ehrimen surüş âmed (Hâfız G.235/7) 

Ayet: Eşşeyfanu ye idukumu '-fakra ve ye murukum bi "İ-fahşdi (Zahid 167b; 
Sürüri) 

Tercümesi: Şeytan sizi fakirlikle korkutur ve size, çirkinliği ve hayasızlığı 


emreder. (Bakara, 268) 


Pir-i mâ goft hatâ ber-kalem-i şun” nereft 


Aferin ber nazar-ı pâk-i hatâ-püşeş bâd (Hâfız G.237/3) 
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Ayet: nahnu kasemnâ (Zahid 169a; Şem"1) 


Tercümesi: Rabbinin rahmetini onlar mı paylaştırıyorlar? Dünya hayatında 
onların geçimliklerini aralarında biz paylaştırdık. Birbirlerine iş gördürmeleri için 
kimini öteki derecelerle üstün kıldık. Rabbinin rahmetini onların biriktirdikleri 


şeylerden daha hayırlıdır. (Zuhruf Süresi,32) 


Seyyârel bedirahşid u mah-ı meclis şod 

Dil-i remide-i ma râ refik u münis şod (Hafiz G.241/1) 

Ayet: Kezer in ahrace ҹ̧ај али fe azarehu festağleze festevd ala зија (Zâhid 
171a, Sürüri) 

Tercümesi: Filizini yarıp çıkaran, sonra onu güçlendirerek kalınlaşıp, gövdesi 


üzerinde yükselen ekin gibidir.(Fetih, 29) 


Seyyârel bedirahşid u mah-ı meclis şod 
Dil-i remide-i ma râ refik u münis şod (Hâfız G.241/1) 
Ayet: resülun minllahi yetlü suhüfân mutahharah (Zahid 171a, Sürüri) 


Tercümesi: Bu delil, tertemiz sahifeleri okuyan, Allah tarafından gönderilen 


bir peygamberdir. (Beyyine,2) 
Nigâr-ı men ki be mekteb nereft u hat nenvişt 
Be gamze mes'ele âmüz-i şad müderris şod (Hafız G.241/2) 


Ayet: Huvellezi bed de fi 'l-ümmiyine resülân minhum yetlu aleyhimü yetihi 
yüzekkihim yu allimuhumu 'I-kitâb vel hikmeh ve in kânu min kablul efi dalâlin 


mubin. (Zahid 171a; Sürüri) 


Tercümesi: O, ümmilere, içlerinden, kendilerine ayetlerini okuyan, onları 
temizleyen, onlara kitabı ve hikmeti öğreten bir peygamder gönderendir. Halbuki 


onlar, bundan önce apaçık bir sapıklık içinde idiler. (Cuma,2) 
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Nigâr-ı men ki be mekteb nereft u hat ۲ 
Be ğamze mes”ele amüz-i şad müderris şod (Hafiz G.241/2) 
Ayet: Ve âharın lemma yelhaku bihim (Zahid 171a, Sürüri) 


Allah, o peygamberi onlardan henüz kendilerine katılmayan başkalarına da 


göndermiştir. (Cuma,3) 


Ba çeşm-i pür nireng-i ü Hafız mekun âheng-i ü 
Kân turre-i şeb-reng-i ü bisyâr mekâri koned (Hâfız G.242/4) 
Ayet: ayne' [ki zatullah) vallahu hayru 'I-mâkirın (Zahid 172b; Sürüri) 


Tercümesi: Allah tuzak kuranların en hayırlısıdır. (Ali İmrân, 54) 


Cihaniyan heme ger men -i men konend ez “aşk 
Men ân konem ki Hudâvendigâr fermayed (Hâfız G.243/2) 
Ayet: Kul in kuntüm tuhibbunaüllahe fettebitini (Zâhid 172b, Sürüri) 


Tercümesi: De ki: "Allah'a ve Peygamber'e itaat edin." Eğer yüz çevirirlerse 


şüphe yok ki Allah kafirleri sevmez. (Ali İmran,3 1) 


Cihaniyan heme ger men - men konend ez “aşk 
Men ân konem ki Hudâvendigâr fermâyed (Hâfız G.243/2) 
Ayet: Ve mâ halaktul cinne vel inse illâ li ya'budün (Zâhid 172b; Şem'i) 


Tercümesi: Ben cinleri ve insanları, ancak bana kulluk etsinler diye yarattım. 


(Zariyat,56) 


Dehan-ı teng-i şirineş meger mühr-i Süleymanest 
Ki nakş-ı hâtem-i la leş cihân zir-i nigin dared (Hâfız G.246/3) 


Ayet: Iza eradâlâhu şey'en en yeküle lehü kun feyekün (Zâhid 175a; Sürûrî) 
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Tercümesi: Bir şey yaratmak istediği zaman Onun yaptığı «Ol» demekten 


ibarettir. Hemen oluverir. (Yasin, 82) 
2.5.2. Hadisler 


Hadis iktibasları eserde ayetlerden sonra en fazla yer tutan alıntı türünü 
oluşturmaktadır. Metnin transkripsiyonu yapılan kısmında toplamda 15 adet hadis 
alıntısı tespit edilmiştir. 


Aşağıda, şerh metninde geçen hadisler verilmeden önce ilk olarak ilişkili 
olduğu beyit verilmiş ardından hadis ve tercümesi verilmiştir. 


Didem be h'âb hoş ki be destem piyâle büd 

Ta bir reft ü kâr be devlet havâle büd (Hâfız G.210/1) 

Hadis: Cezbetün min cezebâti 'r-rahmân tüvâzı “ameli”s-sakaleyn (Zahid 150a; 
Sürüri) 

Tercümesi: Rahmân'ın cezbelerinden bir cezbe, ins ü cinin ameline 


denktir.(Hadis-i Şerif) 


Her küne kâşt mihr ü zi hübi güli neçid 

Der reh-güzör-ı bad nigehban-ı lâle büd (Hâfız G.210/7) 
Hadis: E 'd-dünyâ mezra atü 'l-âhire (Zâhid 151a; Şem"1) 
Tercümesi: Dünya ahiretin tarlasıdır. (Hadis-i Şerif) 

Be hüsn u hulk u vefâ kes be yâr-i mâ neresed 

Tura derin suhan inkar-ı kâr-i mâ neresed (Hafiz G.212/1) 
Hadis: şadıku 1-۷۵ dü”l-emin (Zahid 152a; Sürüri) 


Tercümesi: Emin ve sözünün eri olan (Hadis-i Şerif) 


Be hakk-ı şohbet-i dirin ki hiç mahrem-i raz 
Be yar-i yek cihet-i hak-güzar-i ma neresed (Hafiz G.212/2) 


Hadis: elem ekün abden şekurâ (Zahid 152a, Sürüri) 
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Tercümesi: Şükreden bir kul olmayayım mı? (Hadis-i Şerif) 


Şah ra bih buved ez {a at şad sale vu zühd 
Kadr-i yek sâ'at ömri ki derü dad koned (Hâfız G.214/7) 
Hadis: Adlun sa агип hayrun min ibâdeti sittine ‘amen (Zahid 153b; Sürüri) 


Tercümesi: Bir saatlik adalet, altmış yıllık ibadetten hayırlıdır. (Hadis-i Şerif) 


Hâfızâ'ilm u edeb verz ki der meclis-i şah 
Her kirâ nist edeb lâyik-i şohbet nebuved (Hâfız G.216/9) 
Hadis: e T-edebü şürete 1-21 (Zâhid 1552: Şem'i) 


Tercümesi: Edeb aklın suretidir. 


Men heman rüz bedidem ki zafer h'âhem yâft 

Ki ber efsüs-i 'aduvv sabr u sebatem dâdend (Hafiz G.218/8) 

Hadis: 4 da aduvvuke nefseke”lleti beyne cenbeyke ( Zâhid 156b; Sürüri) 
Tercümesi: En büyük düşmanın, kendi içindeki nefsindir. (Hadis-i Şerif) 
Reng-i hün-ı dil mâ râ ki nihan midâri 

Hem çünan der leb-i 121-1 tu iyânest ki büd (Hâfız G.219/5) 

Hadis: İnne li 'I-Kur'âne batnen ve libafnihi seb ‘ate ebtan (Zahid 157a; Sürüri) 


Tercümesi: Kur'anın bir zahiri bir batını vardır. Batınının da yedi batını veya 


daha fazla batını vardır. (Hâdis-i Şerif) 


Derviş râ nebâşed berg -i serây-ı sultân 
Mâim u köhne delki k”ateş der ân tüvan zed (Hâfız G.224/6) 


41 


Hadis: Ni'me'l-emiru "alda bâbi'l-fakir birse"l-fakiru "ala bâbi'l-emir (Zahid 
160b, Sürüri) 
Tercümesi: Fakirin kapısındaki emir ne güzeldir, emirin kapısındaki fakir ne 


kötüdür. (Hadis-i Şerif) 


Hafız be hakk-ı Kur'ân ez zerk u şeyd baz ay 
Başed ki güy-ı ıyşi der Tn miyan tüvan zed (Hâfız G.224/14) 


Hadis: En-nâsu kulluhum helka ille 1- ‘alimun. ve”l- “ümilüne kulluhum helka 


ille 'I-muhlişün. Ve”l-muhlişüne ‘ala hazzin “azım (Zahid 161b; Sürüri) 


Tercümesi: Alimlerden başka bütün insanlar helak olur. İhlaslılardan başka 


bütün amel işleyenler helak olur ve ihlaslılar büyük manevi haz üzeredir. (Hadis-i 


Şerif) 


Evkat-i hoş an büd ki ba düst be ser reft 
Bakı heme bi bi-haşılı vu bi-haberi büd (Hafiz G.227/7) 
Hadis: Ene celisu men zekereni (Zâhid 162b, Sürüri) 


Tercümesi: Ben, beni zikreden kullarımla birlikteyim.(Hadis-i Şerif) 


Kadehi derkeş u serhoş be temaşa behırâm 
Ta bebini ki nigâret be çi âyin amed (Hâfız G.229/2) 
Hadis: İnnallâhe yenzilu külle leyletin ild semdi"d-dunyd (Zahid 163b, Sürüri) 


Tercümesi: Allah teala her gece dünya semasına iner. (Hadis-i Şerif) 


Şabâ be tehniyet-i pir-i mey-furüş âmed 
Ki mevsim-i tarab u туз u nâz u nüş amed (Hafız G.235/1) 
Hadis: Eİ-berdu "aduvvi"d-din (Zahid 167a; Sürüri) 
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Tercümesi: Soğuk, dinin düşmanıdır. (Hadis) 


Tarab-serâ-yı muhabbet künün şeved ma'mür 
Ki tak-ı ebrü-yı yar-ı meneş mühendisşud (Hafız G.241/3) 


Hadis: Eş şert atu akvalı ve T-tariki ef alî ve 1 hakikatu ahvalı (Zâhid 171b; 


Sürüri, Şem?) 


Tercümesi: Şeriat benim sözlerim, tarikat benim fiillerim hakikat ise benim 


hâllerimdir. (Hadis-i Şerif) 


Tarab-serâ-yı muhabbet künün şeved ma'mür 
Ki tak-ı ebrü-yı yar-ı meneş mühendisşud (Hafız G.241/3) 
Hadis: 1/171 bi-cevâmi 1”1-kelim (Zahid 171b; Sürüri) 


Tercümesi: Allah bana bütün sözleri verdi. (Hadis-i Şerif) 


2.5.3. Arapça İbareler, Kelam-ı Kibâr ve Darb-ı Meseller 


Besüht Hafız u tersem ki şerh-i kışşa-i ü 
Be sem -i padişeh-i kamgar-i ma neresed (Hâfız G.212/9) 
Dua: semi a 7۵۱۱۸ limen hamide (Zahid 152b, Sürüri) 


Tercümesi: Allah, kendisine hamd edenleri işitir. (Dua) 


In heme şehd u şeker kez suhenem mirized 
Ecr-i şabrist kez an şah-ı nebatem dâdend (Hafiz G.218/7) 
men ehlaşa lillahi erba Tne şabahan zeher уепаы u”l-hikme min kalbihr ala 


lisânihi (Zâhid 156b; Sürüri) 
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Tercümesi: Kim sadece Allah rızası mülahazasıyla kırk gün sabah namazını 
(cemaatle) kılarsa kalbinden lisanına hikmet pırlantaları akmaya başlar. (Müsnedüş- 
Şihab,1/285) 


Hafız ân dem ki bebend-i ser-i zülf-i tu fütad 
Güft ez bend-i gam u guşşa necâtem dâdend (Hâfız G.218/10) 
men ce ale 'İ-humüme hemmen vâhiden kefa ”llahu sâ'ir humümehü 


Tercümesi: Her kim ki bütün gamları/dertleri tek bir dert haline getirirse Allah 


diğer dertlerinin üstesinden gelmesine yardımcı olur. 


Der nazar-bâzı —i ma bi-haberan hayranend 
Men çuninem ki numüdem diger işân dânend (Hafız G.221/1) 
Kelam- Kibar: innallâhe yuhibbu 'I-cemale (Zahid 158a; Sürüri) 


Tercümesi: Allah güzel olanı sever. (Kelâm-ı Kibar) 


Der nazar-bâzı —i ma bi-haberan hayranend 
Men çuninem ki numüdem diger işân dânend (Hafız G.221/1) 
Kelam- Kibar: E 7- âlimu merâye l-hak (Zâhid 158a; Sürüri) 


Tercümesi: Alim hakkın aynasıdır. (Kelâm-ı Kibar) 


“Ahd-i ma ba leb-i şirin-dehenân best Huda 
Ma heme bende vu in kavm Hudâvendânend (Hâfız G.221/4) 
Men allemeni harfân kad şeyyarani abden (Zahid 158a; Sürüri) 


Tercümesi: Bana bir harf öğretenin kırk yıl kölesi olurum. (Hz. Ali) 


Mezen dem zi hikmet ki der vakt-i merg 
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Aristo dehed can çü biçare Kürd (Hafiz G.225/5) 
Emseytü Kürdiyyen asbahtü "Arabiyyen (Zâhid 161b; Şem‘? 


Tercümesi: Akşam Kürt olurum, sabah Arap olurum. (Ebu”1-Vefai Kürdi) 


Resm-i bed”-ahdi-i eyyam çü did ebr-i bahar 
Giryeeş ber semen u sünbül u nesrin amed (Hafız G.229/8 ) 


Kelam- Kibar: Lâ fenzurü ilâ evveli'd-dunyâ ve unzurü ilâ âhirihi (Zâhid 
164a, Sürüri) 


Tercümesi: Dünyanın evveline değil sonuna bakın. (Kelâm-ı Kibar) 


Nuhust mev iza-i pir-i şohbet in harfest 
Ki ez muşâhib-i nâ-cins ihtiraz konid (Hafız G.231/6) 
Darb-ı Mesel: Tabi atu sârikatu (Zâhid 165a; Şem?) 


Tercümesi: Tabiat hırsızdır. (Darb-ı Mesel) 


Zi murg-ı şubh nedânem ki süsen-i âzâd 
Çi güş kerd ki ba deh zebân hamüş âmed (Hâfız G.235/5) 
Darb-ı Mesel: Men şamete necâ (Zahid 167b; Şem'i) 


Tercümesi: Susan kurtulur. (Darb-ı Mesel) 


Pir-i mā goft hatâ ber-kalem-i şun nereft 
Aferin ber nazar-ı pak-i hatâ-püşeş bad (Hâfız G.237/3) 
Kelâm- Kibar: ef alu 7/Ahi mu alleletun bi”l-a razi (Zahid 168b; Sürüri) 


Tercümesi: Allah'ın fiilleri arazlara bağlıdır. (Kelâm-ı Kibar) 
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Şüfi er bade be endaze hored nüşeş bad 
Verne endişe-i in kâr feramüşeş bad (Hafız G.237/1) 
Li yuyessirallahu mü уева (Zahid 168b; Şem?) 


Tercümesi: Allah dilediğini kolaylaştırır. 


Zi dil gedâyi-i ahlâk-ı ma mepors u bebin 
Ki herçi hest der âyine rüy benümayed (Hâfız G.243/9) 
Darb-ı Mesel: Küllü indin yeteraşşehu bimâ fih (Zahid 173a, Sürüri) 


Tercümesi: Her kap içinde ne varsa onu sızdırır. (Darb-ı Mesel) 


Hükm-i mestüri vu mesti heme ber hatimet est 
Kes nedânist ki âhir be çi halet bereved (Hâfız С.244/5) 
Darb-ı Mesel: E 7- ‘umru bi”l-hatime (Zahid 173b; Sürüri) 


Tercümesi: Ömür nihayeti iledir. (Hayatın neticesi önemlidir.) (Darb-ı Mesel) 


2.6. Metinde Geçen Şevahid Şiirler 


Metin içerisinde şarihler tarafından Hâfız beyitlerinin şerhine yönelik 
açıklamaları desteklemek ve güçlendirmek amacıyla birtakım Arapça, Farsça ve 
Türkçe şiir alıntıları şevahid beyitler olarak yer almıştır. Bu mahiyetteki şiirlerin 
şarihlere mi yoksa başka şarilere mi ait olduğunun bilinmemesinden dolayı iktibas 
yerine daha genel bir ifade olarak şevahid tabirini kullanmayı uygun gördük. 


2.6.1. Türkçe Şiirler 


Dila zi hubsi hasüdan merenc u Tmen mebaş 
Ki bed be hatır-ı ümid-vâr-i mâ neresed (Hâfız G.212/6) 
Şüfi olmuşsun deyü ta'n idene şabr iderüm 


Faşbir emriyle vâcibdür resüle çünki şabr (Zahid 152b, Sürüri) 
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Muztariba meclis-i üns est u ğazel-h"anu surüd 
Çend güyi ki çünin reft u çünan hahed şod (Hafiz G.213/8) 
Va iz odur ki td ate tergib ide her talibi 


Geçmişi ya olacağı söylemek efsânedür. (Zahid 153a, Sürüri) 


Kilk-i müşkrn-i tu rüzi ki zi ma yad koned 
Bebered ecr-i du şed bende ki azad koned (Hafiz G.214/1) 
Bir varak kağıdla yâr beni yad idicek 


Bu devabı bulınmaz bih kulin âzâd idicek (Zahid 153a; Sürüri) 


Ya rab ender dil-i an Hüsrev-i şirin endaz 

Ki be rahmet guzeri ber ser-i Ferhad koned (Hafız G.214/3) 
Derdime dermân içün ben hasteye geldi habib 

Haste şıhhat bulmalu olsa gelür ana tabib (Zâhid 153b, Sürüri) 
Ba'd ez Tn rüy-ı men u ayine-i vaşf-ı cemal 

Ki der anca haber ez cilve-i zatem dadend (Hâfız G.218/5) 

Yar dimiş ana kim cevr u cefalar iderüz 


Katlanursa şofi ucı mihr ü vefalar iderüz (Zahid 156a; Sürüri) 


Kes çü Hafız nekeşid ez ruh-ı endişe nikab 
Ta ser —i zülf-i “arüsan-ı suhan şane zedend (Hafız G.222/8) 
Hafız kelâmı perdesin kimse açmadı 


Illa Sürüri cânına Hakk rahmet eylesün (Zahid 159b; Sürüri) 
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Ehl-i nazar du alem der yek nazar bebazend 
“Aşk est u dav-ı evvel ber nakd-ı can tüvan zed (Hâfız G.224/3) 
“Arif olan terk ider iki cihânı yâr içün 


‘Aşık olan terk ider canını evvel barda (Zâhid 1600: Sürüri) 


Ber "azm-i kamranı falı bezen çi danı 
Mümki ki güy-ı fursat der an miyan tevan zed (Hâfız G.224/5) 
Gah olur kim "badet mevki'inde çoğ olur 


Gah olur ki çok ibadet az günehle yoğ olur (Zahid 1600: Sürüri) 


Hezar aferin ber mey-i sorh bad 
Ki ez rüy-ı men reng-i zerdi bebord (Hâfız G.225/2) 
Pak olursa ma şiyetden nola kerdib olan çün 


Ke men İd zünbe leh'dür zünbden tâ'ib olan (Zahid 161b, Sürüri) 


Çün şaba gofte-i Hafız beşenid ez bülbül 
“Anber-feşan be temaşa-yi reyâhin amed (Hafiz G.229/9) 
“Arif olan söyleye Hafız kelümun ma 'nâsın 


“Aşık olan tülibe Hakkdan irer feyz-i kedir (Zâhid 164a, Sürüri) 


Veger taleb koned in amı ez şoma Hafız 
Hevaleteş be leb-i yar-i dil-nevaz konid (Hâfız G.231/8) 
Mu 1-1 erzâk hakdur fi "-hakika likin ol 


Gah Zeyd'i gah Amri zahiren ider sebeb (Zahid 165a; Sürüri) 


Ger can bedehed seng-i siyeh la | 0 
Ba tinet-i aşlı çi koned bed-güher üftad (Hâfız G.232/7) 
'İlletüü tesirine ma'lülden imkân gerek 


Niçe tesir eylesün ‘illet çü imkân olmaya (Zâhid 165b; Sürüri) 


Tu ba Huda-yı hod endaz kâr u dil hoş dar 
Ki rahm ger nekoned müdde'1 Huda bekoned (Hâfız G.234/5) 
Fazl-ı rızk ile havdic bize Allah işidür. 


Naülemiz düşmen işitmezse Allah işidir. (Zahid 167a, Sürüri) 


Ey mu abbir müjdei ferma ki düşem 0 
Der şeker-h'âb-ı şabühi hem-visak üftade büd (Hafız G.239/4) 
Ey mu abbir vaşl-ı cânân ile ta bir eylegil 


Düşde gördüm kim kamerle iktirânum var imiş (Zahid 170b, Sürüri) 


Sâkiyâ cam-ı demadem dih ki der seyr-i tarik 
Her ki “aşıkveş nemayed der nifak üftade büd (Hâfız G.239/6) 
Gel ey şüfi Hudaya kıl te alluk 


Yoğ ise aşk barı kıl ta aaşşuk (Zâhid 1700: Sürüri ) 


Hâhem ender “akabeş reft be yaran-ı “aziz 
Şahşem er baz neyayed haberem baz ayed (Hâfız G.240/5) 
Müsi Hızrı taleb itdügi durur buna delil 


Taleb-i a'lem u erşed durur adab-ı sebil (Zahid 171a, Sürüri) 
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Leb ez tereşşuh-ı mey pak kon ez behr-i Huda 
Ki hatırem be hezaran güneh müvesvis şod (Hafiz G.241/5) 
Hakk yolun bunca şu übetlerini bildürmez 


Va izi gör ki heman halka kulayın söyler (Zâhid 171b; Sürüri) 


Men an şah-ı şanevber ra zi bağ-ı dide ber kendem 
Ki her gül kez ğameş beşkuft mihnet bar miâverd (Hafız G.245/2) 
Düstlar mihr ü muhabbetün nihalin tikmenüz 


Kim olur dirler aha hicran u mihnet berg ve bar (Hâfız 174a; Sürüri) 


2.6.2. Farsça Şiirler 


Çil sal renc ü ğuşşa keşidim ü âkıbet 
Tedbir-i ma be-dest-i şarab-ı dü sale büd (Hafiz G.210/2) 
Beyit: Та at ez behr-i ceza şirk-i hafist 


Ya Huda ra baş yâ ‘afvı taleb (Zahid 150b; Sürüri) 


Tercümesi: Mükafat için ibadet gizli şirktir. Ya Tanrıyla ol veya afv taleb et. 


Çil sal renc ü guşşa keşidim ü âkıbet 
Tedbir-i ma be-dest-i şarab-ı dü sale büd (Hâfız G.210/2) 
Beyit: Pes be-şüy ez her dü âlem dest ü rüy 


Tâ şeviş âyeste-i ân reng ü büy (Zahid 150b, Sürüri) 


Tercümesi: Öyleyse iki ölemden elini ve yüzünü yıka. Böylece o renge ve 
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kokuya layık ol. 


Der asitan-ı meykede hün mihorem müdam 

Rüz-ı nuhust çünki heminem havale büd (Hâfız G.210/5b) 
Beyit: Leb-â-leb est zi hün-ı ciger piyale-i mâ 

Dem-i nuhust çünin şüd meger havâle-i mâ (Zahid 150b; Şem?) 


Tercümesi: Bizim kadehimiz ağzına kadar ciğer kanıyla doludur. Demek ki 


rüz-ı elestte bize bu takdir olunmuş. 


Be hakk-ı şohbet-i dirin ki hiç mahrem-i raz 

Be yar-i yek cihet-i hak-güzar-i ma neresed (Hafiz G.212/2) 

Kıt'a 

Elâ ey Ahmed-i mürsel rets-i zümre-i kümmel 

Şeved her müşkil ez tu hall tuyt Yasin tuyı Таһа 

Zi her kâmil ki piş dmed kemâlât-ı tu biş 0 

Misaül-i kâmilân bd tu misâl-i peşşe ba anka ( Zâhid 152a; Sürüri) 

Tercümesi: Ey [insanlara] gönderilmiş Ahmed, kâmiller zümresinin reisi. Her 


müşkil seninle çözülür. Taha ve Yasin sensin. Senin hasletlerin bütün kâmil 


insanlardan ziyadedir. Kâmillerle senin kıyasın sinek ile anka örneği gibidir. 


Hüsn-i to kerd ser-rişte-i hod ba-haberem 

An mebâdâ ki meded-kâri-i devlet nebüved (Hâfız G.216/6) 
Beyit: Aşk mibâyed ki an başed delil-i rah-ı dust 

Vay ân kes râ ki aşk-ı düst neboved rehbereş (Zâhid 155a, Sürüri) 


Tercümesi: Aşk öyle olmalı kii dostun yoluna delil (ve işaret| olsun. 


Sevgilinin aşkının rehberlik etmediği o kimseye eyvahlar olsun. 


Devlet ez murğ-ı humâyün taleb u sâye-i ü 
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Zanki ba zağ u zağan şehper-i devlet nebuved (Hâfız G.216/7) 
Beyit: Kes neyâyed be-zir-i sâye-yi büm 
Ver hümay ez cihan şeved ma düm (Zahid 155a; Sürüri) 


Tercümesi: Huma (devlet kuşu) yeryüzünde yok olsa da hiç kimse baykuş 


gölgesinin altına girmez. 


Be nâ ümid ezin der merov bezen 11 

Buved ki kur'a-i devlet be nam-ı mâ ufted (Hafız G.217/8) 
Beyit: Mependâr ez in der ki hergiz nist 

Ki mahrum gerded ber âverde dest (Zâhid 156a; Şem?) 


Tercümesi: Bu kapıya el uzatan asla mahrum döner zannetme. 


“Aşıkan zümre-i erbab-ı emanet başed 
La-cerem çeşm-i güherbar hemanest ki büd (Hafiz G.219/2) 
Mesnevi : Kudsiyân rd ışk hest ü derd nist / Derd râ cüz âdemi der-h"erd nist 


Her ki râ der ışk muhkem şüd kadem / Ber-güzeşt ez küfr ü ez İslâm hem 
(Zahid 157a, Şem'i) 


Tercümesi: Meleklerde aşk vardır ama dert yoktur. İnsandan başkasına dert 


nasip olmaz. Kimin ayağı aşkta muhkem olduysa küfürden de İslamdan da geçmiştir. 


Bahar-ı “ömr h'âh ey dil vegerne in çemen her sal 

Çü nesrin şad gül-i ra'nâ vu çün bülbül hezar âred (Hafız G.220/5) 
Beyit: Serv-i mâ râ her zaman dil mikeşed süyi 

Çün gül-i ra'nâ ki dared her taraf rüy-ı diger (Zâhid 157b; Şem?) 


Tercümesi: Bizim servi (boylu sevgili)miz gönlümüzü her zaman bir tarafa 
çekiyor. Tıpkı her tarafı başka renkte olan gül-i rana gibidir. 
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Laf-ı “aşk u gile ez yar 2111 kizb-i durüğ 

“Aşk-bazan çünin müstehakk-ı hicranend (Hafiz G.221/3) 
Beyit: Nemi tevan be-cefâ kat'-ı düst-dârı-i mâ 

Ki ez cefâ-yı to bişest bd to yârı-i ma (Zahid 158a; Şem?) 


Tercümesi: Cefa yüzünden bizim muhabbetimiz kesilmez. Çünkü bizim sana 


muhabbetimiz senin cefandan ziyadedir. 


“Ahd-i ma ba leb-i şirin-dehenân best Huda 

Ma heme bende vu in kavm Hudâvendânend (Hâfız G.221/4) 
Beyit: Zi dest-i mâ eger pâ-büs-ı hübân ber nemiâyed 

Hemin devlet ki hâk-i pây-ı ışânım bes mâ râ (Zâhid 158b; Şem'i) 


Tercümesi: Eğer güzellerin ayağını öpmek elimizden gelmezse onların ayak 


toprağı olma mutluluğu da bize yeter. 
Sakinan-ı harem-i sır 'ifaf-ı meleküt 
Ba men-i hak-nişin bade-i mestane zedend (Hafız G.222/2) 
Beyit: Ademî küst kâr-ı û tâ'at şod 
Beşer süret u melek siret (Zâhid 159a; Sürüri) 


Tercümesi: İşi ibadet olan insan surette beşer sirette ise melekdir. 


Yarı ender kes nemibinem yaran râ çi şod 

Düsti key âhir âmed düst dârân râ çi şod (Hâfız G. 223/1) 

Beyit: Gam zi had bogzeşt yâ Rab gam-gusârân râ çi şod 

Kesi nemi âred haber ez yâr yârân râ çi şod (Zâhid 159b; Sürüri) 


Tercümesi: Ya Rab, gam haddi aştı, teselli verenler nerede? Kimse yardan bir 


haber getirmiyor, dostlar nerede? 
53 


Ab-ı hayvan tire-gün şod Hızr-ı ferruh-pey kocast 

Gül begeşt ez reng-i hod bad-ı baharan ra çi şod (Hâfız G.223/2) 
Beyit: Şah-ı ümmid zi Ы-аы be-hoşki rü nihad 

Çeşme-i ihsân eger şod hoşk bârân râ çi şod (Zâhid 159b; Sürüri) 


Tercümesi: Ümit dalı susuzluktan kurudu. Eğer ihsan çeşmesi kuruduysa 


yağmurlara ne oldu? 


Kes nemi güyed ki yarı daşt hakk-ı düsti 

Hak-şinasan ra çi hal üftad yaran râ çi şod (Hâfız G.223/3) 
Beyit: Hiç kes yar-ı vefâdârı derin devran nedid 

Ya Rab yârân-ı müşfik düst-düran râ çi şod (Zahid 160a; Sürüri) 


Tercümesi: Bu zamanda kimse bir vefalı yar görmez. Ya rab müşfik dostları 


sevenler nerede? 
Güy-ı tevfik u keramet der miyan efkende end 
Kes be meydan der nemi âyed sevaran râ çi şod (Hafız G.223/4) 
Beyit: Tşk cevlân mikoned her lahza der meydân-ı hüsn 
Kes be-meydâneş nemi âyed süvaran râ çi şod (Zahid 160a, Sürüri) 


Tercümesi: Aşk her an güzellik meydanında dolaşıyor. Kimse meydana 


gelmiyor. Süvarilere ne oldu? 


Şad hezaran gül şikuft u bang-ı murği ber nehast 
“Andeliban ra çi piş amed hezaran ra çi şod (Hafız G.223/5) 
Beyit: Mesr-i dünyâ-yı deni geşte heme pervânegân 


Ehl-i 'ışk u mürşid-i Hakk hüşyârân râ çi şod (Zâhid 160a; Sürüri) 
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Tercümesi: Bütün pervaneler alçak dünyayla sarhoş oldular. Aşk ehli ve Hak 


mürşidi agahlara ne oldu? 


Zühre 5271 hod nemisazed meger üdeş besüht 

Kes nedared zevk-i mesti mey-gusaran ra çi şod (Hafız G.223/6) 
Beyit: Merdüman çün kışşa pendârend nuşh u va'z râ 

Pend-gir u rah-bin tâlib-güzârân râ çi şod (Zâhid 160a; Sürüri) 


Tercümesi: İnsanlar nasihat ve vaazı kıssa zannediyor. Öğüt alan ve yolu 


gören taliplere ne oldu? 


Şehr-i yârân büd u hâk-i mihribânân in diyâr 

Mihribâni key ser âmed şehr-i yaran râ çi şod (Hâfız С.223/7) 
Beyit: Her sitemger ber firâz-ı taht-ı devlet hofteest 
Serverân-ı tâc-bahş u tâc-dârân râ çi şod (Zâhid 160a; Sürüri) 


Tercümesi: Her zalim devlet tahtının üstünde uyumaktadır. Taç bağışlayan 


sultanlara ve taç sahiplerine ne oldu? 


La'l-i ez kân-ı mürüvvet ber neyâmed sâlhâst 

Tabiş-i hürşid u sa'y —i bad u baran râ çi şod (Hâfız G.223/8) 
Beyit: Nis? der feyyaz buhl kem negeşte tâlibân 

Ya Rab ân tekmil tâlib-medârân râ çi şod (Zahid 160a, Sürüri) 


Tercümesi: Feyiz verende cimrilik yok, isteyenler azalmadı. Ya Rab o 


taliplere destek olanların hepsine ne oldu? 


Hafız esrar-ı ilahi kes nemidaned hamüş 
Ez ki miporsi ki devr-i rüzgârân ra çi şod (Hâfız G.223/9) 
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Beyit: Çunki her karnı zi karnı bed şeved inek haber 
Çend güyi to ehl-i rüzgârân râ çi şod (Zahid 160a; Sürüri) 


Tercümesi: Her asır bir [önceki] asırdan daha kötü oluyor. [Eski] zamanların 


ehline ne oldu diye daha ne kadar soracaksın? 


Ber asitan-ı canan ger ser tüvan nihaden 

Gülbang-ı ser-bülendi ber asman tüvan zed (Hafız G.224/2) 
Beyit: İzzet ü dünyâ vü 'ukbâ ber der-i yari büd 

Ber der-i erbâb-ı dünyâ cüyed eblehân (Zahid 160b, Sürüri) 


Tercümesi: Dünya ve ahiret izzeti dostun kapısındadır. Eblehler onu dünya 


ehlinin kapısında arar. 


Mera ez “aşık şod ser-nüvişt 

Kaza-yı nüvişte neşayed sotord (Hafiz G.225/4) 
Beyit: Be-nezd-i hüşe-çin hırmen-i 'ışk 

Heme 'âlem nemi erzed be-kahı (Zahid 161b; Şem?) 


Tercümesi: Aşk harmanında salkım toplayan [aşığın] nezdinde bütün alem bir 


saman çöpü kıymetinde değildir. 


Gamnak nebâyed büd ez ta'n-ı hasüd ey dil 
Şâyed ki çü vâ bini hayr-i tu derin bâşed (Hâfız G.226/3) 
Beyit: Her ki ta'nem mikoned yâ zikr-i 'ayb 
Düst-ı düşmen-rüst ü bi-şekk ü reyb (Zâhid 162a; Sürüri) 


Tercümesi: Beni kınayan veya aybımı hatırlayan kimse şeksiz şüphesiz 


düşman yüzlü bir dosttur. 
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Tenha ne zi ۲۵2-1 dil-i men perde ber üftad 

Ta büd felek şive-i ü perde deri büd (Hâfız 227/5) 

Beyit: Kis? sâdık u muhliş ki şerm-gin neşeved 

Eger deride şeved perde şeved sır faş (Zahid 162b; Sürüri) 


Tercümesi: Mahcup olmayacak ihlaslı ve sadık olan kimdir? Eğer perde 


yırtılırsa sır açığa çıkar. 


Hoş büd leb-i ab u gül u sebze velikin 

Efsüs ki in genc-i revan reh-güzeri büd (Hafız G.227/6) 
Beyit: Der reh-güzereş didem u fi'l-hal revan şod 

Feryâd zi 'omrı ki hemin reh-güzeri büd (Zâhid 162b; Sürüri) 


Tercümesi: Onu güzergahta gördüm ve şimdi gitti. Bu güzergahtan ibaret olan 


ömürden eyvah! 


Resm-i bed”-ahdi-i eyyam çü did ebr-i bahar 

Giryeeş ber semen u sünbül u nesrin amed (Hafız G.229/8) 
Beyit: Ebr amed u begrist ber etrafı çemenhâ 

Şod şoste roh-i golhâ vu semenha (Zahid 164a; Şem'i) 


Tercümesi: Bulut geldi ve çemenlerin etrafında ağladı. Gül ve yasemenlerin 


yüzü yıkandı. 


Ey 'arüs-ı hüner ez baht şikâyet menuma 
Hacle-i hüsn biyaray ki damad âmed (Hâfız G.230/5) 
Beyit: Hiç ca nist ki 'aks-i ruh-i ü peyda nist 


Cürm-i âyine boved ger neboved 'aks-pezir (Zâhid 164b; Sürüri) 
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Tercümesi: Onun cemalinin yansımadığı hiçbir yer yok. Eğer ayna 


yansıtmıyorsa bu onun kusurudur. 


Ey “arüs-ı hüner ez baht şikayet menuma 

Hacle-i hüsn biyaray ki damad amed (Hafiz G.230/5) 
Beyit: Eger kıymeti gevher1 ğam medar 

Ki zayi" negerdünedet rüzigâr (Zahid 164b; Şem'i) 


Tercümesi: Eğer kıymetli bir inciysen tasalanma. Çünkü zaman zayi etmez. 


711-1 barend dirahtan ki te alluk dârend 

Ey hoşa serv ki ez bâr-i ğam azad amed (Hâfız G.230/7) 
Beyit: Şâh-ı pür meyve besi seng-i melamet mihored 

Ey boşa serv ki ez seng-i gam âzâd amed (Zahid 164b; Sürüri) 


Tercümesi: Meyve dolu ağaç çokça melamet taşı yer. O ne hoş servidir ki gam 


taşından azaddır. 
711-1 barend dirahtan ki te alluk darend 
Ey hoşa serv ki ez bâr-i ğam azad amed (Hâfız G.230/7) 
Beyit: Sebük-bâr-ı merdom sebükter revend 
Hak mest sahib-dilan beşnevend (Zahid 164b; Şem'i) 


Tercümesi: Yükten [ve taallukdanl azad olanlar daha hızlı yürürler. Doğrusu 


budur ki gönül ehli kimseler işitirler. 


Nuhust mev 122-1 pir-i şohbet тп harfest 
Ki ez muşahib-i na-cins ihtiraz konid (Hafız G.231/6) 
Beyit: Sa/ikan râ mi nebayed sohbet-i nâ-cins büd 


Ba 2 dared zan ki kavl u fi'l-i ü ez rah-ı Hak (Zahid 165a; Sürüri) 
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Tercümesi: Dervişler için na-cinslerin sohbeti gerejmez. Zira onun sözü ve 


fiili Hak yolundan alıkoyar. 


Pirâne serem aşk-ı cevanı be ser üftad 

Van raz ki der dil benihuftem be der üftad (Hafız G.232/1) 
Beyit: Pirâne ser keşidem ser der reh-i 1 

Rış-i веја kerdem câ-rüb-ı âsitânet (Zahid 165a; Şem‘? 


Tercümesi: Yaşlılık vaktinde köpeklerinin yoluna baş koydum. Beyaz 


sakalımı eşiğine süpürge yaptım. 


Müjgân-ı tu ta tīġ-i cihangir ber âverd 

Bes kuşte-i dil-zinde ki ber yek-diger üftâd (Hafız G.232/5) 
Beyit: Katl-i aşık râ münüsib nist şemşir-i ecel 

Süy-ı men bin tâ helâk-ı 18-1 müjgânet şevem (Zâhid 165b; Şem'i) 


Tercümesi: Aşığı öldürmek için ecel kılıcı uygun değildir. Bana doğru bak da 


kirpiklerinin kılıcıyla helâk olayım. 


Bes tecrübe kerdim derin deyr-i mükafat 

Ba dürd keşan herki der üftad u ber üftad (Hafız G.232/8) 
Beyit: Ey şeyh meşev münkir-i rindân ki der in devr 

Herkes ki der üftâd bedin kavm ber üftâd (Zâhid 165b, Sürüri) 


Tercümesi: Ey şeyh, bu zamanda rindleri inkâr etme. Bu topluluğa düşen 


herkes yukarı düştü, yüceldi. 


Hâfız ki ser-i zülf-i bütan dest-keşeş büd 
Bes turfe harifist keş eknün be ser üftâd (Hâfız G.232/9) 
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Beyit: çü nâ-binâ reved tenha ۵ 
Ger ofted bâ'asâ keş an "aceb nist (Zâhid 165b, Sürüri) 


Tercümesi: Kör kimse tek başına yürüdüğünde düşer. Eğer asayla düşerse 


buna şaşılmaz. 


Ahir ey hatem-i Cemşid-i hümayun-âââr 

Ger futed'aks-i tu ber nakş-i niginem çi şeved (Hâfız G.233/3) 
Beyit: To dart makşad-i akşâ to darı kurb-i ev ednâ 

Ki mâ dürdim ü to şâfi heme şâfend ü to aşfa (Zâhid 166a; Sürüri) 


Tercümesi: Sen “”akşa”” maksadına ve “ednâ” yakınlığına sahipsin. Ki biz 


tortuyuz sen safsın, bütünlpeygamberler) saftır [ama] sen en safsın. 


“Aklem ez hane birün reft eger mey Tnest 

Didem ez piş ki der hane-i dinem çi şeved (Hafiz G.233/5) 
Beyit: Küfr kafir râ vü din din-daür râ 

Zerre-i derdet dil-i "Ağtar ra (Zâhid 166a, Şem'i) 


Tercümesi: Kafir için küfür, dindar için din. Aftar”ın gönlü içinse derdinden 


bir zerre [ver]. 


“Aklem ez hâne birün reft eger mey Tnest 

Didem ez piş ki der hane-i dinem çi şeved (Hâfız G.233/5) 

Der nevâhi-i Mısr şir zeni / Hemçü merdân-ı merd hod şikeni 
Be-çünin devleti müşerref şod / Nakd-i hesti temâmeş ez kef şod 


Şost zi-âsüdegi be-külli dest / Ni be-şeb hoft u nı be-rüz nişest 
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Kurb-ı si sal mand ber ser-i pay / Ki neconbid çün diraht ez cay (Zahid 166b; 
Şem“1) 


Tercümesi: Mısır yöresinde bir aslan avcısı, yiğitler yiğidi gibi kendiyle 
savaşta. Öyle bir saadetle müşerref oldu ki bütün varlık nakdini elden çıkardı. 
Rahatlıktan elini tamamen çekti. Ne gece uyudu ne gündüz oturdu. Otuz yıla yakın 


ayakta durdu. Ağaç gibi yerinden canlanmadı. 


Şarf şod “ömr-i giran-maye be ma'şüka vu mey 

Ta ezanem çi be piş ayed ezinem çi şeved (Hâfız G.233/6) 

Beyit: Merd güyend sa'd ez' ışk-ı ü haşıl çihâ dart 

Melâlethâ-yı günâgün cerâhathâ-yı bi-merhem (Zâhid 166b; Sürüri) 


Tercümesi: Bana ey Sa'd onun aşkından neler hasıl ettin derler. Çeşit çeşit 


hüzünler ve dermanı olmayan yaralar [hasıl ettim]. 


“İkab-ı yar-i peri-çehre aşıkane bekeş 

Ki yek kirişme telafi-i şad cefa bekoned (Hâfız G.234/2) 

Beyit: Merd güyend yâret şod peri-rüyân şodi 1 

Peri yarem neşod атта peri-rüyest yâr-ı men (Zâhid 166b; Sürüri) 


Tercümesi: Bana derler ki peri yüzlüler yârin oldu, bu yüzden mecnun oldun. 


Peri yürim olmadı ama yarim peri yüzlüdür. 


Şaba be tehniyet-i pir-i mey-furüş amed 

Ki mevsim-i tarab u туз u nöz u nüş amed (Hafız G.235/1) 
Beyit: Seher nesim- i şabû müjde-i habib ۵ 

Nedid makdem-i gül süy-ı "andelib âverd (Zahid 167a; Şem?) 


Tercümesi: Seher vakti saba rüzgarı sevgilinin müjdesini getirdi. Gülün 


gelişinin görmedi, bülbüle doğru getirdi. 
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Begüyemet sohen-i hoş biyar bade-i nab 

Ki zahid ez ber-i ma reft u mey-fürüş âmed (Hâfız G.235/8) 
Beyit: Bâde-i la 1 bered Şuşşa-i eyyam zi dil 

Müdde" ger nehored gü birev ez ğuşşa bemir (Zâhid 167b; Şem'i) 


Tercümesi: Kırmızı şarap günlerin kederinin gönülden götürür. Müddei eğer 


içmezse de ki: “git ve gamdan öl” 


Hirkan ger çak şod der “alem-i rindî çi bak 

Camet der nik-nâmi niz mibâyed derid (Hâfız G.236/6) 
Beyit: çü di reft ferdâ neyâmed be-dest 

Hisab ez hemin yek nefes kon ki hest (Zâhid 168a; Şem?) 


Tercümesi: Dün gitti, yarın henüz ele geçmedi. Var olan yalnızca bir nefesten 


ibaret say 
Pir-i mā goft hatâ ber-kalem-i şun nereft 
Aferin ber nazar-ı pâk-i hatâ-püşeş bâd (Hâfız G.237/3) 
Beyit: '4yb başed kü nebined coz ki "ayb 
"Ayb key bined revân-ı habib (Zâhid 168b; Sürüri) 


Tercümesi: Ayıptan başka bir şey görmemek ayıptır. Dostun ruhu nasıl ayıp 


görür? 


Pir-i mā goft hatâ ber-kalem-i şun nereft 
Aferin ber nazar-ı pâk-i hatâ-püşeş bâd (Hâfız G.237/3) 
Beyit: Ber harf-i hiçkes meneh engüşt-i i"tiraz 


Inest kilk-i şun" ki hatt-ı hatâ keşed (Zâhid 168b; Câmi) 
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Tercümesi: Hiç kimsenin sözüne itiraz için parmağını uzatma. Hakk'ın kalemi 


budur ki hata çizgisini çeker. 


Pir-i mā goft hatâ ber-kalem-i şun nereft 

Aferin ber nazar-ı pak-i hatâ-püşeş bad (Hâfız G.237/3) 
Beyit: Derin şahife nehvânden hatt-ı hatâ z'ân rü 

Ki her çi minigerem nakş-ı kâr-hâne-i üst (Zâhid 169a; Şem'i) 


Tercümesi: Bu sayfada yanlış bir yazı okumadım. Zira neye baksam onun 


sanatının eseridir. 


Pir-i mā goft hatâ ber-kalem-i şun nereft 

Aferin ber nazar-ı pak-i hatâ-püşeş bad (Hâfız G.237/3) 

Ademî râ hemişe mu fekidest / Kü meger âferide behr-i hodest 
Her çi ü râ füted münâsib hal / Dânedeş ez kabil-i hayr u kemâl 
Vân çi pendâredeş münâfi-i ân / Düredeş ez maküle-i nokşân 


Likin in i'tikâd 'ayn-ı hatast / Zan ki ü aferide behr-i Hodast (Zâhid 169a, 


Şem"1) 


Tercümesi: İnsan kendisi için yaratıldığını kanidir. Onun başına gelen, hayır 
ve şer kabilinden bildiği her şey hake münasiptir. Kendi [arzusuna] muhalif sandığı 


şeyleri noksan olarak görür. Fakat bu inanç hatadır. Çünkü o Tanrı için yaratılmıştır. 


Mebahisr ki der an meclis-i cunün mireft 
Vera-yı medrese vu kil u kal mes'ele büd (Hâfız G.238/3) 
Beyit: Hoşter ez devrân-ı "ışk eyyam nist 


Bâmdâd-ı "aşıkan râ şam nist (Zâhid 169b; Şem?) 
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Tercümesi: Aşk devranından daha güzel bir gün yoktur. Aşıkların sabahının 


akşamı yoktur. 


Der makamat-ı tarikat her koca kerdim seyr 

“Afiyet ra ba nazar-bâzi firak üftade büd (Hafiz G.239/5) 
Beyit: Eger merd-i 'ışkı gem-i h'iş gir 

Ve ger ne reh-i 'âfiyet piş gir (Zâhid 170b; Şem'i) 


Tercümesi: Eğer aşk ehliysen ağzını tut. Eğer değilsen rahatlık yolunu tut. 


Sâkiyâ cam-ı demâdem dih ki der seyr-i tarik 
Her ki “aşıkveş nemayed der nifâk üftade büd (Hâfız G.239/6) 
Beyit: Begerdân sakiya câm-ı lebaleb 


Beyâmüz ez felek devr-i demadem (Zâhid 170b; Şem?) 


Tercümesi: Ey saki, dolu şarabı [elden ele] döndür. Felekten durmaksızın 


dönmeyi öğren. 
Ger nisâr-ı kadem-i yar-i girâmı nekonem 
Cevher-i cân be çi kar-ı digerem baz ayed (Hâfız С.240/4) 
Beyit: Bû düstân muzayaka-i "ömr u mül nist 


Düşmen bih ez kesi ki nemired berây-ı düst (Zâhid 17la; Şem'i) 


Tercümesi: Dostlar varken ömür ve mal sıkıntısı olmaz. Dost için ölmeyen 
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kimsedense düşman iyidir. 


Peşmine-püş-i tond-hü ez “aşk neşnidest bü 
Ez mestiyeş remzi begü tâ terk-i huşyarı koned (Hâfız G.242/5) 
Beyit: Zi mağrür-ı dünyâ reh-i din mecüy 


Huda-bin ez h'işten bin be-cüy (Zâhid 172b; Şem?) 


Tercümesi: Dünyaya aldanan kimseden din yolunu sorma. Tanrıyı kendinde 


temaşa eyle. 


2.6.3. Arapça Şiirler 
Kaşid-i hazret-i Selma ki selamet badeş 
Çi şeved ger be selâmi dil-i maşad koned (Hâfız G.214/2) 


Ke-evveli harfin min hurüfi selâmin / Ve kad kâne kalbı âlifen bi-visâlikum/ Ke- 
evsati harfin min hurüfi selâmin / Ve kad zaka sadri zıyku hüli- 'abdilum / Ke-âhiri 


harfin min hurüfi selâmin. 153b 


Seherem devlet-i bidâr be bâlin âmed 

Goft ber-hiz ki ân hüsrev-i şirin amed (Hâfız G. 229/1) 
İzâ kesüra'l-menâmü fenebbihüni 

Fe inne'l-'umra yunkışuhu 1-тепат (Zahid 163b; Sürüri) 


Tercümesi: Uyku arttığı zaman beni uyandırın. Çünkü uyku ömrü azaltır. 
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ÜÇÜNCÜ BÖLÜM 
3. METİN 


3.1. Metin Tesisinde İzlenen Yol 


1. Metin transkripsiyonlu çeviri yazı ile yazılmıştır. Metin çeviri yazıya 
aktarılırken başta noktalama işaretleri olmak üzere büyük ve küçük harf yazımlarına 


dikkat edilmiştir. 


2. Şerh metninde yer alan ayetler, hadisler, Arapça ibareler, Arapça şevahid 
beyitleri çeviri yazıyla ve italik yazı stiliyle aktarılmış ve tercümeleri dipnotta 


verilmiştir. 


3. Eser Farsça — Türkçe bir metin olması dolayısıyla Farsça şevahid beyitlerde 


italik yazı stili kullanılmamış, dipnotta tercümeleri verilmiştir. 


4. Ayetlerin açıklaması için Diyanet Vakfı'na ait Kur an-ı Kerim ve Açıklamalı 


Me âli'nden faydalanılmıştır. 


5. Eserde mürettibin düzeltme mahiyetindeki derkenardaki ifadeleri metin 
kısmında gösterilmiştir. Bunun dışında verdiği açıklama ve bilgiler dipnot 


yöntemiyle gösterilmiştir. 


6. Hâfız gazellerinde yer alan, yani şerhi yapılan beyitler satır başı yapılarak ve 


kalın puntoyla aktarılmıştır: 
Didem be h'âb hoş ki be destem piyâle büd 
Ta bir reft ü kar be devlet havale büd 
gibi. 
7. Şevahid mahiyetindedeki beyit ve kıtalar ise şerhi yapılan Hafız”a ait 


beyitlerden kolayca ayırt edilebilmesi için tek satırda yazılmış, mısralar taksim 


işaretiyle (/) ayrılmıştır: 
Beyt: Та at ez behr-i ceza şirk-i hafist / Ya Huda ra baş ya ‘afvı taleb 


gibi. 


66 


8. Varak numaraları köşeli parantez ile gösterilmiş ve metin içerisinde yer alan 
satırlar her beş satırda bir numaralandırılmıştır. Metin tamiri mahiyetindeki ilaveler 
köşeli parantezi içinde | | şeklinde, okunamayan kısımlar ise yine köşeli parantez 


içinde üç noktayla [...] şeklinde gösterilmiştir. 


9. Farsça kelimelerin okunuşunda Türkçe'ye geçen kelimelerde Türkçe okunuş 
esas alınmıştır. Örneğin dovlet yerine devlet, bolbol yerine bülbül şeklinde 
okunmuştur. Ancak Türkçede kullanılmayan kelimelerde (bilhassa fiiller) Farsça 
telaffuz tercih edilmiştir: kuned veya küned yerine koned, şud veya şüd yerine şod 
gibi. 


3.2. Kitâb-ı Şem'i ve Sürüri “Alâ Divân-ı Hafız (150a-175b) 

[150a] 

[Gazel 210] 

[1. Beyit] 

Mef"ülü Failatü Mefâilü Failün 

Didem be h'âb hoş ki be destem piyale büd 

Ta bir reft ü kar be devlet havale büd 

Mevlana Sürüri dimiş: Gördüm hoş uykuda ki kadeh var idi ta bıri vâki oldı 
ki iş devlete havâle idi murâd budur ki düşde elde kadeh görmek zahmetsüz şarâb-ı 
“aşk-ı ilahi haşıl olmakdur. Bunu [150b] ta bıri cezbefün min cezebâtı'r-rahmân 
tüvüzi “ameli”s-sakaleyım mücibince feyz-i ilâhi meşakkatsiz olmakdur. Mevlânâ 
Şem 1 dir: Latif uykuda ya'nı düşümde gördüm ki elümde piyale var idi ta bir olındı 


iş devlete havale olındı. Ta bir-i zahiri devlet-i dünya ta bir-i bâtıni aşk-ı ilahidür. 


(2. Beyit] 


“Rahmân'ın cezbelerinden bir cezbe, ins ü cinin ameline denktir.” (Hadis-i Şerif) 
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Çiľsāl renc ü ğuşşa keşidim ü “Akıbet 

Tedbir-i ma be-dest-i şarab-ı dü sale büd 

Kırk yıl zahmet ü ğuşşa çekdük ve akıbet апиһ tedbiri iki yıllık şarab [5] 
elinde imiş. Murad budur ki vuşül-i il”allah hubb-ı dünya ve taleb-i “ukba ile olmaz 
belki bu ikiden bedel hubb'ullâh gerek imiş. 

Beyt: Ta"at ez behr-i ceza şirk-i hafist / Ya Huda ra baş yâ “afvi taleb“ 

Beyt: Pes be-şüy ez her dü alem dest ü rüy / Ta şevi şayeste-i an reng ü büy” 


Mevlana Şem1 dir: Kırk yıl renc ü ğuşşa çekdük ve “akıbet anuf tedbiri iki 
yıllık şarab elinde oldı. Haşıl-ı ma na kırk yıl zühd ü takvaya sa'y itmekde derd ü 
bela çekdüm ta ki kibr ü 'ucbı izale idüp kurb-ı ilahi haşıl itdüm müyesser oldi. 
“Akıbet ‘aşk-ı ilahiye murad hâşıl oldı dimekdür. (10) 

13. Beyitl 

An nafe-i murad ki mih”astem zi baht 

Der çin-i zülf-i an büt-i müşkin 1001316 büd 

Ol murad nâfesini bahtumdan isterüm ol müşkin zülflü bütüü zülfi büklüminde 
imiş. Murad budur ki ma büd-ı hakiki ki Hakk te'alâdur ki anuü ğayb-ı hüviyyeti 
meratibinde murad kokusı bulunur. Mevlana Şem 1 dir: Ol murad nafesini ki 
bahtdan isterüm ol müşkin perçemlü mahbübuh zülfi büklüminde idi. Bütden murad 
mürşiddür. Çin-i zülfden murad ğayb-ı hüviyyetdür ki ol mürşidde vardur. 

(4. Beyit] 


Ez dest bürde büd humar-ı ğamem seher 


(Derkenar) Çil çihilden muhaffefdür. Molla Şem'i 
“ Mükafat için ibadet gizli şirktir. Ya Tanrıyla ol veya afv taleb et. 
5 Öyleyse iki âlemden elini ve yüzünü yıka. Böylece o renge ve kokuya layık ol. 
“(Derkenar nf] Külâle-perçem. (Molla Şem) 
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Devlet müsâ'id amed ü mey der piyale büd 


Elden almış idi ğam humarı beni [15] seher Devlet müsâ'id geldi şarab 
kadehde idi. Murad ğam tekâsüli benüm ihtiyarum elümden alup mu attal kılmış idi. 
Seher vaktinde devlet müsâ'ade idüp hubb-ı ilahi kalbümde vâki' bulunup rağbet-i 
“ibadet haşıl oldı dimekdür. Mevlânâ Şem'i dir: Gam humarı seher vakti beni elden 
almış idi. Devlet müsâ'id ve mu Tn geldi ve piyalede şarab var idi. Nüş idüp halâş 
buldum. Haşıl-ı ma na tekasül sebebiyle “alem-i kabza irmiş idüm lakin kalbümde 
olan “aşk-ı ilahi cüşa gelüp andan halaş buldum dimekdür. 

15. Beyit /a) 

Hün mihorem veli ne cây-ı şikayetest 

Rüzi-yi [20] ma zi h'ân-ı kerem In nevale büd 

Kan içerüm velikin şikayet yeri degüldür bizüm rızkımuz kerem sofrasından bu 
lokma idi. Murâd budur ki kaZâ-i ezelde баһа muhabbet bu mikdar imiş. Pes şikayet 
itmeyüp kaZâya rızâ virmüşüm dimekdür. Mevlânâ Şem'i dir: Kan yerüm likin 
şikayet yeri degüldür. Kerem sofrasında benüm rızk u naşibüm bu ta'âm oldı. Rüzi 


rızk u naşib ma nasına gelür. Bazı nüshada bu beyit böyle vaki olmuş: 
(5. Beyit /b] 
Der âsitân-ı meykede hün mihorem müdâm 
Rüz-ı nuhust çünki heminem havâle büd 


Meyhane işiginde kan içerüm müdam evvel günde çünkim baña hemân bu 
havale idi. Murad budur ki (25) makam-ı talebde meşakkat çekerün ki takdir-i ilahi 
böyle imiş. Mevlana Şem' dir: Meyhane asitanında da” im kan içerüm rüz-ı 
nuhustda çünkim baña takdır-i ilahi ancak bu oldı. Rüz-ı nuhustdan murad rüz-ı 


ezeldür. 
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Beyit: Leb-a-leb est zi hün-ı ciger piyale-i ma / Dem-i nuhust çünin şüd meger 


havale-i ma” 
16. Beyit] 
Nalan u dad-h”anbe meyhane mirevem 
Kanca güşad-ı kar-ı men yek piyale büd 


İüleyici ve şikâyetçi olduğum hâlde meyhâneye giderüm ki anda benüm 
işimüü fethi kadehden idi. Murad nefs u şeytandan nalan u mütezallim olup 
hankaha giderüm ki anda баһа feyz ü keşf bu himmet ü şafa-yı kalbdendür 1301 


dimekdür. Bu zikr olınan beyt Şem Tnüf şerh itdügi nüshada bulınmadı. 
]7. Beyit] 
Her kü ne kaşt mihr ü zi hübi'güli neçid 
Der reh-güzar-ı bad nigehban-ı lale bud 


Her kim ki ekmedi muhabbet ve bir hüblukdan bir gül degşürmedi yel 
uğrağında lale bekçisi idi. Murad budur ki muhabbet tohmın her kim ki ekmeye ve 
bir mahbübdan ya nı ehl-i hal gerek bundan bir feyz ya hüsn-i halde hazz almaya bu 
cihân ki yel uğrağı ve mahall-i zeval ü fenadur. Ol kimse bunda büstan oyukıdur. 
Mevlana Şem 1 dir: Her ol kimse muhabbet ya nı tohm-ı muhabbet ekmedi ve bir 
hübdan [151a] bir gül dirmedi. £'d-dünyâ mezra"atü T-ühirc” hasebince her kim ki 
dünyada bir mürşidden mütefeyyiz olup aşk u tâ'at huşülüne “ömrini şarf itmedi 


dünyaya [bı-]fa’ ide gelmiş olur dimekdür. 
18. Beyit] 


Bertaraf-ı gülşenem güzer üftâd vakt-ı subh 


"Bizim kadehimiz ağzına kadar ciğer kanıyla doludur. Demek ki rüz-ı elestte bize bu takdir olunmuş. 
"TDerkenarl) Hübi lafzında harf-i yâ vahdet içindür. Yahüd maşdariyyedür. (Molla Sürüri) 
° “Dünya ahiretin tarlasıdır.” (Hadis-i Şerif) 
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An dem ki kar-ı murğ-ı seher ah u nale büd 

Gülşen kenarına uğramam vâki' oldı şabâh vaktinde ol vakt ki çemen kuşınufi 
işi ah u nale idi. Murad gülşenden cenab-ı kudsidür ve bülbülden murad seher-hiz 
olup münacat idenlerdür [5] ki ol vakt icabet-i hacat vaktidür. Mevlana Şem 1 dir: 
Şabah vakti baña gülşen tarafına uğramak düşdi ol dem murğ-ı seherüf işi ah u nale 
idi. 

(9. Beyit] 

Ateş fikend der dil-i Hâfız nesim-i bağ 

Zan dağ-ı ser be mühr ki ber can-ı lale büd 


Od bırakdı Hâfızufi göfilüne bağ yeli ol başı mühürlü dağdan ki lale canı üzre 
idi. Ateşden murad hararet-i “aşkdur ve nesim-i bağdan murad 'inâyetdür ve lâleden 
murad kalbinde derd-i ilahi olandur. Ve başı mühürlü dağdan murâd'aşk-ı mektüm 
ve derd-i mestürdur ki ateş andan naşi olur. Mevlana Şem1 dir: Bâğufi [10] bad-ı 
nesimi bülbülüü göüline ateş bırakdı ol mestür dağdan ki lalenüf canı üzre idi. Dâğ-ı 
ser be mühr lâlenüü güşade olması 1 tibâriyledür. Haşıl-ı ma na bülbüle lâlenüü 


dağından süz ve hararet irişdi dimekdür. 
(10. Beyit /al 
Gül" ber ceride güfte-i Hafız minivişt 
Şi Tri ki nükteeş bih ez sad risâle büd 


Gül defterinde Hafız kelamını yazar idi bir şir ki anu nüktesi yüz risaleden 
yeg idi. Murad kendü kelamını medheder ki yüz risale-i taşavvüfdan yegdür esrar-ı 
tarıkat mektüm ve manzüm zikr olunmışdur. La-cerem ehl-i keşf bunı deftere 


[Derkenar] Dâğ-ı ser be mühr mestur dağ ma "asınadur. (Molla Şem 7) 
"TDerkenar) Gülden keşf-i murad olunduğı gibi ehl-i keşf dahi murad olunmak ha”izdür. (Molla 
Sürür1) 
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yazmağa layıkdur dimekdür. [15] Bu zikr olınan beyit Şem1 şerh itdügi nüshada 
bulunmadı. BaZısında mahlaş beyti bu vâki'olmuş: 
(10. Beyit /b| 
Didim şi r-i dilkeş-i Hafız be medh-i şah 


Her beyt ez an sefine bih ez şad risale büd 


Gördük Hafizuü gönül çekici şirini şah medhinde her beyit ol gemiden yüz risaleden 
yeg idi. Mevlânâ Şem1 dir: Şah medhinde Наһ2иһ dilkeş şirini gördük ol sefineden 
her beyt yüz risaleden yeg idi. Yani kendünüü divanından bir beyit yüz sâ'ir 
şa"irlerüü divanından yeg idi. Şahdan murad padişah olmak rüşendür. Nitekim bu 
beyit anı rüşen eyler. [20] Sefine bunda risâle ma'nâsınadur ki kendü divanı 


muraddur. 

(11. Beyit] 

An şah-ı şir-hamle ki hurşid-i ” tiz-rev” 

Pişeş be rüz-ı ma reke kemter ğazale büd 

Ol arslan hamlelü şah ki tiz yürüyici güneş anufi öfinde cenk güninde geyik 
buzağısından eksükrek idi. Murâd şems rüz-ı kıyâmetde ve cem ü”l-şems ve”l-kamer 
mücibince Za'if ve mağlüb idügin beyandur. Mevlana Şem'i dir: Ol muhkem 
hamlelü şah ki arslan tutucı hürşid cenk güninde апиһ öhinde kem-ter ü Za Tfrek-i 
ğazale idi. Ğazal geyik yavrusı ğazale dişi geyik ma nasınadur. 1251 Bunda irtifa"-ı 
şems ve şems kendüsi ve Zuhânuü evveli ma nasına dahi gelür. Bu beyitden murad 
padişahı medhdür. 

(Gazel 211) 

(1. Beyit] 


Mefailün Feilâtün Mefailün Fa lün 


”(Derkenar| Hurşidfün şîr] gibi olması burcı esed burcı oldıgı itibarladur. (Molla Şem'1) 
[Derkenar] An şâh-ı tünd-hamle ki hurşid-i şir-gir (İhtar-ı Şem 1) 
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Ne her ki çehre berefrüht dilberi 0 
Ne her ki ayine sazed Sikenderi daned 


Mevlana Sürüri dimiş: Her yüz yalıflandıran dilberlik bilür degildür. Her 
ayine düzen İskenderlik bilür degildür. Murad budur ki her şüretin tezyin iden şeyh 
mahbüb olmaz ve her taşfiye-i kalb iden şeyh hakim olmaz. Mevlana Şem 1 dir: Her 
kim ki çehresin şu 'lelendürdi dilberlik bilmez. Zira âyin-i dilberi başkadur. Bu böyle 
degildür ki her âyine düzen İskenderlik bile. Yanî her ayine [30] düzen İskenderlik 


bilmez dimekdür. 

]2. Beyit] 

Ne her ki tarf-ı küleh keci” nihad u tünd nişest 

Külah-darı vü ayin-i serveri daned 

Her külah ucını egri koyup şarp oturan külahdarlık ve serverlik ayinün bilür 
degildür. Murad matla mazmünından zahir olandur. Mevlana Şem 1 dir: Her kim ki 
külâhınufi kenârını egri kodı ve kibrle oturdı padişahlık ve serverlik “adetini bilmez. 


Mışrâ'-ı evvelde olan edat-ı nefy ma nada mışrâ'-ı saniye kayd olındı ve аһа maşrüf 


olduğıdan ötüri aña kayd olındı. [151b] 
(3. Beyit] 
Hezar nükte-i bârik terzi müyin cast 
Ne her ki ser beteraşed kalenderi dâned 


Biü kıldan ince nükte vardur bunda. Her baş tıraş iden kalenderlik bilür 
degildür. Murad bunda dahi sabık gibi zahirdür. Mevlana Şem 1 dir: Bunda müydan 
incerek biü nükte vardur. Böyle degildür her kim başını tıraş ide kalenderlik bile 


yanı bilmez. Murad her başını tıraş iden kimse kalenderlik bilmez dimekdür. 


[Derkenar] Kec veya kej ikisi bir ma naya gelür. (Molla Sürüri) 
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Ma na-i zahiri üzre murad her dilber dilberlik ayinini ve her padişah serverlik 
üslübını [5] ve her başın tırâş iden kalenderlik “adetini bilmez dimekdür. Zira mahza 
şüretde müşabehetle siretde müşabehet lazımdur. Taşavvufisi üzre murad her mürşid 


şüretinde olan irşada kadir olmaz dimekdür. 

(4. Beyit] 

Vefa vu ahd nikü başed er biyamüzi 

Vegerne her ki tu bini sitemgeri daned 

Vefa ve ‘ahd eyüdür eger ögrenür [10] ise yohşa her kim ki sen görürsün 
zalimlik bilürsin. Murad budur ki vefa ve “ahd bilenler mahfi ve mestür olanlardur. 
Zira ehl-i zahir olanlar zulm li-nefsih bilürler. Pes vefa ve “ahdi aşhab-ı ihlaşdan 
talım itmek gerek dimekdür. Mevlana Şem1 dir: Vefa ve ‘ahd eyüdür eger 
ögrenürisefi yohşa sen kimiki görürsün zalimlik bilür. 

15. Beyit] 

Medar-i ” nokta-i biniş zi hal-i tust 

Ki kadr-i gevher-i yek dane cevheri daned 

Nazar noktasınufi merci 1 senüfi befüfdendür bana, ki güher-i yek-dâne vaz -ı 
gayrıdur ve ben cevheriyin anuñ kadrin ben bilürüm dimekdür. Lâ-cerem kadr-i 
metâ'ı ehl bilür na-ehl bilmez. Mevlânâ Şem 1 dir: Benüm göz noktasınuf sevâdı 
senüfi halüüdedür zira yek-dane ve lâ-nazir güherüü kadrini cevheri bilür. Niteki 
senüfi halünün kadrini ben bilürüm halden murad zat olmak rüşendür. Hitab 
Hudayadur. 

16. Beyit] 


Tu bendegi çü gedayan be şart-i muzd mekun 


5 [Derkenar] medar: sevâd (Şem T nüshası) 
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Ki düst hod reviş-i'“ bende-perveri 40 


Sen [15] kullığı dilenciler gibi sevab içün kılma ki dost hod kul beslemek 
“âdetin bilür. Murad “amelilillah itmek gerek Hakk te 12 hod /zna/l/ahe lā yuzî u 
ecre”l-muhsinin "mücibince bende-perverlik ve ihsan-güsterlük bilür dimekdür. 
Mevlana Şem 1 dir: Sen gedalar ve deniler gibi kulluğı ücret şartıyla eyleme ki dost 
hod bende-perverlik revişini bilür dostdan murad Hudadur ki miskdle 
zerratin “kimsenün hayr ve ihsanını Zayi” eylemez. 

(7. Beyit] 

Der âb-ı dide-i hod ğarkaem çi çare künem 

Ki der muhit ne herkesi şina-veri daned 

Kendü gözüm şuyında ğarkın ne çare idem ki bahr-ı muhitde her kimse yüzgeç 
[20] lük bilür degildür. Murad budur ki seyr-i fillah bahr-i bi-payandur. Anda 
yüzmekde “aczüm olduğı içün göz yaşına ğarkın dimekdür. Mevlana Şem1 dir: 
Kendü gözüm yaşında ğarikum ne çare idem ki derya-yı muhitde her kimse şina- 
verlik bilmez ya'nı kadir olmaz. 

18. Beyit] 

Gulam-ı himmet-i an rind-i 'âfiyet-süzem 

Ki der gedâ-şıfâti kimyâgeri dâned 

Ki gedâ-şıfatlıkda kimyâ-gerlik bilür şol muhliş ki zahmet ihtiyâr idüp râhatı 
mahv ider. Gedâ-şıfat fakir-siretdür amma kalb-i nuhası zeheb-i hâlişi der апиһ 
himmeti kulıyın ki himmeti a'lâyadur dünyaya degildür. Mevlana Şem 1 dir: Ol 


“afiyetini yakıcı ya ni huzür 1251 ve rahatı terk idici âşıkufi himmetinüü ğulamıyım 


"619TDerkenar) Reviş-üslüb (Molla Şem) 
= Allah güzel iş yapanların mükafatını zayi etmez.” (Hûd, 115) 


“Zerre ağırlığınca” ( Zilzal, 6) 
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ki geda-şıfatlulukda kimyâcılık bile. Haşıl-ı ma'na şüret-i “avamda aşk-ı ilâhi 
tahşil-i aşıka tahşın ۷۶ ۰ 

(9. Beyit] 

Be bahtem dil-i divâne vu nedânistem 

Ki âdemi beçel şive-i peri dâned 

Ya'ni aldırdum delü göhli ve bildüm ki âdem yavrusı peri şivesin bilür. Murad 
hüsn-i zahire göhül aldırdum adem-i zade peri 'ilmin kılup ademi divane kılduğın 
bilmedüm dimekdür. Pes “akil olan hüsn-i cemal-i Halıka gönül virmek gerek 
dimekdür. Mevlana бета dir: Divane göülümi yitirdüm ve bildüm ki ademizade 
peri şivesini bilür. Murâd peri şivelü bir dilberü 1301 aşkında göüli zayi eyledüm 
dimekdür. Murad mürşid olmak rüşendür. 

(10. Beyit] 

Be kadd u çehre her an kes ki şâh-ı hübânest 

Cihan begired eger dad-güsteri daned 


Kadd u şüret ile her ol kimse ki güzeller şahıdur. Cihanı dutar eger “adl 
döşemek bilürse. Murad budur ki ehl-i zahirden ve batından “adİ-güster olan cihân- 
gir olur. Mevlana Şem 1 dir: Kâmet ve çehre ile ol kimse ki hüblaruf şâhıdur cihanı 
tutar eger “adillük bile ya nı eger"adl ide. Murad pâdişâhları [152a] “adl u dada 


terğibdür. 
(11. Beyit] 
Zi nazm-ı dilkeş-i Hâfız kesi şoda gah 
Ki lutf-i nükte vu sırr-ı suhenveri daned 


Hâfızuü gönül çekici nazmından bir kimse olur haberdar ki nükte letafetin ve 
sözllüllük sırrın bilür. Murad budur ki ehl-i raz u nükte-şinas olan ve ehl-i kelâm ve 
şahib-kemal olan bilür. Hâfızuf kelamını amma sühan-şinas olmayan ve na-ehl olan 
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perde-i inkarda kalur. Mevlana Şem1 dir: Hafizun dil-keş ü latif nazmından şol 


kimse agah u haber-dar olur ki nüktenüf letafetini ve sühan-ver 151 lük sırrını bilür. 
(Gazel 212) 
(1. Beyit] 
Mefailün Feilatün Mefâilün Feilün 
Be hüsn u hulk u vefâ kes be yâr-i mâ neresed 
Tura derin suhan inkâr-ı*kâr-i mâ neresed 


Mevlana Sürüri dimiş: Hüsn ü hulk ve vefada kimse bizüm yarımuza irmez 
safia bu sözde bizüm karımuza inkar iremez. Murad budur ki bizüm yarümüz 
resülullah aleyhi” ş-şalatu vesellemdür ki ene emylahu min Yüsuf”hasebince ve 
inneke le ‘alû hulukın ади" mücibince ve şû dıku T-va dü”T-emimr”muktezasınca afa 
irmez ve efdalü”l-beşer idügin manşüşdur. Bu sözde münkire inkara mecal yokdur 
dimekdür. Mevlana Şem1 dir: Hüsn u hulk u vefada kimse bizüm dilberimüze 
irişmez ya nı müşabih olmaz senüf [10] bu sözde inkârufi bizüm işimüze irişmez 


ya ni inkara mecal yokdur. 
(2. Beyit] 
Be hakk-ı şohbet-i dirin ki hiç mahrem-i raz 
Be yâr-i yek cihet-i hak-güzâr-i mâ neresed 


Eski şohbet hakkiçün ki hiç mahrem-i râz bizüm yek-cihet hakk edâ idici 


yarimüze irmez. Murad leyle-i mi'râcda ya âlem-i ervahda olan muşâhabetdür ve 


[Derkenar] İnkar muzaf degildür. (Molla Şem'i) 
?0 “Ben Yusuftan daha güzelim.” (Hadis-i Şerif) 
21 “Sen elbette yüce bir ahlâk üzeresin.” (Kalem, 4) 


>“Emin ve sözünün eri olan” (Hadis-i Şerif) 
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yek-cihet olduğı mûzûğa 7-Başaru vemü iağâ“hasebince hazreti Hakk 
teveccühinden zail olduğıdur ve hak-güzar olduğı ibadetde tül-ı kıyâm idüp 
mübarek kademi tül-ı kıyam idüp elem ekün “abde şükurü” didügidür 13-cerem hiç 
mahrem-i raz bu makama irişmemişdür dimekdür. 

Beyt: Ela ey Ahmed-i mürsel/ Rels-i zümre-i kümmel 

(151 Şeved her müşkilez tu hal/ Tuyı Yasin tuyi Taha 

Zi her kamil ki piş amed/ Kemalat-ı tu biş amed 

Misal-i kamilan ba tu / Misal-i peşşe ba anka” 

Mevlana Şem1 dir: Kadim şohbet hakkiçün ki hiç mahrem-i raz ve yâr-ı 
şadık dostluk hakkını eda idici şadık yarimüz irişmez. 

(3. beyitl 

Egerçe hüsn fürüşan be cilve amede end 

Kesi be hüsn u melahat be yar-i ma neresed 


Egerçe hüsn şatıcılar cilveye gelmişlerdür. Kimse hüsn ü melahatde bizüm 
yarumuz irmez murad cem -i enbiya şahib-hüsnlerdür amma bizüm resülümüz 
ahsen ve emlahdür dimekdür. Mevlana Şem 1 dir: Egerçi şahib-hüsnler cilveye 


gelmişlerdür hüsn ü melahatde [20] bir kimse bizüm yarimüze irişmez. 
14. Beyit] 
Hezar nakd be bazar-ı kayinat arend 


Yeki be sikke-i şahib ayâr-ı ma neresed 


“Gözü kaymadı ve sınırı aşmadı” (Necm, 17) 
24 “Şükreden bir kul olmayayım mı?” (Hadis-i Şerif) 
“Ey [insanlara] gönderilmiş Ahmed, kâmiller zümresinin reisi. Her müşkil seninle çözülür. Taha ve 
Yasin sensin. Senin hasletlerin bütün kamil insanlardan ziyadedir. Kamillerle senin kıyasın sinek ile 
anka örneği gibidir.” 
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Biü nakd-i kayinat bazarına getürürler birisi bir sikkede bizüm şahib- 
“ayarımuza irmez. Murad sair enbiyanuf şer'i mensüh oldı anuf şer'i mensüh olmaz 
dimekdür. Mevlânâ Şem 1 dir: Kainat bazarına bif nakd getürürler ya nı âleme çok 
kimse gelür birisi bizüm şahib- ayarımuzufü sikkesine irişmez ya nı aña mu âdil 


olmaz ya birisi bizüm şahib- ayarımuza irmez. 
15. Beyit] 
Hezar nakş ber ayed zi kilk-i şun u yeki 
Be dil-peziri-i nakş-i nigar-ı ma neresed 


Biü nakş haşıl olur. [25] kalem şun ndan birisi bizüm nigarımuz nakşınuf 
göül kabul itmesine irmez murad budur ki ve kezâlıke ce alnâküm 7 
vasatan litekünü şuhedâe' ale”n-nüsi ve yeküne Y-resülu aleykum şehidâ“ 
mücibince şâhib-velâyet-i “amme olmak şıfatı bir nakş-ı ma'nevidür ki kulüb bunı 


kabul ider. 


Beyt: çün Huda peygamber-i ma be-rahmet h'ândeest / Efdal-i peygamberan 


ân est ma hayru”1-ümem”” 


Mevlana Şem1 dir: Şun'ı kaleminden hezar nakş zâhir olur. Birisi bizüm 
nigârımuzuü nakşınufi dil-pezirligine irişmez. Bu beyitlerde murad habib-i Ekrem 
hazreti olmak rüşendür ve mürşid olmak ca”izdür. Şâhib-'ayyâr [30] olması şerr'at 
sâhibi olmasıdur. Habib-i Ekrem murad olundukda ve şahib-i tarıkat olmasıdur 


mürşid murad olundukda. 
16. Beyitl 


Dila zi hubsi hasüdan merenc u imen mebâş” 


26 “İşte böylece, siz insanlara şahit olasınız, peygamber de size şahit olsun diye sizi vasat(örnek)bir 
ümmet yaptık.” (Bakara,143) 


7 Allah bizim peygamberimizi rahmet ile andığı için peygamberlerin en faziletlisis odur. Biz ise 
ümmetlerin hayırlısıyız. 
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Ki bed be hatır-ı ümid-var-i ma neresed 


Ey göhül hasüdler hubsinden incinme ve emin olma ki yerimüz bizüm ümidlü 
hatırımuza irmez murad budur ki ۲۷۵/0 yekün fi kalbike ceha питта 
yakülün”hasebince ‘akluî kalbe nashıdur ki ta'n ve habes huşşad sebebi ile 


mutağayyer olmayup taşavvufı terk itmeyüp recayı kat: itmek gerek. 


Beyt: Şüfi olmuşsun [152b] deyü ta'n idene şabr iderüm / Faşbir emriyle 


vacibdür resüle çünki şabr 


Mevlana Şem1 dir: Göhül hasüdlar hubinden incinme ve Hakk te'âla 
hazretinin lütfuna 1 timad idici ol ki bezm-i lütf-i Hudaya ümidlü hatırımuza Zarar 


irişmez ki zira ma nasına dahi haizdür. 
(7. Beyit] 
Diriğ kâfile-i ömr” kan-çunan reftend 
Ki gerdişan be heva-yi diyar-ı ma neresed 


Diriğ “ömr kafilesi ki ancılayın gitdiler ki anlarufi toz: bizüm diyarumuz 
hevasına irmez murad bunda telef olan “ömri çün te essüf idüp bakiye-i “ömri 
israfdan nehy u hüsn-i ‘amele (51 terğibdür ya'nı “ömr kafilesi bizüm diyarumuza 
gelmek degül anlaruf tozı bizüm diyarumuz hevasına irmez bu kande ki bize ire ve 
“ömr girü avdet ide. Mevlana Şem 1 dir: Hayf ömr kafilesine ki ancılayın gitdiler ki 


anlarufi ğubarı bizüm diyarumuz hevasına irişmez. Zira"ömr tekrar rücü' eylemez. 
(8. Beyit] 


Çunan be-zi ki eger hâk-i reh şevi kes ra 


2۶ [Derkenar] Dila zi renc-i hasüdan merenc u vasık baş. (İhtar-ı Şem”i) 
> Onların sarf ettiği sözlerden dolayı yüreğin/kalbin yaralanmasın. 


[Derkenar] Hayf “ömr kafilesine zira ancılayın gitdiler bu vech üzre £ 'ânçunân'da olan olan ke zira 
ma nasına olur.(Mollâ Şem'1) 
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Gubâr-ı hâtıri ez reh-güzâr-ı mâ neresed 

Ancılayın diril ki eger yol toprağı olasın kimseye bir hâtır tozı bizüm yol 
uğurdan irmeye. Murâd budur ki kimesneye rencide olacak fil eylemeyesün 
dimekdür. Mevlânâ Şem'i dir: Ancılayın diril eger hâk-ı râh olasın kimseye bizüm 
reh-güzarumuzdan bir ğubar hâtıra irişmeye [10] murad kimse bizden rencide-hâtır 
olmaya dimekdür. Hâşıl-ı ma'nâ hüsn-i zindegâni ziyâde hüb u merğüb idügin 
iş ardur. Ве-л ile Hâfız kendüsine hitab itdügine mışrâ'-ı sânisinde olan mâ lafzı 
karinedür. 

(9. Beyitl 

Besüht Hafız u tersem ki şerh-i kışşa-i ü 

Be sem -i padişeh-i kamgar-i ma neresed 

Yandı Hafız ve korkarın апиһ kışşası şerhi bizüm ğalib padişahumuz sem ‘ine 
irmeye şahdan murad zahire nazar sultan-ı zamandur batına nazar sultanu”s- 
selâtındür ve sem den murad kabüldur. Nitekim semr"a Tİahu limen 
hamide'lafzından eyledür. Mevlana Şem 1 dir: Hafız yandı ve korkarum ki anuñ 
ğuşşa şerhi bizüm muradlu padişahumuz 115) kullığına irişmeye murad kendü 


padişahı olmak rüşendür ki zarafetle halini 1 lâm eyler. 
(Gazel 213) 
(1. Beyit] 
Feilâtün Feilatün Feilatün Fa'lün 
Nefes-i bâd-ı şabâ müşk-feşân hvâhed şod 


“Alem-i pir diger bâre cevân hvâhed şod 


“Allah, kendisine hamd edenleri işitir.” (Dua) 
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Mevlana Sürüri dimiş: Şaba yilinü nefesi müşk şaçıcı olsa gerekdür. Pir alem 
bir kez dahi yigit olsa gerekdür. Murad şabadan nefehat-ı rahmaniye bâ-şavlet-i 
heva-yı rühdur ve müşk-feşan olduğı revayih-i tayyibe feyZ şaçduğıdır ve “alem-i 
pir aşidür cevân olduğı ma âşıden tövbe kılup taze civan gibi günahdan pak 
olduğudur. Mevlânâ Şem1 dir: Bad-ı şabânuü nefesi müşk-feşan olsa gerekdür pir-i 
“alem girü cevan ]20[ olsa gerekdür. 

(2. Beyit] 

Erğuvan cam-ı 'akikı be semen hvahed dad 

Çeşm-i nergis be şakayık nigeran hvahed şod 

Erğuvan 'akiki kadehi semene virse gerekdür nergis gözi şakayıka nazir olsa 
gerekdür erguvandan murad meydür ve mey-i nürani ve zahir humret-i “aşk-ı ilahi 
ile mülevven olan mürşiddür ve cam-ı akiki kadeh-i humret-i şevkdür ve semenden 
murad evşaf dil ü kabil-i feyz olandur ve çeşm-i nergisden murad “ayn-ı insan-ı 
kamildür ve şakayıkdan murad humret-i şevki ve kadeh-i kalbi olup mahall-i şarâb-ı 
ilahi olmağa kabil olan sâlikdür. Mevlana Şem 1 dir: Erğuvan akik renklü camı 
semene virse gerekdür (25) nergisüü çeşmi şakâyıka nazar idici olsa gerekdür murad 
bahar mevsimi irişmek ile “alem yine latif olduğun beyandur. 

13. Beyit] 

İn tazallum ki keşid ez ğam-ı hicran bülbül 

Ta serâ-perde-i gül na re-zenân hvâhed şod 

Bu tazallümi ki çekdi hicran ğamından bülbül gülüf iç havlısına dek na та urıcı 
gitse gerekdür Murad bülbülden “aşık ve talibdür ve gülden murad ehl-i keşf olan 
şeyhdür. La-cerem salik-i talib hicr-i yardan zülm görüp mütezallima şeyhüü 


halvetine girse gerekdür. Tezallüm lafzı aşılda zülmden şikayet itmege dirler bunda 
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zülm ma'nâsına isti mal olunmuşdur. Mevlana Şem'i dir: Bu tetâvuli” ki bülbül 


firak ğamından çekdi gül sera perdesine [30] degin na Te zenan itse gerekdür. 
(4. Beyit] 
Ger zi mescid be harabat şodem horde megir 
Meclis-i va 2 diraz estzeman hvâhed şod 


Eger mescidden mey-haneye gitdim ise ta'n eyleme va'z meclisi uzundur” ve 
zaman olsa gerekdür. Murad meclisden ya nı meclis-i va zda"ilm-i zahirüü ibâdet 
olmasıdur ve mescidden ehl-i zâhirüü ibâdet-hânesidür ve harabatdan murad aşk u 
sülük ehli makamıdur lâ-cerem zahirden sülük geldügüme ta'n eyleme ki “ilm-i 
zahir u zühd huşk ile vuşül-ı illallah ba iddür çok [153a] Zaman ister Mevlana 
Şem 1 dir: Eger mescidden mey-haneye gitdimse ‘ayb u nokşan tutma уҹа 2-1 meclis 
dırazdur ve zaman gitse gerekdür ya'nı geçse gerekdür. Murad mertebe-i şer'le 


vişal-i bari te ala müyesser olmayup tarıkate belki hakikat lâzım idügin beyandur. 
15. Beyitl 
Ey dil ez işret-i imrüz be ferda fikeni 
Maye-i nakd-i bekâ ra ki zeman hvâhed şod” 


Ey göhül eger bugün 'işreti erteye Когзаһ beka nakdi ser-mayesine kim kefil 
olur murad ayş-ı “ibadet ve şohbet-i tâ'at yarına tehir itme ki şıhhat ve bekaya [5] 
kimse kefil olmaz ihtimaldür ki tezcek vefat idesin “amelsiz gidesin dimekdür. 
Mevlana Şem 1 dir: Ey göhül eger bugünüü 'işretini yarına bırağasın nakdi beka ser- 
mayesine kim zamin olsa gerekdür murad fırşatı fevt itmemege tenbihdür aşk ve 


tâ'at huşuşında 


Derkenar] Tetâvul zulm ma'nâsına isti mal olunur. (Molla Şem 1) 
Suzundur S: üzerinde Z 
[Derkenar] Şud bunda reftma'nâsınadur. Lafz ki istifhâm ve imtin3"içündür. (Molla Şem 1) 
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(6. Beyit] 
Маһ- şa ban kadeh ez dest meneh kin hürşid 
Ez nazar ta şeb-i ıyd-i ramazan hvahed şod 


Şa ban ayında kadehi elden koma ki bu güneş ya nı kadeh nazardan ramazan 
bayramı gicesine dek gitse gerekdür ya nı ramazan geldikden sofra bayram gicesine 
dek bulunmasa gerekdür murad budur ki şa ban ayında şeyhüf irşadı ile şarab-ı “aşk 
nüş idüp ibâdetde [10] küşiş kıl ve illa ramazan gelicek şeyh halvetde olup irşad 
itmeyüp mu attal olsafi gerekdür dimekdür. Mevlana Şem1 dir: Şa ban ayında 
kadehi elden koma zira bu hürşid ramazan bayramı gicesine dek nazardan gitse 
gerekdür. Murad ramazanda 1 tikaf sebebiyle kelimat-ı “aşk ve esrardan ferağat 


itdiklerini beyandur. 
(7. Beyit] 
Gül “aziz est ğanımet şumurideş şohbet 
Ki be bağ amed ezin rah u u ez an hvahed şod 


Gül “azizdür ganimet şayıf anuü şohbetini ki bağa geldi bu yoldan ve anda 
gitse gerekdür. Murad aşhâb-ı keşf ve şeyh-i şahib-mükaşefe “azizdür апиһ 
muşâhabetini ganimet bilmek gerekdür ki bağ-ı âlem-i ilahi [15] yolundan geldi 
girü andan gitse gerekdür dimekdür. Mevlana Şem 1 dir: Gül 'azizdür апиһ 
şohbetini ganimet şayıhuz zira bu yoldan bağa geldi ve ol yoldan gitse gerekdür ez 
ın rahdan murad vücüd ez-ân rahdan murad “ademdür. Murad gül ziyade bi sebat ve 


bi-beka idügin iş ârdur'azız lügatde kalil ma'nâsındadur. 
18. Beyit] 
Muztariba meclis-i üns est u ğazel-h'ân u surüd 


Çend güyi ki çünin reft u çünan hvahed şod 


84 


Ey muztarib üns meclislildür gazel oku ve ır oku niçe dirsin böyle vâki oldı ve 
öyle olsa gerekdür. Murad budur ki ey vã‘iz aşka terğib idüp zevkvir. “Alemüü 
evayilin [20] ve ümem-i sabıka ahvalin ve “alemüf evahirin ve haşr kışşasını ko 
dimekdür. 

Beyt: Va iz odur ki tâ'ate terğib ide her tâlibi/ Geçmişi ya olacağı söylemek 
efsanedür. 


Mevlana Şem 1 dir: Ey muztarib üns meclisidür gazel oku ve ırla niçe bir 
dirsin ki böyle gitdi ve öyle gitse gerekdür. Murad budur ki kelam-ı bi-fâ'ide ile 
vakti Zayi" itmek ma kul degül idügin beyandur. 

(9. Beyit] 

Hafız ez behr-i tu amed süy-i” iklim-i vücüd 

Kademi nih be ۷102 وم‎ ki revan hvâhed şod 

Hafız senüü içün geldi vücüd iklimine bir kadem ko anufi veda"ına ki revan 
olsa gerekdür. Murad Hafizuü “aleme gelmekden muradı ehlullah muşâhabetidür 
1251 ehlu”llahdan muradı budur ki cihandan gitdügi zamanda ehlullah vede" ile gide 
bunda terğib vardur ki muhtazir olan katında şuleha hazır olmak gerek ki hüsn-i 
hatime ve imân ile hatm olmak alâmetidür. Mevlana Şem 1 dir: Hafiz vücüd iklimi 
canibine senden ötüri geldi апиһ vedâ'ına bir kadem ko ki gitse gerekdür hitâb 


mürşidedür. 
(Gazel 2141 
(1. Beyit] 
Fâilâtün Feilâtün Feilâtün Feilün 


Kilk-i müşkin-i tu rüzi ki zi ma yad koned 


[Derkenar] Süda vav okunmaz vezinden ötüri.(Mollâ Şem 1) 
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Bebered ecr-i du şed bende ki azad koned 

Mevlana Sürüri dimiş: Senüü müşkin kalemüf bir gün ki bizden yad ide ya nı 
bizi aña ilte iki yüz kul sevabın ki azad ide murad mektüb ile tatyib-i kalb itmek 
]30[ sevab idügin beyandur. 

beyt: Bir varak kağıdla yâr beni yad idicek / Bu sevabı bulınmaz biü kulın 
azad idicek 

Mevlana Şem 1 dir: Senüü müşkin kalemüf bir gün ki bizden yad ide iki yüz 
bende azad itmek itmek sevabını iledür hitab mürşidedür. 

]2. Beyitl 

Kaşid-i””hazret-i Selma ki selâmet badeş 

Çi şeved ger be selami dil-i maşad koned 

Selma hazretinüfi peyki ki аһа selâmet olsun ne ola eger bir selâm ile bizüm 
göfilümüz şad ide murad ma şük tarafından bir haber kalb-i mahzüni tefrīh idügin 
beyandur. [153b] 

şi ri Arabi: Ke-evveli harfin min hurü fi selümin / Ve kad kâne kalbi âlifen bi- 
visâlıkum/ Ke-evsati harfin min hurüfi selâmin / Ve kad daka sadî dıykuhü li- 
bu'dikum / Ke-âhiri harfin min һити selümin.” Mevlana Şem'i dir: Selma 


hazretinüfi kaşıdı ki аһа selâmet ve şıhhat olsun ne olur eger [5] bir selamla bizüm 


göfilümüzi şad ide murad ma şük-ı hakiki tarafından aşinalığun zuhürını talebdür. 
13. Beyit] 


Ya rab ender dil-i an Hüsrev-i şirin endaz 


36TDerkenar) Kaşid mektüb ve haber ileten peyke dirler ve Selma ism-i ma'şükdur (Molla Sürüri) 
37 Sizlere kesilmeksizin devamlı selam olsun, selâm kelimesinin harflerinden ilk harf gibi (sin: və). 
Daima kalbim size kavuşmaya, ülfet etmeye alışık idi. Selâm ibaresinin ortasındaki harf gibi (1am-elif: 
Y). Ve göğsüm sizden uzakta daralmakta, selâm kelimesinin sonundaki harf gibi (mim: e). 
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Ki be rahmet guzeri ber ser-i Ferhad koned 


Ya Rabbi ol tatlu Hüsrevüf göfline bırak ki rahmet ile uğramağı Ferhad başı 
üzre ide. Murad mahbüb u matlüb olan “şık ve talib üzerine be-tariki 1-merhame 


gelmek içün du adur. 


Beyt: Derdime derman içün ben hasteye geldi habib / Haste şıhhat bulmalu 


olsa gelür aña tabib 


Mevlana Şem 1 dir: Ya rabbi ol şirin Hüsrevüh kalbine ilka eyle ki merhamet 


ile Ferhaduf başı üzre bir güzer ide bu dahi [10] vechdür Еегһадиһ tarafına. 

(4. Beyit] 

Haliya işve-i çeşm tu zi bünyadem bord 

Ta diger bare hekimane çi bünyad koned 

Haliya senüü gözü şivesi beni bünyaddan iletdi tâbir kez dahi hakimane ve 
bünyad ile muhatabdan murad şeyh olıcak senüü nazaruf beni bi”l-külliye aldı dahı 
hakimane benüm ışlâh ve terbiyetümde ne bünyad ide dimekdür. 

Beyt: Şeyh bayed ki bedaned maraz -ı tab”-ı mizac / Ta be-vakteş be- 
moridânbe-koned nik “Пас” 

Mevlana Şem 1 dir: Şimdi senüfi çeşmüf şivesini bünyadımdan 116001. “Aceb 
gerü hakimâne ne bünyad eyler. Hitab mürşide olmak rüşendür ki riyazetle tâlib-i 
“aşk olanuü vücüdunı [15] ifna eyler. Ba dehü aheste aheste feyz ile abad eyler. 
Hitab Hudaya olmak câ'izdür ki çeşmden murad zat olur. 

15. Beyitl 

Gevher-i pak-i tu ez midhat-i ma müstağnist 


Dest-i meşâta” çibâ hüsn-i Hudâ-dâd koned 


38 Şeyh mizacın tabiatındaki hastalığı bilmeli ki vakti geldiğinde müritlere iyi ilaçlar versin. 
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Senüf pak güherüfi ki bizüm medhümüzden müstağnidür. Düzekçi eli Allah 


virmiş hüsne ne eyler. Murad memdühınufi medhinden müstağni idüğin beyandur. 


Beyt: Vasf-ı tor eger koned ger nekoned ehl-i fazl / Hacet-i meşşata nist rüy-ı 


dil-aram 0 


Mevlana Şem1 dir: Senüü pak zâtuü bizüm medhimizden müstağnidür. 
Meşâtanufi fikri Huda dad hüsne ne eyler hal bu ki anuf hüsni aşla zinete ihtiyac 


yokdur. Hitab mürşidedür. 
16. Beyit) 
[20] İmtihân kon ki besi genc-i muradet bedehend 
Ger harâbi” çü meni lutf-i tu abad koned 


Tecrübe eyle ki niçe murâdufi gencin virürler eger benüm gibi bir harâbi senüü 
lütfuf ma'mür ide. Murad ihsân idene va//âhu yudâ'ifu limen yaşâ”hasebince 
a'vâZ-ı kesîre olduğın beyândur. Mevlana Şem'i dir: İmtihân eyle ki saha çok 
murad küncini virürler eger senüfi lütfu bencileyin bir harabı abad ve ma'mür ide 
innallâhe le yuziu ecre'I-muhsinin” hasebince her kim ki bir bi-çârenüfi murâdını 


haşıl ide Hakk te'âla hazreti lütfından anufi nice makşüdını hâşıl eyler dimekdür. 
(7. Beyit] 
Şah râ bih buved ez ta at şad sāle“vu zühd 


Kadr-i yek sâ'at'ömri ki deru dad koned 


[Derkenar] Fikr-i meşata. (Şem) 


9 Fazilet ehli seni ister övsün ister övmesin gönlün [bakmakla] huzur bulduğu yüz için süsleyiciye 
ihtiyaç yoktur. 

* [Derkenar] Harâbide yâ vahdet içündür. (Molla Şem 7) 

22 Allah dilediğine kat kat verir.” (Bakara,261) 

“3 “Çünkü Allah iyik edenlerin mükafatını zayi etmez.” (Hud, 115) 


“TDerkenar) Salde olan ha mikdar içündür. (Molla Şem) 
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Şaha yegdür yüz 1251 yıllık tâ'at ve zühdden bir sâ'at mikdarı ömr ki anda “adl 
ide murad ‘adlun sü"atun hayrun 'ibâdeti sittine senetin” hasebince fazilet-i “adli 
beyandur ve zikr-i şad mübalağa içündür. Mevlana Şem1 dir: Pâdişâha yüz yıllık 


tâ'at ve zühdden yegdür bir “ömr ki anda bir sâ'at mikdarı 201 u dad ide. 
18. Beyit] 
Reh nebordim be matlüb-ı hod ender Şiraz 
Hürrem an rüz ki Hâfız reh-i Bağdâd koned 


Yolll iletmedik kendü matlübımıza Şirazda hurrem ol gün ki Hafız Bağdad 
yolın ide ya ni aña gide murad budur ki matlüb vuşül-ı ilallahdur ila”llahdur çünki ol 
vatanımızda müyesser olmadı ğurbete” gidüp Bağdada 1301 teveccüh itmek gerek ki 
anufi lakabı burc-ı evliyadur. Mevlana Şem 1 dir: Şirazda kendü makşüdımıza vaşıl 
olmadık hürrem ol gün ki Hafız Bağdada gide murad vatan-ı aşlisinde izzet 


bulmayana gurbet lazım idügin beyândur. 
(Gazel 215) 
]1. Beyit] 
Mefülü Failatü Mefâilü Failün 
Büy-ı hoş-i tu her ki zi bad şenid 
Ez yar-ı aşina haber-i aşina şenid 


Mevlana Sürüri dimiş: Senüfi hoş kokın her kim bad-ı şabadan işitdi aşina 
yarden haber-i aşina işitdi. Murad nefahat-ı rabbaniyye alem-i ervahda aşina 
olduğımız haber-i ilahiyyi getürdi dimekdür. Mevlana Şem1 dir: [154a] Senüf latif 
büyuüı her kim bad-ı şabadan işitdi. Ya nı istişmam itdi aşina-i yardan aşinanuü 


sözüni işitdüm hitab mürşidedür. 


“5 Bir saatlik adalet, altmış yıllık ibadetten hayırlıdır. (Hadis-i Şerif) 
*[Derkenar] Ğurbetden murad terk-i vatandur. (Molla Şem 1) 
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]2. Beyit] 

İneş revâ nebüd dil-i Hak güzar-ı men 

Kez ğam-gusar-ı hod suhen-i na-seza şenid 

Bu lâyık degül idi benüm hak edâ idici göülüm kendü muşahibinden lâyık 
olmayan söz işitdi murad kalb-i nefsden kelam-ı izlal ve ifsad işitdüginden 
şikayetdür. Mevlana Şem 1 dir: Bu aña lâyık degül idi ki benüm hak-güzâr göülüm 
ki kendü ğam-gusardan na-ma kül [5] işitdi ineşde olan Zamir-i ğa”ib mışrâ'-ı şanide 
olan ğam-güsar râci dür izmâr kable”z-zikr tarikiyle. 

13. Beyit] 

Ey şah-ı hüsn çeşm be hâl-i geda fiken 

Kin güş bes hikayet-i şah u geda şenid 

Ey hüsn şahı gözi geda hâline bırak ki bu kulak nice hikayet-i şah u geda işitdi 
murâd'ayn-ı ‘inayet talebidür. Mevlana Şem 1 dir: Ey hüsn padişahı gedanuf hâline 
nazar eyle zira bu güş çok şah u geda hikayetini işitdi. 

(4. Beyit] 

Mâ mey be bâng-i çeng ne imrüz mi horim 

Bes devr şod ki gunbed-i çerh in şadâ şenid 

Biz şarâbı çeng âvâzı ile bugün içmedik niçe devr oldı ki çarh kubbesi bu 
şadâyı işitdi. Murâd pir-i 101 murâkıb kelâmı ile 'aşk-ı ilahi nüş itmek 'âdet-i 
kadım idügin beyândur Mevlânâ Şem'i dir: Biz şarâbı çeng âvâziyle bugün içmezüz 
ya'nı hemân bugün şurü' itmedük çok devr oldı ki çerh kubbesi bu şadâyı işitdi. 


Murad aşk-ı ilâhinüfi zuhürı zaman-ı kadimden idügin beyândur. 


(5. Beyit] 
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Ma bade zir-i hırka ne imrüz mey keşim 
Şad bar pir-i meykede In 0 


Biz şarabı hırka altına bugün çekmezüz yüz kerre mey-hâne piri bu macerayı 
işitdi. Murad mestür-ı “aşk-ı ilahi ve talib-i şahı idügümüz şeyh-i han-kaha 
ma lümdur dimekdür. Mevlana Şem 1 dir: Biz şarabı hırka altında heman bugün 
çekmezüz bil ki bufa şurü" (15) ideli çok zaman olmışdur mürşid-i kamil yüz kerre 
bu macerayı işitdi murad aşk-ı ilahi ziyade zuhür üzre idügin ve gahi temam mestür 


olduğın iş ârdur. 
(6. Beyit] 
Sırr-ı Huda ki “ârif-i salik” be kes negoft 
Der hayretem ki bade-furüş ez koca şenid 


Sırr-ı Hakkı ki “arif-i salik kimseye dimedi hayretdeyin ki şarab şatıcı kanden 
işitdi. Murad “arifden “aşk ve cezbe ile tayyar olandır bu halet zahidde olmaz ki 
seyyardur şeyh han-kahından haber-dar olmuş ki “aşka irşad ider bunda 
hayretdeyim dimekdür. Mevlana Şem 1 dir: Hudânuü sırrını ârif-i salik kimseye 
dimedi “arif hayretdeyim ki (20) bade-fürüş kanden işitdi bade-fürüşdan murad 
bunda habib-i ekrem hazretidür şallallahu aleyhi vesellem ki Mi râcda Hakk te ala 
hazreti ile kendü mâ-beyninde olanı hazret Aliye bir iki sır dimişdür Hazret-i Ali 
tahammül itmeyüp anı bir çâha söylemişdi ittifâk ğazaya varup ab bulunmaduğından 
habib-i ekrem hazreti şahâbeden ba'z kimesneyi âba gönderdi ol çâhdan şu çekdiler 
şu yerine kan geldi bu hali habib-i ekrem hazretine beyan eylediler “ale”1-fevr 


Hazreti Alinüñ bu hâline muttali oldı nitekim Mantıku”t-Tayrda mezkürdur. 


Mesnevi: Muştafâ be-câyı forüd amed be-râh / Goft ab [25] arid leşker ra zi- 


çah 


“TIDerkenarl “Arif-i salikden murad Hazret-i “Ali idügi ziyade şayi “dür. (Molla Şem D 
91 


Reft merdi baz amed ba-şitab / Goft por hünest о с̧аһ о nist âb 
Goft pendârı zi derd-i kâr-ı h'ış / Morteza der с̧аһ goft esrâr-ı h'ış 
С̧аһ çün beşnid o an ta beş -nebüd / La cerem çün hün şod o âbeş nemand”” 


ve bu ma nadan kat -ı nazar arif-i salikden murad mürid-i “aşık ve bade-nüş 


ve fürüşdan Murad mürşid-i kâmil olmak mümkindür. 
(7. Beyit] 
Mahrüm ger şodem” zi ser-i küy-i ü çi şod 
Ez gülşen-i zemane ki büy-ı vefa şenid 


Mahrüm eger gitdüm ise anufi mahallesi başından ne oldı zamane gülşeninden 
kim vefa kokısını işitdi murad ehl-i dünya ve aşhab-ı zahir 1301 bi-vefa idügin 
beyandur. Mevlana Şem1 dir: Eger апиһ ser-i küyından mahrum oldumsa ne oldı 


zamane gülşeninden kim vefa rayihasını işitdi. 
(8. Beyit] 
Ya rab kocast mahrem-i razi ki yek zeman 
Dil şerh-i an dihed ki çe” goft u çiha şenid 


Ya rab kandedür bir mahrem-i raz ki bir zaman göhül апиһ şerhin diye ki ne 
didi ne işitdi. Murad talib yok ki esrar-ı tarıkât ve ahbâr-ı hakikati ve muşâhabet-i 


ilâhiyyeyi аһа beyan idem dimekdür. Mevlana Şem 1 dir: Ya rab bir mahrem-i raz 


“ Mustafa (sav) bir yolda bir yerde bineğinden indi. Dedi ki o askere kuyudan su getirin. Bir adam 
gitti ve hızla geri döndü. Dedi ki o kuyu kan doludur ve su yoktur. O kendi işinin derdinden zannını 
dile getirdi. Hazret-i Muhammed ise kuyuda kendi esrarını söyledi. Kuyu işittiğinde o gücü yoktu ev 
çaresiz kan ile doldu ve su kalmadı. 
[Derkenar] Şodem bunda reftem ma'nâsına olmak münâsibdür. Oldum ma nasına dahi câ'izdür. Ki 
bunda istifhamdur. (Molla Şem'1) 
“TDerkenar) Çihâ cem -i ç? dür. (Molla Şem?) 
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kandedür ki bir zaman [154b] dil anuf şerhini vire ki ne didi ve neler işitdi. Murad 
bir kimseye esrar-ı “aşkı faş itmek ma kül değül idügin beyândur. 

(9. Beyit] 

Sakı biya ki ayş nida mikoned bülend 

Kan kes ki goft kışşa-i ma hem zima şenid 

Ey saki gel ki “aşk bülend nida ider ki ol kimse ki söyledi bizüm kışşamız hem 
bizden işitdi. Murad “aşkdan ma şükdur ya nı ma'şük-ı hakiki ilân idüp mâ 
yentiku ani’l-hevā İn hevâ vahyiluha”” mücibince bizüm haberümüz söyleyin bizden 
işidüp söyler dirler. Mevlana Şem 1 dir: Ey sâki gel ki “aşk (51 bülend ve aşikar nida 
eyler böyle deyü ol kimse ki bizüm kışşamızı eyitdi yine bizden işitdi. 

(10. Beyit] 

Hoş mikonem be bade-i müşkin meşam-ı can 

Kez delk-püş-ı savma a büy-ı riya şenid 

Hoş iderin müşkin şarabla can meşamın ki şavma' ahır kapüşından riya 
kokusın işitdüm. Murad aşhâb-ı riyadan meşam-ı canıma riya kokusı geldi andan 
dimağum mükedder oldı. “Aşk-ı ilahi ve hub-ı tayyib ile mu attar itmek isterin 
dimekdür. Mevlana Şem 1 dir: Can meşamını bade-i müşkin ile mu attar eylerüm 
zira şavma anuf delk-püşından râyiha işitdi. Pes anı izale itmek içün “aşka say 
lazım geldi şinid işidildi ma'nâsına dahi câ'izdür ki (10) işidici kendüsi olmaz 
netice-i kelâm budur ki “aşka sâ'y eylerüm zira zühd mertebesinde kalan kimsede 


riya mukarrerdür. 
(11. Beyit] 


Pend-i hekim ayn-ı şavabest u mahız-ı hayr 


51 “Size okuduğu) Kur'an ancak kendisine bildirilen bir vahiydir.” (Necm,3) 
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Ferhunde bahtân ki be sem -i rızâ şenid 


Hakimüü naşihati ayn-ı şavabdur ve mahz-ı hayr mübarek ol kimsenüfi bahtı 
ki sem? rızâ ile işitdi murad “alemüü naşihatin semi kabul ile işitmek anuü 
mücibince itmek terğibdür Mevlana Şem 1 dir: “Akilüf pendi'ayn-ı şavâb ve mahz-ı 


hayrdur mübarek bahtlu ol kimsedür ki rıza kulağıyla işitdi. 
(12. Beyit] 
Her şam macera-yı men o dil şimal”goft 
Her şobh goft o güy-ı men ü şaba şenid 


[15] Her ahşam benüm ve göhül macerasın bâd-ı kıble didi her şabah benüm 
ve göfilümün güft ü güyını şaba işitdi murad budur ki her ahşam kıble tarafından 
gelen hevaya din benüm kendüzim taZyı'-i “ömr itdügüm ve kalb fikr-i fasid kıldığun 
lisan-ı hal ile söyler ve baña nedamet gelüp seher-hiz olup can u dil ile istiğfarumuzı 
bad-ı seher istimâ' ider. Mevlana Şem' dir: Her ahşam benüm maceramı ve 
göflümühü macerasını bad-ı şimal didi her şabah benüm güft u güyımı bad-ı şabadan 
işitdi. Ü”dan murad göhül olmak ziyade rüşendür. 

(13. Beyit] 

Hâfız vazife-i tu du a goftenest bes 

Der bend-i an mebâş”ki neşenid o ya şenid 

Ey Hafiz [20] senüfi vazife ve hidmetüü du'â dimekdür ancak ol kaydde olma 
ki işitmedi ya işitdi murad budur ki 'abdüfi hidmeti ibadetdür anı edâ itmek gerek 


kabül ve ‘adem-i kabül kaydında olmamak gerek. Mevlana Şem1 dir: Ey Hafız 


senüfi vazifefi ancak 4и а dimekdür ol kayd ve fikrde olma ki işitmedi ya işitdi. 


2Derkenar) Şimal feth-i şınla kıble yili şabâ meşrık yilidür. (Molla Şem 7) 
“lDerkenar)| Lafz-ı mebaş nehy-i hazırdur. (Molla Şem) 
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[Gazel 216) 

[1. Beyit] 

Failatün Feilatün Feilatün Feilün 

Hastegan ra çü taleb baş ed u kuvvet nebuved 
Ger tu efsün koni şart-ı mürüvvet nebuved 


Mevlana Sürüri dimiş: Hastelere çün taleb ola kuvvet olmaya eger sen hayf 
idersefi şart-ı mürüvvet olmaz murad niçe nuşhdur ki taliblere ışlâh-ı terbiyetinde 
hayf u takşir 1251 itmemek gerek dimekdür. Mevlana Şem1 dir: Hastelerüü çün 
talebi ola ve kuvvet olmaya. Eger sen zülm idesin mürüvvete lâ'ik olmaz. Hitab 
mürşidedür hastegan murad isti dâd-ı feyze rusüh bulmayan müridlerdür. 

(2. Beyit] 

Ma cefa ez tu nedidim u tu hergiz neküni”* 

Ançi der mezheb-i piran-ı tarikat nebüved 

Biz cefayı senden görmezüz sen hergiz itmezsün ol nesne ki tarikat pirleri 
mezhebinde olmaz. Murâd şeyhi takşir ve cefadan tenzihdür. Mevlana Şem 1 dir: 
Biz senden cefa görmedük ve sen hod beğenmezsin ya'nı ma kül görmezsin ol 
nesneyi ki tarikat 130) pirlerinüü mezhebinde olmaya nebüd: olmaz ma'nâsına dahi 
ca”izdür murad mürşidi cefadan men dür. 

13. Beyit] 

Çün teharet nebuved Ka be vu büt-hane yekist 


Nebüved hayr der an hane ki ismet nebuved 


3* [Derkenar] Tü hod pesendi.(Şem 7) 
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Çün paklık olmaya Ka”be ve büt-hane birdür hayr olmaz ol evde ki ‘ismet 
olmaya evde hayr yokdur dimekden murad kalbi tathir itmege irşaddur. Mevlana 
Şem 1 dir: Çün paklik ve imân olmaya Ka be ve büt-hane yeksan ve beraberdür hayr 
olmaz ol hâne [155a] de ki paklık” olmaya murad tathir-i cenan tathir-i mekândan 
ehem ve elzem idügin iş ardur zira müşriklerüf kalblerinde paklık ve Imânları yoğdı 
lakin niçe zaman ka be-i şerifde oldılar папа gelmek ile büt-hanede olanlarla 
beraber oldılar öyle Ka be-i şerifle büt-hane beraber ve yeksan olması anlara 


nisbetledür yohsa ma-beyninde беупе?5-зетаҹе”1- аг2 fark vardur. 

(4. Beyit] 

Ta be-efsüs nekoned cadü-yı çeşm-i to meded 

Nür der sühten-i şem -i muhabbet nebüved 

Ta efsün ile itmemeye senühü [5] cadü gözüü meded nür şem -i muhabbet 
yakmasından olmaz. Murad 'ayn-ı ‘inayet şeyh teshir-i kalb itmege talebdür ki 
andan nazar olmayınca şem -i muhabbet yakan müride nür olmaz dimekdür. 
Mevlana Şem 1 dir: Madam ki senüfi sabir çeşmüü efsünla meded ve mu'âvenet 
eylemeye muhabbet şem inüfi yanmasından nür olmaz. Murad mürşidden nazar-ı 


mu âvenet talebidür şem 1 muhabbet müstenir olmakdan ötüri. 
(5. Beyit] 
Hire an çeşm ki âbeş nebered girye-i âşk 
Tire an dil ki der şem -i muhabbet nebuved 


Tonukdur ol göz ki şu virmeye afa'aşk ağlaması bulanıkdur ol göhül ki anda 
şem - muhabbet olmaya murad aşk-ı ilâhi ile ağlamaya ve göfülde şevk-i muhabbet 
1101 olmağa terğibdür. Mevlana Şem 1 dir: Hire ve bi-nürdur ol çeşm ki girye-i “aşk 


апиһ âbını iletmeye ya'ni aşk-ı ilahide girye itmeyen çeşm bi-nürdur tiredür ol kalb 


[Derkenar] “İsmet pâklik. (Molla Şem 1) 
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ki anda muhabbet nürı olmaya bu ma nadan kat -1 nazar hire olsun ve tire olsun 
ma nasına dahi câ'izdür vech-i evvele göre est vech-i saniye bad mukarrerdür hire 
kamaşmış ve uyumuş ve yorgun hire ve bed-endiş ve lecüc amma bunda evvel 


muraddur tire Кагаһи ve bulanık ve tonuk ma'nâsındadur. 

16. Beyit] 

Hüsn-i to kerd ser-rişte-i hod ba-haberem 

An mebada ki meded-kâri-i devlet nebüved 

Senüfi hüsnüf eyledi kendü ipligüm başından beni haber-dar ol [15] olmasun 
ki devlet meded-karlığı olmaya meded-kâr olan “aşk-ı dostdur murad senüfi hüsnü 
baña iplik başını bildürdi andan çözmeğe ve 'amele şurü" itdüm bu devlet meded- 
karlığıdur 1a-cerem 'âşıkufi delili “aşkdur. 

Beyt: Aşk mibayed ki an başed delil-i rah-ı düst / Vay ân kes ra ki aşk-ı düst 
neboved rehbereş”” 

Mevlana Şem'i dir: Senüfi aşkuü beni kendü hakikat ve aşlımdan haber-dâr 
eyledi ol olmasun ki devlet mu ауепеһ olmaya Hitab Hudayadur. 

]7. Beyit] 

Devlet ez murğ-ı humayün taleb u saöye-i ü 

Zanki ba zağ u zağan” şehper”-i devlet nebuved 

Devleti mübarek kuşdan taleb [20] kıl ve anuü gölgesinden zira karğa ve 


dölengec ile devlet şehperi olmaz murad hüma gibi zıll-ı hümayunı olan mürşid-i 


kamil talebine terğibdür ve hidmet-i nakışdan tenzihdür. 


(Derkenar) Ser-rişte ehl-i hakikat ma'nâsına isti mal olunur. (Molla Şem 1) 


57 Aşk öyle olmalı kii dostun yoluna delil [ve işaret] olsun. Sevgilinin aşkının rehberlik etmediği o 
kimseye eyvahlar olsun. 


[Derkenar] Zâğ karğa, zağan çaylak ve kuzğun. (Molla Şem 7) 
3 [Derkenar] Şah-per ve şeh-per kanad çelegidür. (Molla Sürüri) 
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Beyt: Kes neyayed be-zir-i saye-yi büm / Ver hümay ez cihan şeved ma'düm“ 


Mevlana Şem 1 dir: Devleti mübârek murğdan ve anuñ sâyesinden taleb eyle 
zira zağ u zağunla devlet şeh-peri olmaz şeh-per kanaduf irileri lâkin mutlak kanad 
ma'nâsına isti mâl olunur. Murad zahiri bed-bahtlardan devlet ve sa âdet taleb 
eyleme dimekdür. Murâd bâtını her mürşid kisvetinde olan şeyhden irşad ve aşk-ı 


ilâhi taleb eyleme [25] dimekdür. 
(8. Beyit] 
Ger meded h"astem ez pir-i muğan ayb mekun 
Şeyh fermüd ki şavmâ'a himmet nebuved”" 


Eger medeldl istedümse pir-i muğândan ayıblama şeyh buyurdı ki şavma'ada 
himmet olmaz. Murâd budur ki “aşk ve şevk ehli olan şeyhden meded taleb iderüz 
zira pir bafa didi lokma-i vakf içün han-kahda olanda himmet olmaz. Mevlânâ 
Şem 1 dir: Eger ben mey-hâneden himmet taleb idem “ayıblama. Bizüm mürşidimiz 


didi ki (şav)ma'a himmet olmaz zira himmet uşşâkdadur zühhadda degüldür. 
(9. Beyit] 
Hafıza “ilm u edeb verz ki der meclis-i şah 
Her kira nist edeb layik-i şohbet nebuved 


Ey Hafiız"ilm ve edeb kesb kıl ki meclis-i şahda 130) her kimüfü ki edebi 
olmaya lâyık-ı şohbet olmaz. Murad budur ki sultan-ı mecazi edeb-i zâhir ister zira 
batından ğafildür sultân-ı hakiki hem edeb-i zâhir bâtın ister anuüçün hidmetü”l1- 
mülük nisfu”s-sülük dimişlerdür. Pes h"ace Hâfızufi ilm didügi edeb-i batına ve 


edeb didügi zahire nazardur Mevlana Şem 1 dir: Ey Hafız ‘ilm ve edebe sa y eyle 


60 “Huma (devlet kuşu) yeryüzünde yok olsa da hiç kimse baykuş gölgesinin altına girmez.” (Sa'di-i 
Şirâzi, Gülistan) 
٩۱ Ger men ez meykede himmet talebem ‘ayb mekon. Pir-i mâ-goft ki der şavma'a himmet nebuved 
(İhtar-ı Şem'1) 
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zira şahufi meclisinde her kimüf ki edebi yokdur muşâhabete lâyık olmaz murad e 7- 


edebü şürete 1- لاه‎ hasebince kişiye edeb lazım idügin beyandur. [155b] 

(Gazel 2171 

(1. Beyit] 

Mefailün Feilatün Mefailün Fa'lün 

Hüma-yı evc-i sa adet be dam-ı ma ufted 

Eger tura guzeri ber makam-ı ma ufted 

Mevlana Sürüri dimiş: Sa âdet evci hüması bizüm ağımıza düşdi eger saña 
uğramak bizüm makamımıza düşerse murad tecelli-i ilâhı vaki olursa hüma-yı 


bülend pervaz u saltanat- mümtaz bizüm şaydımız olur dimekdür. Mevlana Ҹет 1 


dir: Sa adet evcinüü hüması bizüm damımıza düşer. Eger saña bizüm makamımıza 
ref ine vuşül bulurum 15) dimekdür. 

(2. Beyit] 

Habâb-vâr“ ber endâzem ez neşât kulah 

Eger zi rüy-ı tu акы be cam-ı ma ufted 


Habab gibi atam şenlikden kulâhı eger senüü yüzüüden bir “aks bizüm 
kadehümüze düşerse. Camdan murad kadehdür ve kadehden murad kalbdür aa 
tecelli-i cemal olursa şâdılıkdan takyeyi atmak olur dimekdür. Mevlânâ Şem 1 dir: 
Serverümden habab gibi külahumu hevâya atarum. Eger senüfi yüzüüden camımıza 
bir “aks düşe. Murad eger tecelli-i zatdan kalbime bir pertev irişse temam mesrür 


olurum dimekdür habab hanuf fethiyledür. Neşat fethinün ile sürür ma nasındadur. 


“ Edeb aklın suretidir. 
65 Var edat-ı teşbihdür ( Molla Şem) 
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13. Beyit] 

Şebi ki mah-ı murad ez ufuk tulü"koned 

Buved ki pertev-i 110) nüri be-bam-ı ma ufted 

Bir gece murad ayı ufkdan tulü' ide ola ki bir nür Ziyası bizüm tamımıza düşe 
murad kendüye tecelli vâki olmak recasıdur. Mevlana Şem 1 dir: Bir gece ki murad 
ayı ufkdan tulü" ide ola ki bir nür şu Tesi bizüm damımıza düşe. Boved ki olur mı ki” 


ma nasına dahi ca”izdür hem istifham ma "nasına olur hâşıl-ı ma na ğayrlere olan 


tecelli ve feyzden kendüsi dahi andan bahara reca itdügin aşikardur. 
14. Beyitl 
Be bârgâh-ı tu çün bad ra nebaşed bar 
Key ittifak-ı mecal-i selâm-ı ma ufted 


Senüfü bar-gahına çün yele olmaz icâzet kaçan bizüm selamımıza mecal-i 
ittifak (15) düşe murad kendü selametühü der-gah-ı Hakka ‘adem liyakatin ve ol 
hazret-i izzetül kibriyasın beyandur. Mevlânâ Şem 1 dir: Senüfi bar-gahufa çün ki 
bade icâzet olmaz bize kelâmü”l-iltifâtı kaçan düşer. Hitab Hudayadur. Murad 


cenâb-ı kudsüf ziyade”ulüvvini beyandur. 
(5. Beyit] 
Mulük ra çü reh-i hak-büs-ı in der nist 
Key iltifât-ımecâl-i““selâm-ı ma ofted 


Padişahlara çün bu Кари toprağın evimüf yolı yokdur kaçan bizüm selamımıza 


mecal-i iltifat düşe murad beyt sabık gibidür. Mevlana Şem 1 dir: Padişahlara çünki 


64 [Derkenar] Ufk hem hemze Zamm-ı hemze ile kenar-ı âsumândur. (Molla Şem 7) 

65 [Derkenar] Ola mı ki ma nasına dahi cə”izdür. (Molla Şem 1) 

69TDerkenar) Bize selam mecâli iltifatı kaçan düşer bu vech üzre ittifak mużāf olmaz. (Molla Şem 7) 
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bu pāyüñ hak-büsına yol kadar bizüm selamımıza mecalü 1-11016101 kaçan düşer 


murad cenab kader kudsdür. 


]20[ Beyt: Der harim-i meleküteş neboved cây-ı nişest / Padişahan-ı cihân râ 


be-coz ez şaff-ı ni al 
16. Beyit] 
Çü can fida-yı lebeş şod hayal mibestem 
Ki katre-1“ zi zulaleş be kam-ı ma ufted 


Çün can lebüfe feda oldı hayal bağladum ki her bir katrenüfü zulalünden 
bizüm tamağımıza düşe murad budur ki rüh kelam-ı Hakkda mahv u müstağrak 
olmıcak hayal itmek olur ki bir katre anuü ab-ı huşk-varından tamağıma düşe 
hulaşa-i murad budur ki çün şıfat-ı kelam tecelli idüp rüh-ı salik anda müstağrak ola 
anuü ağzından ma arif-i Паһтууе zuhur idüp “ami iken “alim olur dimekdür. 
Mevlana Şem 1 dir: Çünki can senüf lebüfe feda oldı. 

1251 Hayal bağladum ki апиһ zülâlinden bir katre bizüm tamağımıza düşe 
zülalinde Zamir-i ğa”ib lebe raci dür. Murad şıfat-ı kelâm-ı ilahiden mümteni' 
olmakdan kinayetdür kam tamak ma nasına kâf-ı farisiyle meşhür u kâf-ı “Arabiyle 


faşihdür. 
(7. Beyit] 
Hayal-i zülf-i tu gofta ki cân vesile mesâz 
Kezin şikâr feravan be dam-ı mâ ufted 


Senüf zülfüf һауаһ didi canı vaşıta kılma ki bu şikardan vafir bizüm ağzımıza 
düşer. Murad budur ki ğayb-ı hüviyyet hayali can virmegi bafia vuşül vesile itme ki 


can şikarından vâfir benüm ağımda vardur. Mevlânâ Şem 1 dir: Senüü zülfü hayal 


67 Cihan padişahları için ayak ucundan başka onun meleküt âleminde oturacak yer yoktur. 
[Derkenar] Katreğle hemze vahdet içündür. (Mollâ Şem?) 
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10101 ki canı vesile eyleme zira bu şikardan bizüm damımıza vafir [30] düşer murad 


vafir can şikar olduğın beyandur. 
18. Beyit] 
Be na ümid ezin der merov bezen falı 
Buved ki kur a-i devlet be nam-ı ma ufted 


Ümidsizlik ile bu kapudan gitme ve bir fal ur ola ki devlet kur'ası bizüm 
adımıza düşe murad budur ki bâb-ı Hakkdan recayı kat itmeyüp ibâdete sa'y 
itmekde olmak gerek ola ki biri sebeb-i kurbet ola dimekdür. Mevlana Şem 1 dir: Bu 
babdan ümidsizlik ile gitme bir fal ur ola ki devlet kur'ası bizüm namımıza düşe 
murad eger tâ'atden saña bir halet keşf olmadıysa [156a] me”yüs olma heman 


tâ'atde ol dimekdür. 
Beyt: Mependar ez in der ki hergiz nist / Ki mahrüm gerded ber âverde dest“ 
(9. Beyit] 
Zi hâk küy-ı tu her geh ki dem zened Hâfız 
Nesim”-i gülşen-i cân der meşâm-ı mâ ufted 


Senüfü mahalle toprağından her vakt nakş urur. Hafız cân gülşeni yili 
burnumuza düşer. Murad budur ki taraf-ı Hakkdan kelâm söylendikçe meşam-ı 
canımız andan râyiha idrâk ider. Mevlana Şem 1 dir: Senüü küyuü hâkinden her 
kaçan ki Hâfız dem ura can gülşeninüf rayiha bizüm damağımıza [5] düşer ya nı 
irişmez haşıl-ı тапа şıfat-ı bari ve esrâr-ı ilahiyyeden söylesem meşam-ı сапапиһ 


letafetinden mu 'attar olur dimekdür. Hitab Hudayadur. 


“Bu kapıya el uzatan asla mahrum döner zannetme. 
"ÜTDerkenar) Nesim râyihâ meşam dimağ (Molla Şem 1) 
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[Gazel 218) 

[1. Beyit] 

Feilātün Feilātün Feilātün Feilün 

Düş vakt-i seher ez ğuşşa necatem dadend 
Vender ân zulmet-i şeb âb-ı hayatem " dadend 


Mevlana Sürüri dimiş: Dün gice seher vaktinde ğuşşadan baña necât viriciler 
ol gice zulmetinden baña âb-ı hayat virdiler. Murad budur ki dün gice baña feyz-i 
ilahi ve fazl-ı tecelli vaki olup vuşül-ı illallah ola deyü ğuşşada itdüm ol ğuşşadan 
necat virdiler ve âb-ı hayat-ı hakiki oldur ki azâb-ı mü ebbedden halaş bâ'is ola lā- 
cerem baña şarab-ı feyz [10] içürüp hayât-ı edebiyye virdiler dimekdür. Mevlânâ 
Şem 1 dir: Dün gice seher vakti ğuşşadan bafa necat virdiler ve dahi ol zulmet-i 
şebde baña âb-ı hayat virdiler. Murad tâ'at sebebiyle vişal-i canan müyesser olur mı 
deyü ğam-nak idem seher vakti beni ol ğuşşadan halaş idüp ab-ı hayat ebedi 
hünerler ki anufi sebebiyle mürde dillikden necat buldum dimekdür. Âb-ı hayatdan 


nefha-yı ilahiyye u cezbe-yi rahmaniyyedür ki vişale vesiledür. 
(2. Beyit] 
Bi hod ez şa şa -1 pertev-i zatem kerdend 
Bade ez cam-ı tecelli-i şıfatem dadend 


Beni Ziya-yı zat yalabımından bi-hod itdiler şarab baña tecelli-i şıfatdan 1151 
virdiler. Murad tecelli-i ef alden ما‎ idüp tecelli-i şıfatdan mütekeyyif olup tecelli-i 
zatle me ânından bi-hod olduğın beyandur. Mevlana Şem 1 dir: Pertev-i zâtuü 
şa şa asından beni bi-hod eylediler tecelli-i şıfat camından baña bade virdiler tecelli 


üçdür biri tecelli-i ef"al ve biri tecelli-i şıfat ve biri tecelli-i zatdur bunlarda tecelli-i 


[Derkenar] Lafz-ı hayat-ı na-reside elif ile yazılur. (Molla Şem 1) 
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zat âlıdür zira bufa aşla zeval yokdur haşıl-ı ma na ol iki tecelliden hâk-i [tecellī-i] 


zata vuşül bulduğun beyandur. 
(3. Beyit] 
Çi mübarek seheri büd u çi ferhunde demi 
An şeb-i kadr ki in taze beratem dadend 


Ne mübarek seher idi ve ne ferhunde vakt (20) idi ol kadir gicesi ki baña bir 
taze berat virdiler. Murad dün gice ve seher vaktin medh eder ki ol gice şeb-i kader 
imiş ki anda seherde baña berat-ı feyz virdiler Mevlana Şem 1 dir: Ne mübarek bir 
seher ve ne kutlu bir şeb idi ol kader gicesi ki bafa bu taze beratı virdiler murad 


beyt-i sabıkda mezkür olan ihsan-ı tezekkürdür temam-ı haz ve ziyade sürü. 
(4. Beyit] 
Hatif an rüz be men müide-i in devlet dad 
Ki ban cevr u cefa şabr u sebatem dadend 


Hatif ol gün baña bir devlet müjdesin virdi ki ol cevr ü cefâya şabr u karar 
virdiler. Mevlana Şem 1 dir: Hâtif baña ol gün bu devlet müjde (25) sini virdi ki rah- 


ı aşkda olan ol cevr ü cefaya baña şabr u sebat virdiler. 
(5. Beyit] 
Ba d ez Inrüy-ı men u âyine-i vaşf-ı cemal 
Ki der anca haber ez cilve-i zatem dadend 


Bundan şofira benüm yüzüm ve vaşf-ı cemal aynası ki ol yerde baña cilve-i 
zatden haber virdiler. Murad budur ki ben ki mücahede ve cilve-i nefse şabir oldum. 


Ol gün baña hatif müjde itdi ki devlet-i feyZi ve tecelli saha müyesser olsa gerekdür. 
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La-cerem her kim ki cefâ ve mücahedeye şabir ola ve//ezine câhedü Ana li 


yehdiyenne hum subulenâ” hasebince aña buncılayın feyz olur. 


Beyt: Yar dimiş aña kim cevr u cefalar iderüz / katlanursa şofi ucı [30] mihr ü 


vefalar iderüz 


Cilve-i zatında baña haber virdiler dimekden murad budur ki tecelli-i şıfatdan 
şofra tecelli-i zat olur lâ-cerem aña müdavemet iden baña vuşül bulur. Mevlana 
Şem 1 dir: Bundan şofira benüm yüzüm ve vaşf-ı cemal âyinesi ya'nı şimden şofira 
nazarum биһадиг zira ki anda cilve-i zatdan haber virdiler. Murad tecelli-i şıfata 


sa y iden tecelli-i zâta vaşıl olur dimekdür. 
(6. Beyit] 
Men eger kâm-revâ geştem u hoş-dil çi aceb 
Müstehak büdem u inhâ be zekâtem dâdend 


Ben eger murada lâyık oldum ve göfli hoş oldum ne “aceb müstehak idi 
[156b] bunları baña zekât” virdiler murad tahşil-i istihkâk itmek gerek ki 6 
mahal olup fazl-ı zühür ide dimekdür. Mevlânâ Şem 1 dir: Eger benüm muradum 
haşıl oldise ve hoş dil oldımsa ne “aceb müstehak idem ve bunları baña zekât deyü 
virdiler haşıl-ı ma na feyyazda buhl yokdur her kim ki isti dad ve istihkak haşıl ide 


mahrüm olmaz dimekdür. 
(7. Beyit] 
İn heme şehd u şeker kez suhenem mirized 
Ecr-i şabrist kez ân şâh-ı nebâtem dâdend 


Bu dükeli bal u şeker ki benüm sözümden dökülür 151 şabr ecridür ki o nebât 


budağından virdiler. Murad Hakk te ala tarafından olan şu be-i fazldur lâ-cerem men 


72“ Ama bizim uğrumuzda cihad edenleri elbette kendi yollarımıza eriştireceğiz.” (Ankebût 69) 
“IDerkenarl Elif ile yazılan zekât Farisidür. (Molla Şem 7) 
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eh laşa lillahi erba îne şabâhan zeher yenâbi'u'/-hikme min kalbihi'alâ lisânihi” 
mücibince апиһ kelamından şehd u şeker-i hikmet dökülür. Mevlânâ Şem1 dir: Bu 
deli şehd ü şeker ki benüm sözümden dökilür şol şabruü ecridür ki ol şah-ı 
nebâtdan virdiler. Şâh-ı nebâtdan murâd kalemi olmak rüşendür şabrdan murâd 
bunda ma Tüf olan acı ot ve şa2era yesburudan maşdar olmak câ'izdür şabır бапиһ 


kesresiyledür ma'rüf olan acı ot murâd olunsa 
18. Beyit] 
Men hemân rüz bedidem ki zafer h'âhem yaft 1101 
Ki ber efsüs-i aduvv şabr u sebatem dadend 


Ben ol gün gördüm ki zafer bulsam gerek ki düşmenüf hayfına baña şabr u 
sebat virdiler. “Adüvden murad imne'ş-şeytâne leküm adüvvün mübin” hasebince 
şeytandur ve a dü aduvvuke nefseke lef beyne cenbeyke” muktezasınca nefsdür ki 
her kim ki bunlarufi hayf u mekrine şabr ide ğalib ve muzaffer olur dimekdür. 
Mevlana Şem1 dir: Ben heman ol gün gördüm ki zafer bulsam gerek ya'nı 
muradıma irsem gerek ki düşmenüh hayf u temeshurına baña şabr u sebat virdiler 


“adüvvden murad nefs u şeytan olmak ziyade rüşendür. 
Beyt: Be-merdan-ı rahet ki râhi bideh / Vezin [15] düşmenanem penâhi bideh ” 
19. Beyit] 
Şekker-i şükr be-şükrane beyefşan Hafız 


Ki nigar-ı hoş u şirin harekatem dadend 


“Kim sadece Allah rızası mülahazasıyla kırk gün sabah namazını (cemaatle) kılarsa kalbinden 
lisanına hikmet pırlantaları akmaya başlar. (Müsnedüş-Şihab, 1/285) 


75 “Çünkü o (Şeytan) sizin için apaçık bir düşmandır.” (Yasin Süresi 60) 
76“En büyük düşmanın, kendi içindeki nefsindir.” (Hadis-i Şerif) 
7 Senin yolunda olanlara bir yol göster ve bu düşmanlarından beni himaye et. 
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Şükr şekerin şükrane ile şaç ey Hafız ki hoş u şirin harekat nigar virdiler. 
Nigardan murad 'amel-i şalihdür 13-cerem anuüçün vafir şükr itmek lazımdur 


dimekdür. 

110. Beyitl 

Hafız an dem ki bebend-i ser-i zülf-i tu fütad 

Güft ez bend-i ğam u ğuşşa necatem dadend” 

Hafız ol dem ki senüü zülfüf ucı bendine düşdi didi ğam u ğuşşa bendinden 
baña necat virdiler. Murad budur ki men ce'ale'/-humüme hemmen vâhiden 
kefa "lü hu sû’ ır humümehü” hasebince her kim ki ğayb-ı hüviyyet kaydına düşe sair 
hümümdan necat [20] bulur. Mevlana Şem 1 dir: Hâfızun himmeti ve seher- 
hizlerün” nefesleri idi ki eyyam-ı ğamuf bendinden baña necat virdiler. Ki eyyâm-ı 


ğamuf bendinden baña necat virdiler. 
(Gazel 2191 
(1. Beyit] 
Fâilâtün Feilâtün Feilâtün Feilün 
Gevher-i mahzen-i esrar hemanest ki büd 
Hokka-i mihr bedân mühr u nişânest ki büd 


Mevlana Sürüri dimiş: Esrâr güheri hemandur ki ya'nı kema-kane sâbit ve 
mukarrerdür. Hokka-i mihr ol mühr ü nişan iledür ki idi ya nı kema-kane sabitdür 


murad mahzen-i esrardan kalbdür ki güherden murad anda olan me'âni ve umürdur 


"SEDerkenar) Ki zi bend-i ğam eyyam necâtem dadend. (İhtar-ı Şem 1) 
” Her kim ki bütün gamları/dertleri tek bir dert haline getirirse Allah diğer dertlerinin üstesinden 
gelmesine yardımcı olur. 


50 [Derkenar] Himmet-i Hafız u enfas-ı seher-hizân büd 
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ki elestu birabbikum"" nidası cevabında denilen belidür ve kabül-i bar-ı emânetdür 
ve hazret-i Hakk ile olan misâk ve mu âhededür ve mihr kesr-i (25) mim ile 
muhabetdür ki hokkaya teşbih itmişdür ve mühr Zamm-ı mim, ile ma'rüfdur murad 
bundan isti dadımıza göre olan takdir-i ilahidür.”” Mevlana Şem'i dir: Mahzen-i 
esrar güheri heman oldur ki idi ya "ni evvelki gibidür muhabbet hokkası ol mühr ü 
nişan iledür ki idi. Murad “ahd-ı elestde vâki' olan esrar u muhabetden bir nesne 


nakış olmadı dimekdür. 
(2. Beyit] 
“Aşıkan zümre-i erbab-ı emanet 0 
La-cerem çeşm-i güherbar hemanest ki büd 


Lafz-ı “aşıkan mübtedadur ve anuü ma-ba dı hayrdur ya nı “aşıklar aşhab-ı 
emanet zümresidür. Labüd çeşm-i güher-bâr hemandur 1301 ki idi murad emânetden 
Hakk te'alâ hazretinün süre-i ahzab âhirinden imne'araZna "İ-emü nete”alc”s-semü vati 
ve ”I-arZi ve ”l-cibd IF” âyetinde zikr itdügidür erbâb-ı taşavvuf bu emânetden “aşk 
murad iderler 1a-cerem aşk emanetin âşıklar kabül itmişlerdür “aşka girye ve zarı 
lazımdur anufiçün gözüm güher-bardur dirler. Mevlana Şem 1 dir: “Aşıklar erbâb-ı 
emanet zümresifi la-cerem güher yağdırıcı ya nı girye idici çeşm heman oldur ki idi 
emanetden murad derddür ki insan [157a] kabul etmişdür aşk degüldür niteki 
Şeyh Attar Mantıku t-Tayrda ta yin itmişdür ki melekde aşk vardur amma derd 


yokdur derdin sana mahşüşdur. 


Mesnevi Kudsiyan râ'ışk hest ü derd nist / Derd ra cüz âdemi der-h”erd nist 


SI “Ben sizin Rabbiniz değil miyim?” (A'râf Süresi, 172) 
82 [Derkenar] Hokka lafzınun mihr lafzına iZâfeti izafet-i müşebbehün bih ile”1-müşebbehdür. (Molla 
Sürüri) 
° “Biz emaneti, göklere, yere ve dağlara teklif ettik.” (Ahzab, 72) 
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Her ki ra der"ışk muhkem şüd kadem / Ber-güzeşt ez küfr ü ez İslam hem“ 

13. Beyit] 

Ez şaba pors ki mâ râ heme şeb ta dem-i şubh 

Büy-ı zülf-i tu heman hemdem-i cânest ki büd” 

Şabadan şor ki bize dükeli gice dem-i şubh 151 ile senü zülfüü kokusı heman 
muşahib-i candur ki idi. şabadan murad bunda teveccüh kalbidür ve hitâb hazret-i 
Hakkadur ya nı benüm kalbim teveccühünden şor ki canımuü muşâhibi ve ünsi 
gayb-ı hüviyyetüfi mülâhaza-i hazretiüdür. Mevlana Şem'i dir: Bad-ı şabada şor ki 
dükeli gice şabah vaktine dek bize senüü zülfü rayihası hemân canuü münisidür" 
ki idi. 

14. Beyitl 

Talib-i la 1u guher nist velikin hürşid 

Hem-çü nan der ‘amel-i ma den”” u kanest k i büd 


La 1 ü güher talib yokdur ve-likin güneş ancılayın ma ‘den ve kan “amelindedür 
ki idi yanı ma den ve kanda hudüs-ı cevahir te'sir-i şemsden olur ol kema-kane 
sabit u ber-karârdur murad 1101 budur ki tâlib-i esrâr-ı tarikat ve cevher-i ahyâr-ı 
hakikat yokdur valla mürşid u mürebbi kemâ-kâne 'amel terbiyetdedür. Mevlânâ 
Şem 1 dir: Lal u güher talibi yokdur yohsa hürşid ancılayın ya'nı evvelki gibi 
ma'den ve kan 'amelindedür ki idi murad budur ki tâlib-i feyz yokdur yohsa 


feyyazda hergiz buhl yokdur. 


(5. Beyit) 


“ Meleklerde aşk vardır ama dert yoktur. İnsandan başkasına dert nasip olmaz. Kimin ayağı aşkta 
muhkem olduysa küfürden de İslâmdan da geçmiştir. 


“TDerkenar) Münis-i cânest ki büd (İhtar-ı Şem) 
[Derkenar] Münis ism-i fâ'ildür. (Molla Şem 1) 
[Derkenar] Ma din [Ma den] dāluñ kesriyledür. (Molla Şem) 
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Reng-i hün-ı dil ma ra ki nihan midâri 
Hem çünan der leb-i la 1-i tu iyanest ki büd 


Bizüm göflümüz kani rengini ki gizlü dutarsın ancılayın senüü 1а 1-1 lebüüde 
“ayandur ki idi la “İden murad butün-ı kelamdur bizüm ‘aşkımız tabakât u meratibini 
egerçi ihfa idüp halka ifşa itmezsen [15] imne // Kur ane batnen ve libatnihi seb ate 
ebtan”” hasebince butün-ı kelamdan “ibadetdür ki yuhibbuhum ve yuhibbünehü” 
delâlet ider ki “aşk-ı ezeli “aşıkı meczüb ve beni ihtiyar ider ve bunuü meratib-i 
mütefavitesi vardur. Mevlana Şem 1 dir: Bizüm hün-ı dilimizüü rengin ki nihan 
tutarsın hem-çünan senü Ја Тале beñzer kırmızı lebüfde"ayandur ki idi hitab 
Hudayadur lebden murad kelam-ı ilahidür ki terbiyet ve te”dibde kulüb-ı “uşşakı ma- 
sivadan halaş itmişdür. 

16. Beyitl 

Küşte-i ğamze-i hod ra be ziyâret mī ay 

Zanki bi-çare heman dil-nigeran est ki büd 

Kendü ġamzeñ maktülini ziyarete gel zira bi-çârenüü göüli [20] nazır ve 
müte allikdür. Murad şıfat-ı kabz u istitârufi helaki olandur аһа gerü tecelli kıl kalbi 
kema-kane te 'alluk ve intizardadur dimekdür. Mevlana Şem1 dir: Kendü gamze 
maktülünühü ziyâretine gel zira ki bi-çâre heman nazır u müntazırdur ki idi bu dahi 
vechdür zira ki bi-çâre dil heman takdirinde olur murad âşık-ı hakiki ba de”l-mevt 
yine evvelki gibi aşk u halet mevcüd itdügin iş ardur. 

]7. Beyitl 


Zülf-i hindü-yi tu goftem ki diger reh nezened 


“Kur'anın bir zahiri bir batını vardır. Batınının da yedi batını veya daha fazla batını vardır.” (Hadis-i 
Şerif) 
* «Allah onları sever, onlar da Allah”ı severler.”(Maide, 54) 
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Salha reft u bedan siret u şan est ki büd 


Senüfi hindu zülfü didüm ki dahi yol urmaz niçe yıllar kendü ki ol siret ü 
şandur ki (251 idi murad budur ki ğayb-ı hüviyyet ki hindu gibi hafidür ve mey gibi 
rüşen degüldür bunu hafası mani" olup kimsenüfi yolın urmayup göhlin almaz ya n1 
kimse aña göhül virüp mübtela olmaz dir idim niçe yıllar geçdi ol kema-kane kendü 
haşleti ve hali üzredür ki muttaşıl cezb ü celb kılup ider. Bu beyt Şem'i ihtiyâr 
itdügi nüshada bulınmadı. 

(8. Beyit] 

Hafıza baz nüma kışşa-i hünabe-i çeşm 

Ki derin çeşme heman ab revânest ki büd” 

Ey Hafız gerü göster gözünüfi kanlu şuyı kışşasın ki çeşm heman ab-ı 
revandur ki idi. Murâd budur ki âşık u talib arz-ı hal idüp 1301 ağlamak matlüb-ı 
ma şükdur. La-cerem anı terk eyleme Mevlana Şem1 dir: Ey Hafız çeşmüü kanlu 
yaş kışşasını gerü göster zira bu ırmakda ol âb-ı revan degüldür ki idi. Murad kesret- 
i bükadan çeşmüfide ab kalmadı kan ağla dimekdür. Cüydan murad çeşmidür. 

[Gazel 220) 

(1. Beyit] 

Mefailün Mefailün Mefailün Mefailün 

Dıraht-ı düsti benşan ki kam-ı dil be bar ared 

Nihal-i düşmeni ber ken ki renc-i bişumar ared 

Mevlana Sürüri dimiş: Dostluk ağacı dik ki göüül muradın yemiş getürür 
düşmenlik fidanun [157b] çıkar ki sağışsız maraZ getürür murad mantukdan zahirdür 


ve bu matla mu ammâdur. Şucâ' çıkar tarik-i istihracı oldur ki dırahtdan murad 


90 [Derkenar] Ki deri cüy ne ân âb-ı revanest ki büd. (İhtâr-ı Şem?) 
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şecerdür ve kamdan murad muraddur. Anufü dili radur ki ism-i harfdür bunda 
müsemma muraddur ve yâr lafzı mu ammaya nazar bâridendür çün şecer lafzından 
harf-i râ yağub gide şeyh kalur düşmen 'adâvetdür anufi nihali andan müştak olan 
“adüvdür ol çıkacak budakları cem' olup ada‘ olur ve renc-dardur ve a'dâ' lafzında 
kaçan dil hesaba gelmeyel51 mecmü'ı şucâ' olur Mevlana Şem'i dir: Dostluk 
dırahtını dik ki göhül muradı miyve getürür “adavet fidanını kopar zira “adedsiz renc 
getürür murad dostlukda fevâ'id-i bi- aded ve “adavetde alam-ı bi add mukarrer 


idügin beyandur. 
(2. Beyit] 
Çü mihmân-ı harabatı”"be ‘izzet baş ba rindan 
Ki derd-i ser keşi cana geret mesti humar âred 


Çü mey-hane konığısın “izzetde ol rindler ile ki baş ağrısı çekersin ey can eger 
mestlik saña humar getüre harabatdan murad han-kahdur ve rindlerden murad 
şüfiyan muhlişdür mestlikden murad “aşk-ı ilahi ile mütekeyyif olmakdur ve 
humardan kahillenüp [10] dünyaya iştiğaldür 1a-cerem han-kahda muhliş şüfiler ile 
olan inne ekremeküm 'indallâhi etkükum”hasebince “izzetde olur ve ol mestlik ki 
keyfiyet-i “aşk degüldür tekasül idüp a raz kılup meşalih ve mekasib-i dünyaya 
meşğül olan baş ağrısın çeker. Mevlânâ Şem 1 dir: Çünki mey-hânenüfi mihmanısın 
rindlerle izzetde ol zira baş ağrısını çekersen ey can eger bu mestlik ki eger alem-i 
kabz u firaka düşesin anlar saña derman eyler dimekdür mestlikden murad âlem-i 


başt u humardan murad [15] âlem-i kabzdür. 


°’! [Derkenar] Harâbâtide ya hitab içündür. (Molla Şem 7) 
?“Allah ın yanında en kerim olanınız, en çok takva sahibi olanınızdır.” (Hucurat, 13) 
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13. Beyit] 

Şeb-i sohbet ğanımet dan ki 02 4 ez rüzgar-i mâ 

Besi gerdiş koned gerdün besi leyl u nehar âred 

Şohbet gicesin ganimet bil ki bizüm zamanımuzdan saña niçe dönmek ider 
felek ya ni niçe gice ve gündüz getürür. Murad budur ki ‘ibadet gicesin ganimet 
bilüp ibâdeti terk ve fırşatı fevt itme ve illa fevt olursın niçe vakitler bulunur amma 


sen anda bulunmazsın Mevlana Şem1 dir: Şohbet gicesini ganimet bil zira bizüm 


rüzgarumuzdan saña felek çok devr eyler çok leyl ü nehar getürür. 

14. Beyit] 

“İmâri dâr-ı Leyli ra ki mehd-i mah der hikmet 

Huda”ra der dil endazeş ki ber Mecnün 1201 güzar âred 

Leylinüü mahfesün dutufi ki ayun beşigi hükmündedür ya Rabbi апиһ göüline 
bırak ki Mecnüna uğramak getüre Murad ma şükı uşşaka mülakat etdirmege kadir 
olandan kerem talebidür Mevlana Şem i dir: Leylinüü “marı darı ki Mâh-ı mehdi 


anuü hükmindedür mahdan murad leyli ve mehdden murad “imarıdur ki bunda avret 


mahfesi muraddur 'imârı dar ya nı ol mahfeli deve yiyeden kimsedür. 
(5. Beyit] 
Bahar-ı “ömr hvâh ey dil vegerne In çemen her sal 
Çü nesrin”şad gül-i ra'nâ vu çün bülbül hezâr âred 


“Ömr baharın iste ey gönül yohsa bu çemen her yıl nesrin gibi yüz gül-i ra'nâ 
ve bülbül gibi bi [25] getürür murad budur ki bağ-ı ömrüfi baharı апиһ ezhârı ve 


“amal-i şalihat ve kurb-ı Bâridür anuf tahsil u izhârına за у kıl ve illa bahar-ı rüzgar 


“TDerkenar1 Ey Нида апиһ kalbine ilkâ eyle ki Mecnün”a uğraya 
“TDerkenar) Nesrin bir beyaz şüküfedür. (Molla Şem 1) 
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enva" -ı gül ü hezar-ı bi-kesb u ihtiyar ider. Mevlânâ Şem'i dir: Ömrüü baharın 
ya ni ömr-i tavil iste ey göfül yohsa bu çemen ki murad-ı dünyadur her yıl nesrin 
gibi yüz gül ki ra na ve bülbül gibi hezar getürür hezarda 1ham vardur gül-i га na 
kahhardur ki içerüsi kızıl ve taşrası şarıdur. 

Beyt: Serv-i ma ra her zaman dil mikeşed sūyī / çün gül-i rama ki dared her 


taraf rüy-ı diger” 
[6. Beyit] 
30Huda ra çün dil-i rişem Кагап best ba zülf 
Beferma la 1-i nüşin ra ki /301haleş ba karar ared 


Allah içün yaralu göflüm bir karar bağladı senüfi zülfüf ile buyur tatlu la lüñ 
апиһ halüni karara getür zülfünden murad şeyhüü silsile-i tarikatidür ve 121-1 
nüşinden murad kelam-ı lezizidür ve halün karara getürmek temkin virmekdür ve 
muhabatdan murad şeyh ve mürşiddür. Mevlana Şem 1 dir: Çün benüm mecrüh 
göfilüm zülfüfle bir-karar bağladı Allah içün leziz lebüü buyur ki anı tiz karara 
getüre haşıl-ı ma'nâ mürşidden kelâmât-ı aşk-ı ilâhi ile havatırdan halaş [158a] 
taleb itmesidür. 

[7. Beyit] 

Zi kar üftâde-i” ey dil ki şad men bar-ı ğam dari 

Birov yek cur'a mey der-keş ki der halet be-kar ared 

İşden düşüp mu'attal olup durursun ey göfül ki yüz batman” ğam yüküh 
vardur yüri bir cura şarab çek ki fi 1-hal seni işe getürür. Murad budur ki meşâğil-i 


dünya ve humüm-ı ma-sivayı kalbe müstevli olup “amel-i ahiretden mu attal 


* Bizim servi (boylu sevgili)miz gönlümüzü her zaman bir tarafa çekiyor. Tıpkı her tarafı başka 
renkte olan gül-i rana gibidir. 
*TDerkenar| Üftade-i de hemze hitâb içündür. (Molla Şem D 
"TDerkenar) Men bunda batman ma'nâsınadur ki aşılda müşeddeddür. (Molla Şem 7) 
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kılmışdur bir pare “aşk-ı ilahi nüş idüp gumüm-ı ma-sivayı feramüş itse fi 1-hal u 
“ale”l-fevr ‘amele gelür idi dimekdür. Mevlana Şem 1 dir: (5) Amelden kalmışsın ey 
dil zira yüz batman ğam yüküni tutarsın yüri bir cür"a mey çek ki seni fevri işe 
getürür bu dahi vechdür işe getüre haşıl-ı ma'nâ ğumüm-ı dünya seni mürde-dil idüp 
idüp amel u tâ'atdan komış var bir mürşide bir feyz haşıl eyle ki tâ'at itmek saña 


şevk vire dimekdür hal bunda fevri ma nasındadur ahirinde olan ta hitab içündür. 
18. Beyit] 
Derin bağ ez Huda hahed diger pirane-ser Hafız 
Nişined ber leb-i cüyi u servi der kenar ared 


Bu bağda Allahdan dilerin dahi pirlik vaktinde Hafız otura bir ırmak kenarında 
ve bir servi kenare getüre bu bağdan murad dünyâdur ve ırmak [10] kenarından 
murad şefayı hatır olan makamdur ve servden murad "ulüvv-i derecedür ve meratib- 
i sülükden mertebe-i “aliyedür hulâşa-i kelâm ve meram budur ki Hafız pirlik 
eyyamında Allah'dan diler ki bir makam-ı şafâda oturup “ibadet-i Hakk ile bir 
mertebe-i refr'a tahşıl ide. Mevlana Şem 1 dir: Bu bağda girü Hudadan ister pirlik 
vaktinde Hâfız bir cüy kenarında otura ve bir servi kenare getüre bağdan murad 


dünyadur leb-i cüydan murad tevhiddür servden murad mürşiddür. 
[Gazel 221) 
[1. Beyit] 
Failatün Feilatün Feilatün Fa'lün 
Der nazar-bazi —i ma bi-haberan hayranend 
Men çuninem ki numüdem diger Işân danend 


Mevlana Sürüri dimiş: Bizüm [15] güzel gözlemimizden nazarsızlar hayran 


dururlar ben böyleyin ki gösterem ğayrisin anlar bilür. Murad budur ki benüm 
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cemâl-i nazarı imnallâhe yuhibbu ”I-cemüle” hasebince dahi 2 7- апти ۱۱۵۲۵۷۵۲ 


дӧ. 3403 is ۲ 
hak” mücibincedür ki evvel nazar İ................... Iİ” 


ile ‘amel iderüm Saniyuhü 
nazar cemal Hakk'ı müşahede idüp dir Mevlana бета dir: Bizüm nazar- 
bazlığımızda bi-başarlar hayranlardur ben böyleyüm ki gösterdüm girü anlar bilürler 


gerekse “itikad eylesünler gerekse 'itikâd itmesünler hayranend”de olan ‘edat 
cem "dür est ma “nasına dahi ca”izdür. 

(2. Beyit] 

“Akilan nokta-i pergâr-ı vucüdend veli 

“Aşk dâned ki derin da”ire sergerdânend 

“Akıllar vücüd pergarınun (20) noktasıdırlar veli “aşk bilür ki bu да 17606 hayr 
u serasime dururlar murad 'ukalâ ve hükema dâ'ire-i vücüdufi aynü'l-fi li ve zübde 
ve güzini dururlar amma aşk-ı ilahiden ve ilm-i alem-i bekadan ğafillerdür ehl-i 
“aşk olan bilür ki anlar dâ'ire-i aşk-ı Hakkda ser-asime ve ahmaklardur dimekdür. 
Mevlana Şemî dir: Akiller vücüd pergârınufi noktasıdur amma ehl-i “aşk bilür ki 
bu dâ'irede ser-gerdanlardur. Murad budur ki nizam-ı “aleme sebeb olan egerçi 
“akillerdür amma ‘aşk-ı ilahiden bi-haberdürler. 

13. Beyit] 

Laf-ı aşk u gile ez yar zihi kizb-i durüğ 

“Aşk-bazan çünin müstehakk-ı hicranend 

[25] Aşk lafı ve yardan şikayet zihi yalan buncılayın'aşk-bâzlar hicrane 
müstehaklardur. Murad budur ki ben hazret Hakkuü “aşıkıyın diyen kazasına razı 


olmak gerek ve illa ol hazretden mehcür olmağa müstehakdur. Mevlana Şem 1 


* Allah güzel olanı sever. (Kelam-ı Kibar) 
” Alim hakkın aynasıdır. (Kelam-ı Kibar) 
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dir: Aşk 128 ve yardan şikayet zihi durüğ laf buncılayın âşıklar hicrane müstehaklar 
ve la”iklerdür vişale liyakatleri yokdur. 

Beyt: Nemi tevan be-cefa kat'-ı düst-dârı-i mâ / Ki ez cefa-yı to bişest ba to 
yari-i та” 

Lafz-ı zihi bunda istihza içündür. 

(4. Beyit] 

“Ahd-i ma ba leb-i şirin-dehenan best Huda 


Ma heme bende vu in kavm Hudavendanend 


[30] Benüm 'ahdimi tatlu ağızlular lebine bağladı biz dükeli kullarız bu kavm 
yanı şirin dehenler efendilerdür şirin dehenlerden murad kelam-ı ilâhi 
söyleyenlerdür ve lebden murad anlaruü nefais-i ma ârifidür pes Men 27 
harfün kad şeyyarani”abdenl” mücibince anlar efendilerdür biz kullarız. Mevlana 
Şem1 dir: Allah te'alâ hazreti bizüm ahdimizi şirin dehenlerifi lebiyle bağladı. Bu 
dahı vechdür lebine bağladı. Biz cem imüz bendeyüz ve bu kavm efendilerdür şirin 
dehenlerden murad evliyalardur. 

Beyt: Zi dest-i mâ eger pa-büs-ı hüban ber nemrayed / [158b] Hemin devlet ki 
hak-i pay-ı işânim bes ma га ? 

15. Beyitl 


Meger çeşm-i siyah-ı tu biyamüzed kar 


Verne mestüri u mesti hemekes netvanend 


101 Cefa yüzünden bizim muhabbetimiz kesilmez. Çünkü bizim sana muhabbetimiz senin cefandan 
ziyadedir. 


102 “Bana bir harf öğretenin kırk yıl kölesi olurum.” (Hz. Ali) 


193 Eğer güzellerin ayağını öpmek elimizden gelmezse onların ayak toprağı olma mutluluğu da bize 
yeter. 
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Meger senüü kara gözü baña iş ögrede yohsa mestürluğa ve mestliğe dükeli 
kimesne kadir degüldür. Murad çeşmden “ayndur ve “ayn-ı zat şey” ma nasındadur ve 
siyah olduğı hafa u istitar olduğıdur lâ-cerem zatullah her mezahirde zahirdür ve 
avazı hadd-i nefsinde pes anda hem zuhür hem haha vardur imdi mestürluk ile 
mestlik zıddan gibidür andan 151 te allum itmek gerek Mevlana Şem'i dir: Meğer 
senüfi siyah çeşmüfi баһа iş ögrede yohsa mestürluk ve mestlik dükeli kimse kadir 
olmazlar. Murad budur ki tesettüri lâzım olanı setr u zuhürı izhar itmek senüü 


çeşmühde vardur. 

16. Beyit] 

Cilve-gahı ruh ü dide-i men tenha nist 

Mah u hürşid hemin ayine bigerdanend"” 

Anufi ruhınuf cilve-gâhı yalnız benüm gözüm degüldür ay u gün şöyle âyine 
dutarlar murad her mazhar mazhar-ı Hakk u mir”at-ı mutlakdur dimekdür. Mevlana 
Şem 1 dir: Anufi ruhınuf cilve idicek yiri yalüız benüm çeşmüm degüldür mah u 
hürşid dahi âyineyi döndürürler ya'nı bunlar dahi [10] anuü ruhınufi cilve-gahı u 
mazharıdur haşıl-ı тапа hiçbir şey yokdur ki anufi hüsnine âyine olmaya dimekdür. 

(7. Beyit] 

Ger şevend ageh ez endişe-i ma muğbeçegan 

Ba d ezin hırka-i şüfi be girov nestanend 

Eger haber-dar olalar bizüm fikrümüzden ateş-perest oğlancıkları bundan 
şofira şüfi hırkasın rehn almazlar murad muğbeçelerden taze makam-ı irşada kadem 
basmış şeyh olmuş civanlardur ve bizüm fikrümüz vuşül-ı ilallahdur tağyir-i şekli 
ecli”1-ekl degüldür ve hırkadan murad bunda şüfidür rehn almak halvete karib çile 


çekdirmekdür lâ-cerem şeyh olmuş civanlar talib-i kabilleri bilüp 1151 bulıcak 


'“TDerkenar| Gerdânend bunda gerdend ma'nâsına olmak münâsibdür mecâzen. (Molla Sürüri) 
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şüfilerini halvete koyup erba Tn çekdiremez Mevlana Şem1 dir: Eger muğ-beçeler 
bizüm fikrümüzden agah olalar bundan şofira şüfinüf hırkasını rehn almazlar muğ- 
beçelerden murad evliyaullahdur hırka-i şüfiden murad vücüd-ı şüfidür rehine 
almazlar dimekden murad mürşidlik kabul itmezler dimekdür bu sözden murad 


şüfilere ta ndur. 
(8. Beyit] 
Müflisânim u hevâ-yı mey u mutrib dârım 
Ah eger hırka-i peşmin' be girov nestânend 


Müflislerüz ve şarab ve sazende hevasın dutarız ah eger yüü hırkayı rehn 
almayalar murad ilm u 'amel fakirleriyüz şarab-ı “aşk u şeyh [20] u mürşid 
muhabbeti var bizden ammâ kabül hizmete beden Za Tfliğinden gayrı nesnemüz 
yokdur vây bize eger anı kabül itmeyüp halvet komayup terbiyet itmezlerse 
dimekdür. Mevlânâ Şem 1 dir: Müflislerüz mey u mutrib arzüsın tutarız ah eger 
peşmin hırkayı rehne almayalar haşıl-ı ma'nâ bizde “aşk u mürşid hevesi vardur 
İlkin aña isti dadımız yokdur ah u diriğ eger eger bu vücüd u 'ucb ile bizi kabül 


itmeyeler halimiz nice olur dimekdür. 
19. Beyit] 
Ger be nuzhetgeh-i ervah bered büy-ı tu bad 
Melek ü hür dil ü can be-nisar efşanend "” 
Eger ervâh şenligi yirine ilete senüü kokunı melek ve hür ve dil ve canı saçu 


1251 tariki ile saçalar murad muhâtabdan hazret-i Hakkdur eger ol hazretden 


feyezan u nesim-i âlem-i ervaha bir şemme iletse melek ve hür bezl u nisar iderler 


О Derkenar] Peşmin yüfiden olan kisvedür. (Molla Şem) 


““TDerkenar| “Akl u can gevher-i hestî be-nisar efşanend (İhtar-ı Şem 1): Hestide olan yâ vahdet 
içindür(Molla Şem 1) 


119 


idi Mevlana Şem 1 dir: Eger bad senüfi rayihafı rühlarufi seyran-gahına ilede 2161 u 
can varlık güheri nisar üslubiyle şaçarlar hitab Hudayadur. 

(10. Beyit] 

Vasf-ı ruhsare-i horşid zi haffaş mepors 

Ki derin ayine sahib-nazaran hayranend 

Güneş yafiağı vaşfın yarasadan şorma ki bu âyinede nazar şahibleri hayran- 
dururlar hürşidden murad âfitâb-ı hakikidür rühsarından cemal cemilidür şefasından 
murad ol [30] hazretden mahcüb olandur ol âyine-i rühsarda şahib-nazar olanlar 
һаугаһ olıcak mahcüb u memnü' olanlar kaçan haber-dâr olur dimekdür. Mevlana 
Şem "1 dir: Afitâbufi ruhsaresinüf vaşfını yarasadan şorma ki bilmez zira müşahade 
müyesser olmamışdur zira bu âyinede şahib-nazarlar hayrandur. Murad budur ki 
vişal-i canan-ı ezel “avama kaçan müyesser olur ki makbülan-ı der-gah bunda 
mütehayyirlerdür. 

(11. Beyit] 

Zâhid er rindi-i Hâfız nekoned fehm murâd 

Div (159a) bugrized ez ân kavm ki Kur'ân hânend 

Zahid Hâfızufi rindliginden murad fehm itmez şeytan kaçar ol kavmden ki 
Kur'ân okurlar zahidden murad rağbet itmeyendür lâ-cerem ve kânü/fihijmine '2- 
zühidin""” mücibince hazret-i Hakkdan ma ‘riz olan muhliş olanı vuşül idügin fehm 
kılmaz ve ehl-i Hakkdan firar ider. Mevlana Şem 1 dir: Zahid eger Hafizuü 
rindligini ""fehm eylemeye ne oldı ya nî ne Zarar oldı şeytan kaçar ol kavmden ki 
Kur”an okurlar. 


[Gazel 222) 


107 “Onlar zaten ona değer vermemişlerdi.” (Yüsuf,20) 
108 Derkenar] Rindlikden murad “aşıklıkdur. (Molla Şem 1) 
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(1. Beyit] 

Failatün Feilatün Feilatün Feilün 

Düş"”didem ki mela”ik der-i [5] meyhane zedend 
Gil-i adem besiriştend u be peymane zedend 


Mevlana Sürüri dimiş: Dün gice gördüm melekler mey-hâne kapusın urdılar 
âdemüf balçığın yoğırdılar ve ölcege urdılar dün giceden murad zaman zulmet-i 
“ademdür ki bugünki Ziyâ-ı vücüddan mukaddemdür ve mey-haneden murad şevk u 
keyfiyyet tahsil kılınan makâmdur ki bunda murad cenâb-ı ilahidür ve ol der-gahuü 
kapusın kakmak âdem hilkatinün hikmetinden su”aldür ki dirler е/ес a/u fihü men 
yufsidu fi hüve yesfikud”dimde "ve âdemüf balçığın yoğurmak cem'-i turâb 
tahmirine mübaşiru hazır olmakdur ve ölçeğe urmak kıyâs ve tahmin olunmazdan 
evvel arzda [10] cinn var idi. Anlar çok fesad iderler idi Ademi aña kıyâs eyleyüp bu 
vechle hikmetden su”al itdüler. Mevlana Şem1 dir: Dün gice gördüm ki mela”ik 
mey-hâne kapusın urdılar Âdemüfi balçığını yoğırdılar ve peymaneye urdılar. 
Düşdan murâd rüz-ı ezeldür didem bunda dânistem ma'nâsındadur "elem tere 
keyfe'de "olan fi'l gibi ki aşhab-ı fil kışşasında Hakk te'âlâ hazreti habib-i ekrem 
hazretine haber verdikde " elem ta'lem "dimedi "elem tere" didi ki haber-i şâdıkla 
ru'yet haşıl olan kadar ‘ilm hâşıl olduğıçün didem bunda bu ma'nâyadur mışrâ'-ı 
evvelden murad melâ'ik ibâdet ve tesbih duasını [15] itdüklerin beyandur ki bu 
âyet-i kerime anı beyân ider ve iz kâle Rabbuk li’l-melā "iketihf " mışra‘-ı saniden 
murâd Hakk te'âlâ hazreti insânı mazhar-ı aşk itdügin beyândur zirâ peymâneye 
urdılar dimekden murad şaraba baturdılar ya nı aşka gark itdiler dimekdür peymane 


kadeh ma nasınadur ki şarâbuü zarfıdur siğa-i cem‘ ta zim içündür ve şan at-ı cemal 


"ƏTDerkenar) Düş bunda dün gice ma "nasınadur. (Molla Şem 1) 


10 “Orada bozgunculuk yapacak, kan dökecek birini mi yaratacaksın?”( Bakara,30 ) 
۱۱۱ “Hani, rabbin bir zamanlar meleklere” (Bakara,30) 
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ve celal-i mürebbi olduğun i tibarla olmak ca”izdür Fârside tesniye ve cem" 
beraberdür haşıl-ı ma na davaları bi-fa”ide olup insan mükerrem ve mazhar-ı “aşk 


oldı dimekdür. 
(2. Beyit] 
Sakinan-ı harem-i sır 1faf-ı meleküt 
Ba men-i hak-nişin bade-i [20] mestane zedend 


Sırr hareminüü sâkinleri melekiyyet gizleyicileri ya perhiz-karları ben 
toprakda otırıcı ile mestane şarab urdılar. Murâd mela”ike üns 102001006 ve 
muhabbetde müşâriklerdür dimekdür. 


Beyt: Ademi küst kâr-ı û tâ'at şod / Beşer sûret u melek siret' 1 


Mevlana Şem'i dir: Alem-i melekūtuñ setr u 'afâf hareminüñ sakinleri ben 
hak-nişin ile bade-i mestane urdılar ya nı ibâdet u muhabbetde anlarufü mertebesine 


vuşül buldum 'afaf feth-i 'aynile paklık ma nasına ve sakinandan murad melâ'ikdür. 
13. Beyitl 
Asuman bar-ı emanet netevanist keşid 
Kur'a —i kar"”be nam-ı men-i divane 1251 zedend 


Gök emanet yükin çekmek kadir olmadı iş kur'ası ben divane adına urdılar. 
Murad sabıkan zikr olınan süre-i ahzab âyetinüü mazmünıdur ve ta biye-i âyet 
innehu kâne zâlumen cehülü dur"" buna nazir divane deyü ta bir eyledi. Mevlana 
Şem 1 dir: Asman ve ehl-i âsmân emanet yüküni çekmek kadir olmadı kar u “aşk 
kur asını ben divânenüfi namına urdılar yani emaneti biz kabul eyledük ۵ 


arazna emanete ale ”s-semü veti ۷۵-2727 ۷۵1-07061 fe ebeyne en уаһтипеһа ve 


112 İşi ibadet olan insan surette beşer sirette ise melekdir. 
"ƏLDerkenar) Kardan murad “aşkdur. (Molla Şem'i) 
14 “Cünkü o çok zalimdir, çok cahildir.” (Ahzab, 72) 
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21115 


eşfükne minha ve hamelehâ insânu innehu kâne zâlumen cehülâ ” *men-i divane 


zikri zulüm ve cehül 'itibâriyledür. 
(4. Beyit] 
Şükr-i İzed ki ]30[ miyân-ı men u ü şulh üftâd 
Hüriyan rakş konan sâğer-i şükrane zedend 


Апиһ şükri içün ki benüm ile anufi ortasında şulh düşdi hüriler rakş iderek 
kadeh-i şükran urdılar. Murad âdem “aleyhi” s-selam Fere/əkkü âdemu min rabbihi 
kelimğtin fefü be“aleyh""” hasebince tövbe idüp tövbesin hazret-i Hak kabül idüp 
hüriler şükr itdügin zikrdür. Mevlana Şem 1 dir: Hudaya şükr ki benümle апиһ 
ortasında şulh düşdi hüriler rakş iderek şükrane sağarını urdılar haşıl-ı ma na 
[159b] “Ferelakkü âdemu min rabbihi kelimâtin fetübe“aleyh”” "hasebince Hakk 
te“ala hazreti zabbenâ zalemna enfusena118dan şoüra âdemüü tövbesin kabul 


itdüginden hüriler şükr itdügin beyândur. Lafz ki Zamir-i ğa ibdür Hudaya raci dür. 
15. Beyitl 
Mâ be-sad hırmen-i pendar zi reh çün nerevim 
Çün reh-i Adem bidar be-yek dâne zedend 


Biz yüz şanı hırmeni ile yoldan nice gitmeyelüm çün uyanık ademüf bir dane 


ile yolın urdılar. Murad budur ki Adem 'aleyhi?s-selâm bu deñlü teyakkuzı ile ve/4 
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takraba hãzıhı 'ş-şecerate “ (51 nehyini nehy-i tenzih şanup urıldı biz niçe hilâf hak 


15 “Şüphesiz biz emaneti göklere, yere ve dağlara teklif ettik de onlar onu yüklenmek istemediler, 


ondan çekindiler. Onu insan yüklendi. Çünkü o çok zalimdir, çok cahildir.” (Ahzab, 72) 

116 «Derken, Adem (vahy yoluyla) Rabbinden birtakım kelimeler aldı, (onlarla amel edip Rabb'ine 
yalvardı. O da) bunun üzerine tövbesini kabul etti. Şüphesiz o, tövbeleri çok kabul edendir, çok 
bağışlayandır.”(Bakara,37) 

17 “Derken, Adem (vahy yoluyla) rabbinden birtakım kelimeler aldı,(onlarla amel edip rabbine 
yalvardı. O da)bunu üzerine tövbesini kabul etti.” ( Bakara, 37 ) 

18 “Ey Rabbimiz! Biz kendimize zulmettik.” (Araf, 23) 


119 « . sadece şu ağaca yaklaşmayın ...” (Bakara,35) 
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şayanlarımız vardur nice yoldan çıkmayalum diyüp kendünüf ve insanlığuü hâlin 
hikayet ve şikayetdür. Mevlana Şem 1 dir: Biz yüz kibr ve pendar hırmeniyle şırat-ı 
müstakimden nice gitmeyelüm ya'ni nice azmayalum çünki bidar ve haber-dâr 
ademüfi yolını bir dane ile urdılar. Murad çünki hazret-i Ademüfi bir “isyan 
sebebiyle yolı urıldı bu kadar günahla bizüm halimiz nice olur deyü kendü halinden 


şikayetdür. 
(6. Beyit] 
Ceng-i heftad Tul dü millet heme râ'özr benih 
Çün nedidend hakikat der-i efsane zedend 


Yetmiş iki milletüü cengi cümlesinüü “özrin ko ya nı “özrin yerine koyup 
kabül kıl çün hakikati gör [10] mediler efsane yolın urdılar. Murad budur ki “aşk ol 
degüldür ki anda ferah haşıl ola belki “aşk oldur ki “aşıkı mahv u fâni idüp ya nı 
vücüd-ı beşeriyyet ifna eyleyüp hicabı def" idüp ma şük-ı hakikiye vuşülle veşile 
ola. Mevlânâ Şem 1 dir: Cümle yetmiş iki milletüf ceng ve “Özrüni kabul eyle çünki 
hakikati görmediler efsane yolını urdılar. Murad çünki hakkı batıldan fark itmediler 
batılı ihtiyar itdiler dimekdür. 

(7. Beyit] 

Nokta-i 'ışk dil-i güşe-nişinan ””hün kerd 

Hemçü ön hal ki ber "Arız-ı canane zedend 

“Aşk noktası küşe-nişinler göflüni kan eyledi ol beñ gibi ki canane ârıZı (15) 
üzre urdılar. Murad canane 'ârıZında olan hal “aşıkun cigerin hün iderse aşkdan bir 
nokta dahi küşe-nişinlerüfi göflün şöyle ider. Mevlânâ Şem 1 dir: Aşk noktası küşe- 
nişinlerüü göflüni hün eyledi ol hal gibi ki cânânenüf 'ârıZı üzre urdılar. Murâd 


izar-ı dilberde olan hâl-i uşşâkuü cigerin hün itdügi gibi aşk-ı ilâhiden bir emr-i 


Derkenar) Küşe-nişinandan murad “uşşakdur. (Molla Şem 1) 
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yesir “uşşak-ı hakikinüü göflüni hün eyledi dimekdür ba'Z nushada nokta yirine 
nükte vâki olur. 

18. Beyit] 

Kes çü Hâfiz nekeşid ez ruh-ı endişe nikâb 

Ta ser —i zülf-i arüsan-ı suhan şane zedend 

Kimse Hafız gibi çekmedi ya nı açmadı fikr yüzünden 120) nikabı ta söz 
gelinlerinün zülfi başına tarak urdılar. Murad budur ki hakâyık-ı ma arif u dekayık-ı 
“avarif söyleyenler ki söz söz gelinlerinün zülfün tarayup tezyın iderler kimse Hafız 
gibi fikr yüzinüfi peçesi açmadı bu fâkirüü şerhinden zahirdür ki bu söz hakikidür 


mecaz u durüğ degüldür. 


Beyt: Hafız kelamı perdesin kimse açmadı / İlla Sürüri canına Hakk rahmet 


eylesün 


Mevlana Şem 1 dir: Hâfız gibi kimse fikr yüzinden nikâb çekmedi ya nı ref 
eylemedi ta ki söz gelinlerinün zülfi ucına nişane urdılar hâşıl-ı ma'nâ budur ki 
şu'arâ şi're şürü' idelden beri bir şâ'ir böyle latif şi r dimemişdür deyü izhar-ı takriz 


eyler. 
(Gazel 223] 
(1. Beyitl 
Failatün Failatün Failatün Failün 
1251 Yarı ender kes nemibinem yaran ra çi şod 


Düsti key âhir amed ”İdüst dârân ra çi şod 


'IDerkenar| Âhir âmed nihâyet buldı ma'nâsınadur. (Molla Şem 1) 
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Mevlana Sürüri dimiş: Yarlığı kimsede görmezüz yarane ne oldı dostluk 
kaçan âhir oldı seviciler noldı. Murad yarandan mu 'âvenet ve dostlardan muhabbet 
olmadığından şikâyetdür. 

Beyt: Gam zi had bogzeşt ya Rab ğam-gusaran râ çi şod / Kesi nemi âred 
haber ez yar yaran râ çi şod” 

Mevlana Şem 1 dir kimsede yarlık görmezüz yarane ne oldı dostluk kaçan 
nihâyet buldı dostlara ne oldı. 

(2. Beyitl 

Ab-ı hayvan tire-gün şod Hızr-ı ferruh-pey kocâst 

Gül begeşt [30] ez reng-i hod bad-ı baharan ra çi şod 

Ab-ı hayat bulanık gibi oldı izi mübarek Hızr kandedür ya nî mürşid-i mübarek 
kanı gül döndi kendü renginden baharlara noldı. Murad budur ki “aşk-ı ilahi ve 
ahval-i sülük mübeddel gibi oldı mürşid-i mübarek-kadem kanı u keşf müteğayyir 
oldı terbiyet ve irşad noldı dimekdür. 

Beyt: Şâh-ı ümmid zi bi-âbı be-hoşki rü nihad / Çeşme-i ihsân eger şod hoşk 
baran râ çi şod”” 

Mevlana Şem 1 dir: Ab-ı hayat bulındı mübarek [160a] izli Hızr kandedür gül 
kendü renginden döndi baharlar yeline ne oldı haşıl-ı ma'nâ aşk-ı ilâhisüz kalbüm 
temam münkabızdur. Kanı mürşid ki anı izale ide dimekdür. 

13. Beyit] 

Kes nemi güyed ki yarı daşt hakk-ı düsti 


Hak-şinasan ra çi hal üftad yaran ra çi şod 


122 Ya Rab, gam haddi aştı, teselli verenler nerede? Kimse yardan bir haber getirmiyor, dostlar nerede? 
123 Ümit dalı susuzluktan kurudu. Eğer ihsan çeşmesi kuruduysa yağmurlara ne oldu? 
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Kimse dimez ki bir yar dostluk hakkın dutar hakk bilenlere ne hal düşdi 


yarane noldı. Murad matla adaki gibidür. 

Beyt: Hiç kes yâr-ı vefâdâri derin devran nedid / Ya Rab yârân-ı müşfik düst- 
daran ra çi şod" 

Mevlana Şem 1 dir: Kimse dimez ki bir yâr dostluk hakkını tutdı hak-şinaslara 
ne hal vâki oldı yarane ne oldı. 

(4. Beyit] 

Güy-ı tevfik u kerâmet der miyan efkende end 

Kes be meydan der nemi ayed sevaran ra çi şod 


Tevfik u keramet topın ortaya atmışlardur kimse meydane gelmez atlulara 
noldı. Murad tevfik-i ilahi ve ikram-ı şahi sabit u mukarrerdür amma talibler 
meydane gelmezler deyü şikayet ve hikayetdür. 

Beyt: "Işk cevlân mikoned her lahza der meydan-ı hüsn / Kes be-meydaneş 
nemi âyed süvaran râ çi şod '” 

Mevlana Şem'i dir: Tevfik [10] u kerâmet topını ortaya bırakmışlardur 
meydane gelmez süvârlara ne oldı. Murâd feyyazda feyz çok likin feyze talib yok 
dimekdür. 

15. Beyit] 

Şad hezaran gül şikuft u bang-ı murği ber nehast 


“Andeliban ””ra çi piş amed hezaran râ çi şod 


124 Bu zamanda kimse bir vefalı yar görmez. Ya rab müşfik dostları sevenler nerede? 
25 Aşk her an güzellik meydanında dolaşıyor. Kimse meydana gelmiyor. Süvarilere ne oldu? 
126 [Derkenar] Bu mışrâ'dan ma'lümdur ki 'andelib başka hezâr başkadur. (Molla Şem) 
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Niçe yüz bif gül açıldı ve bir kuş avazı kalkmadı bülbüller öfiine ne geldi 
hezarlara noldı. Murad mükaşefat-ı kesire ve feyz-i mütekasire vardur amma irşad 


ider ve tekellüm-i kelam-ı tarikat ider yokdur dimekdür. 

Beyt: Mest-i dünya-yı deni geşte heme pervanegan / Ehl-i "şk u mürşid-i Hakk 
hüşyaran râ çi şod'” 

Mevlana Şem 1 dir: Niçe yüz bi gül açıldı ve bir murğ (15) terennüm itmedi 
“andeliblerüü öñine ne geldi hezârlara ne oldı. Murad feyzüh kesretin ve talibüü 
kılletin beyandur. 

(6. Beyitl 

Zühre sazi hod nemisazed meger üdeş besüht 

Kes nedared zevk-i mesti mey-gusaran ra çi şod 


Zühre hoş düzen düzmez meger 'üdı yandı kimsenüf yok mestlik zevki şarab- 


har olanlara noldı. Murad va"iz-i ehl-i “aşk ve talib-i pür-zevk yok dimekdür. 


Beyt: Merdüman çün kışşa pendarend nuşh u va'z ra / Pend-gir u rah-bin tâlib- 
güzaran râ çi ҹ̧о4 

Mevlana Şem dir: Zühre latif düzen düzmez var ise anufi 001 yandı ya nı 
andan bir eser peydâ degüldür rüy-ı zeminde olan neşât tarab anufi eseridür güyâ ki 
ol yandı kimse mestliküfi zevkini tutmaz mey-perestlere ne oldı yanı tâlib-i aşk 
yok “aşıklara ne oldı hâşıl-ı ma na budur ki rüy-ı zemin müteğayyir olduğından 


gayrı felege dahi tağyır vâki' oldı deyü mübâlağa eyler. 
(7. Beyit] 


Şehr-i yaran büd u hâk-i mihribânân in diyar 


127 Bütün pervaneler alçak dünyayla sarhoş oldular. Aşk ehli ve Hak mürşidi âgâhlara ne oldu? 
128 İnsanlar nasihat ve vaazı kıssa zannediyor. Öğüt alan ve yolu gören taliplere ne oldu? 
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Mihribani key ser amed şehr-i yaran râ çi şod 
Şehr-yarlar var var idi ve şefkatlüler toprağı bu diyar idi şefkatlülük kaçan 
temam oldı şehr-yarlara noldı. Murad selâtın u müşfikan-ı (20) din terk-i “adl zikr 


itdiklerinden şikayetdür. 

Beyt: Her sitemger ber firaz-ı taht-ı devlet hofteest / Serveran-ı tac-bahş u tac- 
daran ra çi şod ”” 

Mevlana Şem 1 dir: Bu diyar ki murad Şirâzdur şehriyarlar ve mihribânlar yiri 
idi mihribanlık kaçan nihâyet buldı şehriyara ne oldı. 

18. Beyit] 

La 1-1 ez kan-ı mürüvvet ber neyamed salhast 

Tabiş-i hürşid u sa ۷ —i bad u baran ra çi şod 

Bir 12 1 mürüvvet kanından haşıl olmadı niçe yıllardur güneş yaldıramasına ve 


yil ve yağmurlar sa yine noldı murad merd-i kamil haşıl olmaz [25] mürettiblerüf 


terbiyetine noldı dimekdür. 

Beyt: Nist der feyyaz buhl kem negeşte taliban / Ya Rab an tekmil talib- 
medaran ra çi ҹ̧о4 2? 

Mevlana Şem1 dir: Niçe yıllardur mürüvvet ma deninden bir ۱2 1 zahir olmadı 


afitabuü yaldırmasına ve bad u baranuf sa "yine ne oldı. Murad zamanede mürüvvet 


ve kerem nayab olduğın beyândur mışrâ'-ı sani la 1 münasebetiyle zikr olınmışdur. 
19. Beyitl 


Hafız esrar-ı ilahı kes nemidaned hamüş 


9 Her zalim devlet tahtının üstünde uyumaktadır. Taç bağışlayan sultanlara ve taç sahiplerine ne 
oldu? 
130 Feyiz verende cimrilik yok, isteyenler azalmadı. Ya Rab o taliplere destek olanların hepsine ne 
oldu? 
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Ez ki miporsi ki devr-i rüzgârân râ çi şod 
Ey Hafız esrâr-ı ilâhiyi kimse bilmez sâkit ol kimlerden şorarsın ki rüzgârlar 
devrine ne oldı. İrâdet “Alemüf böyle olmasına müteallik olmışdur bunda esrâr-ı 


ilahiyye vardur 1301 amma bunı bilür kimse yokdur bunda su'âli ko 


Beyt:”! Çunki her karni zi karni bed şeved inek haber / Çend güyi to ehl-i 
rüzgaran râ çi şod” 

Mevlana Şem1 dir: Ey Hafız esrar-ı ilahiyyeyi kimse bilmez hamüş ol 
kimden su'âl eylersün ki rüzgârlarufi devrine ne oldı murad ahvâli Allahu te âlâdan 


ğayrı kimse bilmez dimekdür. 
[Gazel 224] 
[1. Beyit] 
Mefülü Failatün Mefülü Failatün 
Rahi bezen ki ahi ber saz-i”” an tüvan zed 
Şiri behvan ki ba ü rıtl-ı giran tüvan zed 


Mevlana Sürüri dimiş: Bir yol ur ki bir ahı anufi düzeni üzre. Ya ni aña [160b] 
muvafık ola bir şir okı anuf ile bir ağır toluya urmak ola murad muhatabdan 
mutribdür ve mutribden murad vâ'iz ve mürşiddür ya nı bir tarika tokun ki bir ah u 
haleti ve söz ve harareti аһа muvafık itmek ola ve bir ilm u ma Tifet söyle ki anuü 
sebebi ile ‘aşk-ı ilahiden şürb-i kesir müyesser ola Mevlana Şem1 dir: Bir perde ve 
makamdan ser-ağaz eyle ki аһа münasib bir ah urmak mümkin ola ya nı bi'Z-Zarüri 


şevkinden âh ide bir şi'r okı ki anuf ile rıtl-ı girân urmak mümkin ola haşıl-ı ma'nâ 


131 [Derkenar] Bu ğazelin şerhünde yazılan tokuz beyt h“âce Hafızun ğazeline temam naziredür. 


132 Her asır bir [önceki] asırdan daha kötü oluyor. [Eski] zamanların ehline ne oldu diye daha ne kadar 
soracaksın? 


13[Derkenar] Saz bunda düzen ma'nâsıadurrâh bunda makam ve perde ma'nâsınadur. (Molla Şem) 
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budur ki mürşidine hitab idüp eydür [5] şevk virici sözler söyle ki baña andan 


temam feyz-i aşk irişe. 
(2. Beyitl 
Ber asitan-ı canan ger ser tüvan nihaden 
Gülbang-ı ser-bülendi ber asman tüvan zed 


Eger canan eşigi üzre başın komak mümkin ola ser-bülendlik avazını asmane 
urmak olur canan asitanesinden murad ibâdet-hâneye baş koyuben ser-bülend 


oldum deyü gülbang idüp gülbangı âsmâne çıkarsa yeridür dimekdür. 


Beyit: "İzzet ü dünya vü "ukba ber der-i yari büd / Ber der-i erbab-ı dünya 


cüyed eblehan ”" 


Mevlana Şem 1 dir: Сапапиһ âsitânı üzre eger baş komak mümkin ola asman 
üzre ser-bülendlik şadasını urmak mümkindür. Murad budur ki eger canan-ı [10] 


kudse vuşül müyesser ola kadrüm asmandan refi' olur. 
(3. Beyit] 
Ehl-i nazar du alem der yek nazar bebâzend 
“Aşk est u dav-ı “evvel ber nakd-ı cân tüvan zed 


Ehl-i nazar iki “alemi bir nazarda oynarlar “aşkdur dahi evvel davı cân nakdi 
üzre urmak olur. Murad budur ki ehl-i nazar iki “alemi bir nazarda oynarlar amma 


ehl-i “aşk evvel davı nakd-i cana urmak olur. 


Beyt: Arif olan terk ider iki cihanı yar içün / Aşık olan terk ider canını evvel 


barda 


134 Dünya ve ahiret izzeti dostun kapısındadır. Eblehler onu dünya ehlinin kapısında arar. 


5 [Derkenar] Dav kumarbazlarun bir kerreden ortaya çıkarup oynamak içün kodukları ..... dirler. 


(Molla Sürüri) 
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Mevlana Şem 1 dir: Ehl-i nazar iki “alemi bir nazarda terk eylerler. Aşkdur ve 
evvel davı cân nakdi üzre urmak mümkindür уа nı “aşkda evvel dav cane olmak 
gerek. Dav (151 dav üzre olan davdur ki Türkide dahi davdur. Baz nüshada yek 
nazar yerine nedeb vâki olmuşdur bir oyun ma nasına niteki Mihr ve Müşteri'nüü bu 


beyitlerinde vâki'i olmuşdur. 


Mesnevi : Demadem ez mu'ârız düv mihvast / Hemi âmed peyapey dâv-ı ü 
rast 

Çü nokşân dâşt mühre haşm-ı hâmeş / Melik mikerd der dâvi temâmeş 

Bebord ender se sâ'at şah-ı vala / Peyâpey şeş nedeb ez hasm-ı 'azrâ ۴ 

14. Beyit] 

Der hankah negonced esrar-ı aşk-bâzi 

Cam-i mey-i muğane"” hem ba muğan tüvan zed 

Han-kahda şığmaz aşk-bâzlık esrarı. Muğane şarab kadehin hem müğan ile 
urmak olur. [20] Murad budur ki taşavvuf-ı resmide “aşk-bazlık olmaz “aşıkane 
şarab kadehin ehl-i “aşk ve hararet ile nüş itmek gerek Mevlana Şem 1 dir: “Aşk u 
mestlik sırları hankaha şığmaz muğlara mensüb olan mey camını hem muğlarla 
urmak mümkindür ya'nı şarab-ı “aşkı uşşakla nüş itmek gerek murad esrâr-ı “aşkı 


“uşşakla söyleşmek mümkin ve şüfi-i “avam ile mümkin değil idügin iş'ârdur. 
15. Beyit] 


Ber "azm-i kamranı falı bezen çi danı 


136 Sürekli muarızdan zar istiyordu. Onun zarı rast geliyordu. Onun çiğ rakibinin pulu eksikti. Melik, 
attığı zar ile onu tamamlıyordu. Yüce şah üç saat içinde galip geldi. Azra hasmından peş peşe altı 
oyun kazandı. 


137 [Derkenar] Bu ğazelde redif vâki' olan zed zeden ma'nâsınadur. Muğanede olan ha nisbet içündür. 


(Molla Şem'1) 
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Mümki ki güy-ı fursat der an miyan tevan zed 


Kâmrânlık azmi üzre bir fal ur ne bilesün mümkindür ki fırşat topını ol ortada 
urmak ola murada irmek içün (25) fal urmakdan ğaraz ya'nı amel-i şalih kılmakdan 
hali cüda olmayasun ne bilürsin muhtemeldür ki bir “amel firşat mevki'inde vâki' 


olup mahall-i irtizaya düşe. 


Beyt: Gah olur kim "badet mevki'inde çoğ olur/ Gah olur ki çok'ibâdet az 


günehle yoğ olur. 


Mevlana Şem 1 dir: Kamranlık kaşdına fal ur ne bilürsin şayed ki bu ortada 
fırşat topını urmağa kudret ola. Haşıl-ı ma na budur ki bu ortada firşat topını urmağa 
ya nı “aşk-ı ilâhinüfi huşüline kadir degülem deyü ümid kat itme cân u dilden bir 


sa y eyle şayed ki avn-ı Huda ile murad müyesser ola. 
(6. Beyit] 
Derviş ra nebaşed berg" -i seray-ı sultan 
[30] Mâim u köhne delki k”ateş der an tüvan zed 


Derviş olmaz serây-ı padişah kuvveti ve yaprağı biz dahi köhne hırka ki afa 
ateş urmak olur. Murad budur ki derviş layık-ı emir u sultan muşahabeti degüldür 
ki N/meT-emiru 'alâ bâbi'l-fagir bfseT-fakiru 'alâ bâbi'l-emir”* hasebince emir ve 


sultan serayına varmayup dervişane libasa münasib fakir ile ihtilat gerek. 


Beyt: İhtiyar-ı rah-ı dervişan girifti süfiyan / Hoşter an başed ki dervişan 


büved ashâb-ı to "“” 


Mevlana Şem1 dir: Derviş sultan serayınuü [161a] meyl u kudreti olmaz. 


Bizüz ve bir köhne delk ki afa ateş urmak mümkindür. 


Derkenar) Berg bunda meyl ve kudret ma'nâsınadur. (Molla Şem 1) 


19 “Fakirin kapısındaki emir ne güzeldir, emirin kapısındaki fakir ne kötüdür.” (Hadis-i Şerif) 
140 Ey sufiler, dervişlerin yolunu seçtininz. Dervişlerin sana arkadaş olması daha iyidir. 
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(7. Beyit) 
“Aşk u şebâb u rindi mecmü'a-ı murâdest 
Başed ki küy-ı devlet der in zeman tüvan ۳ 


“Aşk u yigitlik u rindlik mecmü'â-ı murâddur ola ki devlet topın bu zamanda 
urmak ola. Murad budur ki “aşk-ı ilahi ve civanlık ve ihlaş-ı ibâdet cem” olıcak 
sa adet topı urilup makşada irişülür. Mevlana Şem 1 dir: “Aşk ve civanlık ve ihlaş 
murad mecmü asıdur çün cümlesi haşıl oldı cihandan tob urmak 151 ya nı sa âdet 


haşıl itmek mümkindür. 
(8. Beyit] 
Şud rehzen-i selâmet zülf-i tu vin aceb nist 
Çün râhzen'” to başi sad kervan tüvân zed 


Selâmet kat'-ı tarik oldı senüü zülfüü ve bu ta accüb degüldür çün kat'i tarık 
sen olasın yüz kârvân urmak olur muhâtabdan murâd hazret-i Hakkdur lâ-cerem 
апиһ ğayb-ı hüviyyeti ve 'aşk-ı zat ve hakikati selâmet yolın urur aña mübtela olan 
ehl-i melamet olur ve bu “aceb degüldür zira hazret-i Huda vallahi gâlibun “ale 


emrihi ® 


mücibince tarik-i dünya ve hevaya gitmege komayup sebil-i Hudâ'ya 
döndürür. Mevlana Şem1 dir: Senühü zülfüü selâmet yolını urıcı oldı bu ‘aceb 
degüldür eger rah-zen sen olasın yüz karvan [10] urmak mümkindür. Hitab 
Hudayadur zülfden murad esrar-ı ilahiyyedür ki “uşşak rah-ı selametden küy-ı “aşka 
iletmişdür esrârda te sîr budur ki var kıyas eyle ki zatda te sir nice olur zülfden 


murad zulmet-i kevn olmakda ihtimaldür ki ma na böyle olur ki çok kimsenüü 


delaletine sebeb oldı. 


141 Aşk, gençlik ve rindlik muradın mecmuasıdır. Devlet [talih] topu bu dönemde vurulabilir. 
"21Derkenar) Rehzen rahzen vaşf terkibidür. (Molla Şem 7) 
18 “Allah, emrini yerine getirmeye kadirdir.” (Yusuf, 21) 
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(9. Beyit] 


Ez düst der hicabem saki telattufi kon 


Başed ki büsel çend ber an dehan tüvan zed!“ 


Dostdan hicabdayın ya nı hicab baña mâ'ni olmuşdur ey sâki bir lütf kıl ola ki 
bir kaç büse ol dehana urmak ola ya nı ağzından bir kaç kerre öpmek müyesser ola. 
Murad budur ki hazret-i Hakkdan mahcüb olup kelamından mütelezziz oldum ey 
va"iz 151 ve şeyh bir lutf-ı ta Tim ve kerem-i tefhim kıl ola ki kelâm-ı ilahiden 
telezzüz ve zevk idem. Mevlana Şem1 dir: Şermden hicâbdayum ey sâki bir lütf 
eyle ya nı mülâyemet göster bu vech bir lütf eyle ya ni şarab vir ola ki ol dehan üzre 
bir kaç büse urmak mümkin ola murad mürşidden feyze isti dad talebidür. 

(10. Beyit] 

Ber cüybâr-ı çeşmem ger sâye efkened düst 

Ber hak-i reh gozârişlâb-ı revân tüvân 0 

Benüm gözüm ırmağı üzre eger gölge bırağursa dost anufi yolı uğrağı üzre 
revan olmak olur. Murad “aynıma eser-i tecelli vaki olursa yolında giryan olan 
“uşşakdan olurın dimekdür. Mevlana Şem 1 dir: Çeşm cüy-barı [20] üzre eger 
dostufi saye bırağa апиһ güzer itdügi yolu haki üzre âb-ı revan urmak mümkindür. 
Murad rahını ab-ı çeşmle şularum dimekdür. 

(11. Beyit] 

Ba “akl u fehm ü daniş dâd-ı sühan tevan zed 

Çün cem" şod me'anî güy-ı beyân tevan zed” 

“Akl u fehm u ‘ilm ile söz 'adlin virmek olur çün cem: oldı me'âni beyân topın 


urmak olur. Murâd va z u naşihat itmege ya izhâr-ı belâğat itmege 'akl u fehmu 


144 [Derkenar] Ez şerm der hicabem saki telattufi kon (İhtâr-ı Şem 1) 
15 [Derkenar] Çun cümle geşt haşıl güy ez cihân tüvan zed. (İhtar-ı Şem 1) 
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‘ilm gerek ki bunlar aña esbabdur dimek olur Mevlana Şem1 dir: Bu üç nesne ile 
söz dadını virmek ve hakkını edâ itmek mümkindür çünki me 'âni cem” oldı beyan 


topın urmak mümkindür me'âni ve beyan zikrinde letafet vardur. 
(12. Beyit] 
(251Kadd-i hamide-i mâ sehlet nümâyed'“emmâ!” 
Ber çeşm-i düşmen ân tir ezin kemân tüvân zed 


Bizüm bükülmüş kaddimüz sehl görünür saña amma senüfi düşmenlerüh 
gözüne yaydan ok urmak olur muhatabdan murad rühdur ve mütekellim olan 
“akldur ya nı 'akl ruha dir bedenüfi kameti münhani olduğın saña sehl görünür 
bunuü gibi pir-i hamıde-kametden ne deflü га аг gelür dir amma bundan ğöfil olma 
ki keman olan kamet зепӧһ düşmenlerüf olan nefs u şeytan ve ehl-i dalal gözife tir- 
i hilaf urup a'mâ ider. Mevlana Şem 1 dir: Bizüm bükülmüş kaddimiz safa sehl ve 
hakir görünür amma düşmenlerüü çeşmine bu kemandan tir urmak mümkindür 


düşmenlerden murad nefs ü şeytan 1301 olmak rüşendür düşmen olmak ihtimaldür. 

113. Beyit] 

Ger devlet-i vişalet hvahed deri guşüden 

Serha derin tahayyül ber asitantüvan zed 

Eger senüü vişâlüü devleti bir Кари açmak dilerse başları tahayyülde eşige 
urmak olur. Murâd âsitânufa baş koyana eger vişâlün devleti feth-i bab iderse nice 
başları bir hayalde asitanufi urmak revâdur dimekdür. Mevlânâ Şem1 dir: Eger 
senüfi vişalüfi devleti bir Кари açmak isteye başları bu tahayyül ve bu münâsebetle 
âsitân üzre urmak mümkindür. Hitâb Hudâyadur. 


(14. Beyit] 


HeTDerkenar) Nümâyed bunda mechüldür. (Molla Şem 1) 
[Derkenar] Ber-çeşm-i düşmenan tir ez in keman zed. (İhtar-ı Şem 1) 
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Hafiz be hakk-ı Kur”an ez zerk u şeyd baz ay 

Başed ki güy-ı 'ıyşi der in miyan tüvan zed!“ 

Ey Hâfız Kuran hakkı içün riya ve sihrden girü gel ya nı rücü' kıl [161b] ola ki 
“ayş topını bu ortada urmak ola murad riya u mekr müfid degüldür fa”ide iderse 
ihlaş ider dimekdür ki haberde varid olmuşdur. En-nâsu kulluhum helkâ ille'1- 
“dlimün. ve”l-“amilüne kulluhum helka ille”l-muhlişün. Ve”l-muhliüne “ala hazzin 
“azim"”” Mevlana Şemî dir: Ey Hafiz Kur'ân hakkı içün ki kizb u riyadan ferağat 
eyle şayed ki muhlişlerle devlet topını urmak mümkin ola murad kizb u riya ile 
“aşk-ı ilâhi haşıl olmayup аһа şıdk u ihlâş lazım idügin 5 ۰ 

[Gazel 225) 

Fa'ülün Fa'ülün Fa'ülün ۵ 

(1. Beyit] 

(51 Mera mey diger bare ez dest bord 

Be-men baz benümüd mey dest-bord 

Mevlana Sürüri dimiş: Beni şarab bir kerre dahi elden iletdi ya nı bi-ihtiyar 
kıldı baña girü gösterdi şarab galebe itdi. Murad budur ki sabıkan beni aşk bi- 
ihtiyar kılmış idi girü bi-ihtiyâr idüp galebe kıldı Mevlana Ҹет dir: Aşk beni 
tekrar bi- akl u bi-ihtiyâr eyledi “aşk girü баһа dest-bürd gösterdi ki beni “akl-ı 
ma aş tabakasından ref" eyledi dest-bürd bahadırlık ve ğalebe ve cür'et ma'nâsına 
isti maldür. 

(2. Beyit] 


Hezar aferin ber mey-i sorh bad 


HSTDerkenar) Başed güy-ı devlet ba muhlişân tevan zed (İhtar-ı Şem 1) 
19 “Alimlerden başka bütün insanlar helak olur. İhlaslılardan başka bütün amel işleyenler helak olur 
ve ihlaslılar büyük manevi haz üzeredir.” (Hadis-i Şerif) 
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Ki ez rüy-ı men reng-i zerdi bebord 


Hezar aferin (10) kızıl şaraba olsun ki benüm gözümde şarılık rengin giderdi. 


Beyt: Pâk olursa ma şiyetden nola kerâib olan çün Ke men lâ zünbe leh'dür 


zünbden tâ'ib olan 


Kızıl şarâbdan murâd'aşk-ı ilâhidür ki âteş gibi surhrengdür ve şaru reng 
ma şiyetden olan havf hâletidür aşk-ı Hakk anı mahv ider dimekdür. Mevlânâ 
Şem 1 dir: Kırmızı şarab ki murâd-ı “aşk ve riyazetdür hezâr tahsin olsun ki benüm 
yüzümden şarılık rengini iletdi. Murad şarab-ı aşkı nüş iden şurh-rüy olup 
hacaletden halaş bulur dimekdür. 

13. Beyit] 

Benazem "? be-desti ki engür çıd 

Merizad 115) payı ki der-hem fişord 

Güvenelim bir ele ki üzüm dirdi dökülmesün bir ayak ki sıkdı üzümden 
murad aşk-ı ilahinüü ehli olan kitab-ı münzeldür ki anı B/-eydi seferatin kirimin 
beraratin"”" hasebince melâ''ike elleri levh-i mahfüzda virmişler yazmışlardur ve anı 
sıkan ya nı zübdesin istihrac iden beni “aleyhi s-selam hazretleridür ki а 2251 tahte”l- 
‘arz çürüyüp dökülmez Mevlana Şem 1 dir: Güveneyim şol ele anufi engürini dirdi 
çürüyüp dökülmesün şol ayak ki anı sıkdı bu söz şaraba göredür ki andan murad "aşk 
ve riyazetdür makşüd-ı “aşkı zuhüra getürene tahsin ve du'âlardur. 

(4. Beyit] 

[20] Mera ez "aşık şod ser-nüvişt 


Kazâ-yı nüvişte neşayed sotord 


150 [Derkenar] Nâziden bunda gönekmek ma nasınadur. (Molla Sürüri) 


51 «... değerli ve güvenilir kâtiplerin elleriyle (yazılıp) tertemiz kılınmış ...” (Abese, 15-16) 
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Benüm kazadan aşk oldı yazısı yazılmış kazâ kazımak olmaz. Murâd budur ki 
takdir-i ilahi ezelde bana aşk-ı ilahi mukadder olmuş lâ-cerem takdir tağyir olmaz. 
Mevlana Şem 1 dir: Bafa kazadan aşk-ı ilahi ser-nüvişt u naşib oldı mestür olan 
kaza mahv ü izale eylemek mümkin degildür. 


Beyt: Be-nezd-i hüşe-çin hırmen-i 'ışk / Heme "alem nemi erzed be-kâhi'”? 


15. Beyit] 
Mezen dem zi hikmet ki der vakt-i merg 
Aristo dehed cân çü biçâre Kürd 


Hikmetden dem urma ki mevt vaktinde Aresto cân virür [25] bi-çare kürd gibi 
murad budur ki hikmet-i müzahrafe ve felsefe-i zenadıka u “ulüm-ı ğayr-ı diniyye 
cehldür ki bunlara “alim olan cahil ile yek-sandur Arişto Eflatün şakirdidür Eflatün 
Bukrat şakirdidür bunlar müteahhirindür hükema-i İslamiyundan Mevlana Şem 1 
dir: Hikmetden dem urma zira merg vaktinde Aristo bu kadar hikmetle bi-çare Kürd 
gibi can virdi. Murad hikmetle mevtden halaş müyesser degül idügin beyandur Kürd 
şol meşhur ta”ife ma nasınadur velikin cahil muraddur ol tâ'ifenüü ekseri cahil 
olduğı itibarile niteki şeyh Ebu”1-Vefai Kürdi buyurmuşdur. Emseyfü Kürdiyyen 


asbahtü "Arabiyyem” 
16. Beyit] 
Çunan zindeganı mekon [30] der cihân 
Ki çün morde başe begüyend mord 


Öyle dirlik kılma ey vã’iz ki çün meyyit olasun öldi dimiyeler. Murad budur ki 
“alem “ilmi ile ‘amel gerek tâ ki anufi mevtine mevt dimiyeler belki ıtlâk “ale”l-hüsn 


diyeler. Mevlana Şem 1 dir: Ancılayın dirlik eyle cihanda ki çün ölmüş olasın öldi 


152 Aşk harmanında salkım toplayan [aşığın] nezdinde bütün âlem bir saman çöpü kıymetinde değildir. 
153 “Akşam Kürt olurum, sabah Arap olurum.” (Ebu”1-Vefai Kürdi) 
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diyeler murad bu vechle hüsn-i zindegâni eyle ki anuñ sebebiyle cihânda bir nam-ı 


nik koyasın ki öldükden sofra ol nik nâmla añılmaķ müyesser ola dimekdür. 

(7. Beyit] 

Birev ey zahid horde ber ma megir 

Ki karı-yi Hodâyı ne karist hord 

[162a] Yüri ey zahid bize hurde vü ta'n dutma ki “amel-i ilahi küçücek iş 
degildür. Murad hazret-i Hakka lâyık “amel şa'b idügin beyândur. Mevlana Şem 1 
dir: Yüri ey zahid bizüm üzerimüze 'ayb u nokşan tutma zira Hudaya mensüb olan 
iş hord u cüz'i bir iş degildür bu dahi vechdür zırâ Hudâlık iş. 

18. Beyit] 

Şeved mest-i vahdet zi cam-ı elest 


Her ân kü “* 


çü Hâfız mey-i sâf hord 

Olur mest-i vahdet kadeh-i elestden her kim ki Hâfız gibi şarab-ı saki [5] içdi. 
Murad budur ki her kim ki anda “aşk-ı ilâhi haliş olup amel-i ihlaş ile evvelâ e/eszu 
birabbikum"” kelâmı cam olup şarâb-ı vahdet aa müdam olup ol şarâbdan kendüsi 
mest-i müdam olur. Mevlânâ Şem'i dir: Câm-ı elestden vahdete mest olur her ol 
kimse ki o Hâfız gibi safi-i şarabı nüş eyledi. Murâd tevhid-i hakiki'aşk-ı ilâhiyle 
haşıl olur dimekdür. 

[Gazel 226) 

[1. Beyit] 

Mef ülü ۱۷۲۵۲611 Mef ülü Мегалип 


Key şi T-i ter engized hatır ki hazin başed 


154 [Derkenar] Her an ki o takdirindedür. (Molla Şem 5) 
155 “Ben sizin Rabbiniz değil miyim?” (A'raf, 172) 
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Yek nükte ezin ma ni goftim u hemin 0 


Mevlana Sürüri dimiş: Kaçan kopara hatır ki ğamgin ola bir nükte bu 
ma nidendür ki ve ancak ola murad ‘ilm ve ‘amel hüsn u latif olmağa sürür [10] u 
şafa gerek idügin beyandur. Mevlana Şem 1 dir: Hâtır ki hazin ola kaçan latif şi r 
zuhüra getürür bu ma nadan bir nükte dirük ve ancak olur. Murâd budur ki latif şi r 


dimege şafa-yı hatır lazım iken hâtır-ı hazin ile bir latif şi'r didüm ki ancak olur. 
(2. Beyit] 
Ez 12 1””-i tu ger yabem enguşteri-i zinhar 
Sad mülk-i Süleymanem der zir-i nigin başed 


Senüfi la lüfiden eger bulam aman yüzügi yüz Süleyman mülki baña yüzük 
kaşı altında olur la'lden murad kelam-ı ilahidür eman yüzüginden murad âyet-i 
va ddür lâ-cerem eger ben 77/7-/ezine ahsenu /-һизпа ve ziyüdeh"” âyetinde 
münderiç olam ki hüsna cennet ve ziyade [15] lika-i Hakkdur yüz Süleyman mülki 
benüm hükmümde olur dimekdür. Mevlana Şem 1 dir: Eger senüü lebüüden eman 
yüzügini bulam yüz Süleyman mülki benüm nigin ve hükmüm altında olur nigin 


yüzüf kaşı. Hitab Hudayadur. Murad su”-i hatimeden halaşa beşaret talebidür. 

13. Beyitl 

Gamnâk nebayed büd ez ta n-ı hasüd ey dil 

Şayed ki çü va bini hayr-i tu derin bâşed 

Gamğin olmak olmaz hasüd ta'nından ey göhül yarar ve muhtemeldür ki çün 
açuk göresin senüfi hayrufi bunda ola. Murad budur ki eger ta n-ı hasüd sende olan 


“aybı söylerse “aybufa tenbih ve ihlâşufia ba"is olur ve eger iftira ise [20] saha sevab 


olur dimekdür. 


"56TDerkenar) La Iden murad lebdür. (Molla Şem 1) 
57 “Güzel iş yapanlara (karşılık olarak) daha güzeli ve bir de fazlası vardır.” (Yunus,26) 
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Beyt: Her ki ta'nem mikoned ya zikr-i "ayb / Düst-ı düşmen-rüst ü bi-şekk ü 
reyb”” 

Mevlana Şem1 dir: Hasüduf ta nından ey göfül ğam-nak olmak gerekmez 
şayed ki çün im an nazar idesün saña hayr u nef “ bunda ola ‘asa ez fekrahü şey en 
veh uve hayrun lekum ve ‘asû en tuhibbü şey en vehuve şerrun lekum.”” 

14. Beyitl 

Her kü nekoned fehmi zin kilk-i hiyal-engiz 

Nakşeş ne-heram er hod süretger-i Çin başed 

Her kim ki fehm itmeye bu hayal koparıcı kalemden апиһ nakşını almazum 
eger nakkaş-ı Çin dahi olursa Murad fehm-i kelam itmeyeni zemmdür Mevlana 
Şem1 dir:her kim ki bunu hayal-engiz kalemden bir fehm eylemeye ya nı benüm 
şi rümden murad ne idügin fehm [25] itmeye anuñ nakşına iltifat eyleme eger hod 
Çin nakkaşı ola murad ma'nâ fehm itmeyen kimseyi zemmdür. 

15. Beyitl 

Cam-ı mey u һип- dil her yek be kesi dadend 

Der daire-i kısmet evzâ' çünin başed 

Şarab kadehün ve göhül kanın her birin bir kimseye virdiler kısmet da”iresinde 
еу2а böyle olur. Mevlana Şem 1 dir: Cam-ı mey ve hün-ı dili her birin bir kimseye 
virdiler ya "ni ba 2 kimseye zevk u devlet ba 2 kimseye renc u mihnet virildi kısmet 
da”iresinde üslüb böyle olur evZa" cem” - va zdur. 

16. Beyit] 


An nist ki HAfız 12 rindi beşud ez hatır 


158 Beni kınayan veya aybımı hatırlayan kimse şeksiz şüphesiz düşman yüzlü bir dosttur. 
159 “Olur ki, bir şey sizin için hayırlı iken, siz onu hoş görmezsiniz. Yine olur ki, bir şey sizin için kötü 


iken, siz onu seversiniz.” (Bakara, 261) 
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Kan sabıka-i pişin ta ۲۱2-1 pesin 0 


Ol yokdur ki Hâfızuü 1301 rindligi gide hatırundan ol öndeki meşiyyet-i 
sâbıkayi şoürağı güne dek olur rindlikden murad ihlâşdur lâ-cerem el ihlaş sırrımun 
esrarı El jhlâşu sirrun min esrâri evde"tuhü fi kalbi men итди hayrahü "" 
mücibince Hakk te âlâ hazretinüü meşiyyet-i sabıkası muktezasıdur âhir ömre dek 
gitse gerekdür. Mevlana Şem 1 dir: Ol degildür ki âşıklık Hâfızufi hatırından gide 
zira ol rüz-ı ezelifide ihsân olunan naşib olıncaya degin olur hergiz cüda olmaz mā- 


dam ki olmaya murad rüz-ı ezelde ihsân olunan ihlaş u 'aşkufi sebâtını beyândur. 

[Gazel 2271 

(1. Beyit] 

Mefülü Mefâilü Mefâllü Felün 

[162b] An yar kezü hâne-i mâ cây-ı peri büd 

Ser tâ kademeş çün peri ez ayb beri büd 

Mevlânâ Sürüri dimiş: Ol yâr ki andan bizüm evimüz peri idi başdan ayağa 
dek peri gibi ‘aybdan beri idi murad ol yarden rüh-ı insanidür ki cin gibi şahş-ı 
nihânidür ve bizüm hânemizden murâd bedenidür ve rüh anda başdan ayağa dekdür 
Mevlana Şem1 dir: Ol yâr ki bizüm hanemiz andan peri yiri idi başdan ayağa o yâr 
peri gibi aybden beri idi yardan murad mürşiddür. 

]2. Beyit] 

151 Manzür-ı hiredmend-i men an mah ki ü ra 

Ba hüsn-i edeb şive-i şahib-nazari būd 

Benüm akıllu manzürum ol ay ki afa hüsn ü edeb ile şâhib-nazarlık şivesi idi. 


Murad manzürdan mahbübdur ve mahbübdan murad rühdur ki 'akılludur ki 'akl aha 


160 “İhlas benim sırlarımdan bir sırdır. Hayrını istediğim kişinin kalbine verdim.” (Hadis-i Kudsi) 
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karindür ve mah gibi hüsndür ve edebi vardur ki şâhib-i akl olandan haya münfek 
olmaz ve şahib- nazarlık hüyı vardur ya'nı ahir-bin ve ahirümüzdür dimekdür. 
Mevlana Şem 1 dir: Benüm ‘akil mahbübum ol mah ki anufi hüsn-i edebiyle şahib- 


nazarlık şivesi var idi. 
13. Beyit] 
Dil goft furü-keş konem In şehr be rüyeş 
Biçare nedanist 1101 ki yareş seferi büd 


Göhül didi konarum ve ikâmet iderin bu şehrde anufi kokusu ile bi-çare bilmedi 
ki ya nı ehl-i sefer idi. Murad budur ki göhül diler ki şehristân-ı cihanda mukim olup 
rühı ile rahat ola bi-çare bilmez ki yarı seferidür ikâmet ehli degildür Mevlana 
Şem 1 dir: Göhül eyitdi bu ay anufi ümidiyle ikâmet idem bi-çare dil bilmedi ki anuü 
yari seferi idi müddet-i medide seferde eglenene seferi dirler. Bu vech dahi ca”izdür 
ki gönül baña eyitdi bu ay ümidiyle ikâmet eyle vehm-i evvele göre konem fi 1-1 
muzari nefs-i mütekellim vahdedür vech-i saniye göre emr-i hazırdur (15) aña 
muttaşıl olan mim Zamir-i mef"üldür ki dil lafzına maşrafdur ki dil mera goft 


takdirindedür furükeş ikâmet ma пазпдадиг. 
(4. Beyitl 
Meneş ahter-i bed-mihr be-der kerd 
Ari çi konem devlet-i devr-i kameri büd'“' 


Benüm pençemden anı şefkatsiz yıldız çıkardı beli neyleyin devr-i kamer 
devleti idi. Murad budur ki devr-i kamerde biiznillah “ömr tavil olmaz pes cân 
kabza-i yedden çıkar göfül muradın bulmaz Mevlana Şemi dir: Muhabbetsüz 


sitârem anı benüm elimden çıkardı beli niçe idem ki devr-i kamere mensüb fitne idi 


“I(Derkenar| Ari çünkim fitne-i dür kameri büd. (İhtâr-ı Şem 1) 
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halaşa çare olmadı ba 2 nüshada fitne yirine devlet vâki olmuşdur murad devr-i 


kamerde firak çok ve “ömr [20] az olduğın beyandur. 

15. Beyitl 

Tenha ne zi raz-ı dil-i men perde ber üftad 

Ta büd felek şive-i u perde deri büd 

Yalğız benüm göülüm razından perde düşmedi ya пт perdesi düşüp sırrı açılan 
yalnız benüm gönlüm degildür. Ta felek vardur anu şivesi perde yırtıcılıkdur. 


Murad çün “adet-i felek perde yırtup raz açmakdur “akil olana lâyık oldur ki perde 


ardından fi 1-1 kabıh itmeye tâ ki perde açılup rüsvay olmaya. 


Beyt: Kist sâdık u muhliş ki şerm-gin neşeved / Eger deride şeved perde şeved 


162 


sır faş 


Mevlana Şem 71 dir: Yalüız benüm göülüm razından perde düşmedi tâ ki felek 


oldı anuf işi perde yırtıcılık idi. 
(6. Beyit] 
1251 Hoş büd leb-i ab u gül u sebze velikin 
Efsüs ki In genc-i revan reh-güzeri büd 


Hoş idi şu kenarı ve gül vs sebze velikin hayf ki ol akıcı hazine yolıcı idi lafz 
reh-güzeri ya-yı asliyye ile yolcı dimekdür “abir-i sebil ma'nâsındadur. Murad budur 


ki cihanda "işret-gahlar hoşdur. Amma rühuf kararı yokdur. 


Beyt: Der reh-güzereş didem u fi'l-hal revan şod / Feryad zi 'omri ki hemin reh- 


güzeri büd"”” 


162 Mahcup olmayacak ihlaslı ve sadık olan kimdir? Eğer perde yırtılırsa sır açığa çıkar. 
193 Onu güzergahta gördüm ve şimdi gitti. Bu güzergahtan ibaret olan ömürden eyvah! 
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Mevlana Şem 1 dir: Ab kenarı ve gül ve sebze latif idi amma hayf ol genç-i 
revan reh-güzâr idi bunda reh-güzarı yolcı ma'nâsındadur ki murad mürşididür. 
Leb-i abdan murad tevhiddür gülden murad 1301 “alem-i keşf ü mükaşefedür 
sebzeden murad keşret-i feyzdür. 

(7. Beyit] 

Evkât-i hoş ân büd ki bâ düst be ser reft 

Bakı heme bi bi-haşıli vu bi-haberi büd 

Hoş vaktler ol idi ki devlet ile temam oldı bâki evkat dükeli bi-haşıllık idi. 
Murad budur ki hoş vaktler oldur ki Ene ce/isu men zekereni ""hasebince Hakk 
te âlâ zikrine şarf ola ve illa gayri şarf olinan evkât bi-haşıllık ve bi-haberlikdür 
dimekdür. Mevlana Şem 1 dir: Latif vaktler ol idi ki dostla [163a] başa gitti bâki 
cemi" vaktler haşılsızlık ve habersizlik idi devletden murad mürşiddür murad ‘aşk u 
ta“atsüz geçen “ömr abes gitdügin beyandur. Dostdan murad bari te ala olmak hem 
ca”izdür. 

(8. Beyit] 

Hod râ bekuşed bülbül ezin reşk ki gül râ 

Bâ bâd-ı şabâ vakt-i seher cilvegeri büd 

Kendüyi öldürür bülbül güniden ki gülüü bad-ı şabâ ile seher vaktinde 
şalınması idi. Murad budur ki “aşık-ı Hakk anuü içün gıbta itse müstehakdur 
Mevlana Şem 1 dir: Bülbül kendüsini bu ğayretden helak eyler ki gülüfi bâd-ı şabâ 
(51 ile seher vakti cilve-gerlik var idi ya'nı gül şaba ile şalınurdı. 

(9. Beyit] 


Her genc-i sa adet ki Huda dad be Hafız 


164 “Ben, beni zikreden kullarımla birlikteyim.” (Hadis-i Şerif) 
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Ez yümn-i du 2-71 şeb u vird-i seheri büd 

Her sa adet hazinesin ki Allah virdi Hâfız'a gice du ası ve seher virdi 
bereketinden idi. Murad du 2-1 leyl ve vird-i seher bâ'is-i sa adet idügin beyandur. 
Mevlana Şem 1 dir: Her sa adet gencini ki Huda-yı teâlâ Hafız”a virdi gice 
du asınufi ve sehere mensüb olan virdüü mübarekliginden oldı büd bunda idi 
ma nasına dahi câ'izdür. 

[Gazel 2281 

(1. Beyit] 

Mef"ülü Failatü Mefâilü Failün 

Baht ez dehan-ı düst nişanem nemidihed 

Devlet haber zi raz-ı nihanem nemidihed 


Mevlana Sürüri dimiş: [10] baht dost ağzından baña nişan virmez devlet raz-ı 
nihandan baña haber virmez dehan-ı dostdan murad şıfât-ı kelâm ve andan zuhür 
iden ilhamdur ya murad dehandan sırr-ı nihandur. Mevlana Şem 1 dir: Baht dost 


dehanından baña nişan virmez dost baña râz-ı nihanından haber virmez. 
(2. Beyit] 
Derda vü hasreta ki derin perde rah nist 
Ya hest perde-dar nişanem nemi dehed 
Derd ve hasret ki bu perdede yol yokdur ya'nı cenâb-ı kudse yol yokdur ya yol 
vardur amma perde-dar-ı nihan nişan virmez ve irşâd kılmaz. 2ظ‎ 2 nüshada mışrâ'-ı 


165 


evvel böyle vâki' olmuş mordem zi iştiyak [15] u derin perde rah nist.”” Mevlânâ 


Şem'i dir: İştiyakden öldüm ve bu perdede yol yokdur ya vardur ve perde-dar baña 


165 İştiyaktan öldüm ve bu perdede yol yoktur. 
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nişan virmez haşıl-ı ma'nâ zat-ı bârinüü hakikatinden nişan ve beyân müyesser 


degül idügin iş ârdur perde-dârdan murâd felekdür. 
13. Beyit] 
Ez behr-i büse-i zi lebeş cân hemidihem 
İnem nemisitaned u ânem nemidihed 


Lebinden bir büse içün can virürin bunı almaz benden ve anı virmez murad 
şıfât-ı kelâmı ve ilham ve sırr-ı nihanı şatun [almak] isterüm benümle mubâya'a 
itmez ma'lüm oldı ki bi”- tarikü'l-bey' olmaz imiş bi”-tarikü”1-feyz [20] ve”l-faşl 
olur imiş dimekdür. Mevlana Şem 1 dir: Anufi benden bir büseden ötüri cân virürüm 
bunı almaz ve anı baña virmez murad kelimât-ı Паһтууедеп feyz-i mu âmele ile 
olmaduğın fazl-ı 112۳7 ile olduğun beyandur. 

(4. Beyit] 

Zülfeş keşid bad-ı şabâ çerh-i sifle-bin 

Kâncâ mecâl-i bâd-ı vezânem nemidihed 

Апиһ zülfini çekdi şabâ deni görici felek ki ol yire benüm virmez. Murâd 
şabâdan teveccüh-i seheridür bâd-ı vezânemden murâd temkin bulmış hubb u 
hevadur ya пт gayrilerüü teveccühine ğayb-ı hüviyyete vuşül olur benüm hevâ ve 
hubbumda kuşür olduğı çün baña vuşül ve 1012 [25] müsâ'adesi yokdur Mevlânâ 
Şem1 dir: Şabâ anuf zülfini çekdi ya'ni aña eli irişdi sifle feleki gör ki anda baña 
esici yil mecalini virmez. Murad şabaya esrâr-ı ilâhiyyeden [behre] irişüp kendüsi 
andan mahrum olduğundan ötiri izhar-ı hüzn ve tehassürdür felekden şikayet 


tarikiyle şabadan murad bunda “amidur. 


(5. Beyit) 
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Çendan ki ber kenar çü pergar mirevem "” 
Devran "”çü nokta reh be miyanem nemidihed 


Ol deflü ki kenarda pergar gibi giderüm 'ubür zaman nokta gibi baña ortaya 
yol virmez. Murad budur ki cenab-ı kuds etrafını dolanurum amma nokta gibi ortaya 
varmağa zaman baña ma ni olur 1301 dimekdür. Mevlana Şem 1 dir: Ol kader pergar 
gibi kenara yelerüm şayed ki içerüye yol bulam. Devran nokta gibi bana ortaya yol 
virmez ya ni nokta ortadadur. Ben kenardayım. Ba'Z nüshada devem yerine revem 
vaki olmışdur bunda devran lafzı ziyade hüb vâki olmuşdur. Murad huşül-ı merâma 


temam sa у eylerüm İlkin sa'ydan aşla fâ'ide olmaz dimekdür. 
16. Beyit] 
Şekker be sabr dest dihed âkibet veli 
Bed'ahdi'“*-i zemane zemanem nemidihed 


Şekker şabr ile el virür “akıbet amma zamanuf bed- ahdligi baña mehl virmez. 
Murad budur ki telezzüz-i ilahi tül-ı zaman ile müyesser olur amma [163b] ecel 
karib olup müdde-i medide olmamak mani" olur zaman aşılda ayınden mürekkeb 
olan vakte dirler gah mehl ve va'de ma'nâsına isti mâl olunur bu mışrâ'-ı sanide iki 
ma'nâ iki zaman lafzında murâddur. Mevlânâ Şem'i dir: Şekker-i afiyet şabrla 


müyesser olur amma zamanenüf vefâsızlığı баһа zaman virmez. 
(7. Beyit] 
Goftem revem be hab u bebinem cemal-i düst 


Hafız zi ah u nale emanem nemidihed 


"““TDerkenar| Mi devem (İhtâr-ı Şem 1) 
'“'TDerkenar| Devran nokta gibi bana ortaya yol virmez ya ni nokta ortadadur. Ben kenardayım. 
1% Derkenar] “Ahd ide ya maşdar içündür. (Molla Şem 7) 
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Didüm uykuya varayın dost cemâlin göreyin Hafız âh u naleden [5] mühlet 
virmez. Murad budur ki nefs mekr idüp uykuya varayın düşde cemal-i Hakkı göreyin 
deyü istirâhat taleb ider amma akl aña ah u feryaddan uykuya mehil virmez. 
Mevlana Şem'i dir: Eytdüm h'âba varayım dostu cemâlini göreyim Hafız ah u 


nâleden bafia aman virmez bu beyitde şan at-ı iltifât vardur. 
(Gazel 229) 
(1. Beyit] 
Feilatün Feilatün Feilâtün Fa'lün 
Seherem devlet-i bidâr be bâlın âmed 
Goft ber-hiz ki an hüsrev-i şirin amed 


Mevlana Sürüri dimiş: Seher baña uyanık devlet yaşdığıma geldi didi yukaru 
tur ki o tatlu Hüsrev geldi. Murad seher vaktinde vâki' olup nüzül-ı rahmandan 
haber-i rühâni [10] virdigin beyandur. Şir İzâ kesüra /4тепата fenebbihüni / Fe 
inne”l- ‘mra yunkışuhu”l-menaüm ""Mevlana Şem'i dir: Seher vakti devlet-i bi-dâr 


benüm balinüm ya nı başım ucına geldi eytdi kalk ki ol Hüsrev Şirlin| geldi. 

(2. Beyit] 

Kadehi derkeş u serhoş be temaşa behırâm 

Ta bebini ki nigaret be çi ayın amed 

Bir kadeh çek ve ser-hoş temaşaya şalın tâ göresin ki nigârufi ne resm ile 
geldi. Murad erken uyanup istiğfar ve tâ'ate meşğül olup /zna//4he yenzilu külle 


Teyletin ilâ semifd-duny4"7 mücibince nüzül-ı rahmeti müşahade kıl dimekdür. 


Mevlana Şem 71 dir: Kadeh çek ve temaşaya ser-hoş şalın tâ göresin 1151 ki nigaruü 


169 Uyku arttığı zaman beni uyandırın. Çünkü uyku ömrü azaltır. 
170 “Allah teala her gece dünya semasına iner.” (Hadis-i Şerif) 
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ne üslüb ile geldi haşıl-ı mana itâ'at seheri tecelli-i feyze vesile olduğın beyandur 


nigardan murad mürşid olmak ca”izdür. 
13. Beyit] 
Müfdeganı bedih ey halveti-i nafe guşay 
Ki zi şahra-yı Hoten ahü-yı müşkin amed 


Muştılık nafe açıcı halveti ki hoten şahrasından ahü geldi murad halvetde 
olup istişmam-ı rayiha içün say idene nefahat-ı rabbaniye ve revayih-i 
tayyibe âlem-i ilahiden geldiğin müjdegâni ve şükrane talebidür. Mevlana Şem 1 
dir: Muştılık vir ey nafe küşay halveti ki hoten şahrasından müşkin ahü geldi nafe- 
güşadan murad tâlib-i esrar-ı ilahiyyedür ki behre-mend olmak üzredür. [20] Murad 


“alem-i ğaybden nefahat-i rahmaniye ve esrâr-ı rabbaniye irişdügin iş ardur. 
(4. Beyit] 


Girye abi be ruh-i sühtegan baz âverd 


1764 


Маје feryad-resi ””” âşık-ı miskin amed 


Ağlamak yanmışlar yüzine [su] getürdi gerü nale “aşık-ı miskine meded irici 
geldi. Murad ağlamak yanmışlaruü ateşini söyündürüp ve nale-i “aşıklara meded 
irgürüp menfaat yetiştirdigin zikrdür. Mevlana Şem 1 dir: Girye âteş-i aşkla 
yanmış âşıklarufi yüzine bir ab getürdi nale miskin” aşıka feryad-res ve mu Tn geldi 
murad giryeden anlara ziyade rahmet ve ‘arz hâşıl oldı dimekdür ve naleden murad 
Hakk te'âlâ hazretinüü [25] katında “uşşakuü ‘izz ü kadrine sebeb idügin beyandur 


girye ab averd ziyade hüb vâki olmuşdur ab bunda hürmet ve ‘arz ma nasınadur. 
15. Beyit] 


Sakiya bade bedih ğam mehor ez düşmen u düst 


771 [Derkenar] Feryad-res vaşf-ı terkibidür. (Molla Şem?) 
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Ki be kam-ı dil-i ma an beşud In 0 


Ey saki şarab vir ğam yeme düşmen ve dostdan ki bizüm göflümüz muradınca 
ol ya'nı düşmen gitdi ve bu ya'nı dost geldi. Murad budur ki feyezan-ı ilâhi gâlib 
olıcak şeyhden [ aşk] tekessürin talebdür ki ol zamanda düşmen ki hevâ-yı nefs ü 
şeytandur gidüp fazl-ı hak gelür dimekdür. Mevlana Şem 1 dir: Ey sakı bade vir 1301 
düşmen ve dostdan murad ğam yeme zira bizüm göülümüz muradiyle o gitdi ve bu 


geldi an dan murad düşmeninden murad dostdur. 

16. Beyit] 

Murğ-ı dil baz hevâdâr'”-ı kemân ebrülst 

Ey kebüter nigeran baş ki şahın amed 

Göhül kuşı bir yay kaşlunufi heva-dar toğanıdur ey gögercin nâzır ol ki şahin 
geldi keman ebrüdan murad remz-i ilahidür çün kalb remz-i ilahi idrak ide baz 
bülend-pervaz olur kebüter-i ma'nevi ki meratib-i tarıkatden beridür anı şikar (164a) 
ider dimekdür. Mevlana Şem 1 dir: Göhül murğı gerü bir keman ebrü mahbübuü 
“aşıkıdur ey kebüter nazar idici ol ki şahin geldi keman ebrüdan murad mürşidi 
olmak rüşendür. 

(7. Beyit] 

Der hevâ çend mu'allak zeni vu cilve koni 

Ki kemin şayd-ı reheş hem-dil ü hem-din âmed 

Hevada niçe mu allak urup cilve idersin ki апиһ yolınuü alçak şaydı hem dil 
hem din gelür muhatabdan murad-ı mertebe tarikat ve derece-i kurbet ve ol ğayetde 
bülend rütbetdür. Amma remz-i ilâhi idrak iden kalb âli-i himmetdür ki anuü 


tarikinüfü (51 kimesneye şaydı hem kalb-i mürid ve hem din u şeri'âtdur. Mevlana 


Derkenar) Hevâ-dâr'âşık ma'nâsınadur. (Molla Şem 1) 
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Şem 1 dir: Hevada niçe mu allak urursın ve niçe bir cilve eylersün ki ol keman ebrü 


mahbübufi yolınufi edna şaydı hem dil u hem can geldi. 
18. Beyit] 
Resm-i bed'-ahdi-i eyyam çü did ebr-i bahar 
Giryeeş ber semen u sünbül u nesrin amed 


Еууатиһ bed-ahdligi “adetin getürdi çün bahar buludı eyyâmuü ağlaması 
semen ve sünbül ve nesrin üzre geldi. Murad budur ki Lâ zezzurü ilâ evveli 1-۵ 
ve unzurü ilâ ahirihf” hasebince dünyâ evveline nazar iden mağrür u gâfil olur 
ahirine nazar iden anufi fenasın yad eyleyüp girye kılur dimekdür. Mevlana Şem 1 
dir: ebr-i bahar 1101 çünki zamânenüfi vefasızlığını gördi semen ve sünbül ve nesrin 


üzre аһа girye eyledi. 


Beyt: Ebr amed u begrist ber etraf-ı çemenha / Şod şoste roh-i golha vu 


semenhâ174 

(9. Beyitl 

Çün şaba gofte-i Hafız beşenid ez bülbül 

“Anber-feşan be temâşâ-yi reyahin âmed 

Çün şaba Hâfızuü kelamın işitdi bülbülden “anber şaçar reyhânlar temaşasına 
geldi.İMurad şabadanl nefahat-ı rabbaniyedür ve bülbülden murad ma arif-i 
ilâhiyye söyleyendür ve riyâhinden murad taze zuhür idüp revayih-i tayyibe tâhşıl 
iden saliklerdür. Murad arif kelâm-ı Hafızdan ma âni-i hakiki söyleye saliklerden 
rağbet-i istifaşına zahir olan nefahât-i 

rabbaniye revayih-i 1151 tayyibe şaçmak hali ile bunlara gelür lâ-cerem 


Hâfızuf kelâmı bu hal 02 18 olur. 


73 “Dünyanın evveline değil sonuna bakın.” (Kelam-ı Kibar) 
174 Bulut geldi ve çemenlerin etrafında ağladı. Gül ve yasemenlerin yüzü yıkandı. 
153 


Beyt: “Arif olan söyleye Hâfız kelamun ma nasın / “Aşık olan talibe Hakkdan 
irer feyZ-i kesir 
reyahın temaşasına geldi. Murad kendünüf şi Tini medhdür. 

[Gazel 230) 

]1. Beyit] 

Feilâtü Feilatün Feilâtün Fa'lün 

Der nemâzem ham'”-ı ebrü-yi tu bâ yâd âmed 

Hâleti reft ki mihrâb be feryâd âmed 


Mevlânâ Sürüri dimiş: Nemâzda senüfi kaşuü büklimi benüm hatırıma geldi 
bir halet vaki oldı ki mihrab feryada geldi. Namâzdan murad münâcâtdur ve ham-ı 
ebrüdan murad şa b-ı mermüzatdur. Çün münaciye bu halet zahir ola па та şadır 
olur.Pes mihrabdan апиһ in ikası peyda olur ki ana şada dirler. Mevlana Şem1 dir: 
Nemazda senüfi ebrunun hamı yadıma [20] geldi bir halet vâki oldı ki mihrab 
feryade geldi ham-ı ebrüdan murad ğayb-ı hüviyyetdür bu dahi vechdür nemazda 
senü mihrāba befizer ebrüü benüm yadıma geldi bu vech üzre ham-ı ebru mihrab 


ma nasına olup müşebbeh müşebbehün bihüf lafzına muzaf olmuş olur. 
]2. Beyit] 
Ez men eknün tama -i şabr-ı dil u hüş medar 
Kan tahammül ki tu didi heme ber bad amed 


Benden şimdi şabr u kalb u “akl dutma ki ol tahammül ki sen gördüñ dükeli 
yele gitdi. Murad mermüzât-ı ilahiyye zahir olıcak bi-ihtiyar па та vu zari zuhür 


ider dimekdür. Mevlânâ Şem 1 dir: Benden şimdi şabr u karâr-ı dil u hüş ümidini 


75 [Derkenar] Vech-i evvel üzre ham eğri ma nasına olur. (Molla Şem) 
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tutma zira ol [25] tahammül ki sen gördün cemr isi bade gitdi aşla andan eser 
kalmadı tahammülden murad şabr u dil u hüşdur gaflet olınmaya tahammül degildür 


zira tahammül aña göre tahammül eylemez. 

13. Beyitl 

Bade şâfi şod u murğan-ı çemen mest şodend 

Mevsim-i âşıkı vu kar be bünyad amed 

Şarab зан oldı çemen kuşları mest oldılar “aşıklık mevsümi ve iş bünyada 
geldi murâd'aşk-ı ilâhi ihlaş ile olup şüfiyane meclis-i üns mütekeyfi oldılar lâ- 
cerem şevk u taleb vakti olup “amel intizam buldı dimekdür. Mevlana Şem 1 dir: 
Bade şâfi oldı ve çemenüfi murğları mest oldılar “aşıklık mevsimi ve işe şürü' itmek 
[30] mevsimi geldi ya ni “aşk ve tâ'at zamânıdur. 

(4. Beyit] 

Büy-ı bih-büd zi evZa“-ı cihan mişinevem 

Şadi averd gül u bad-ı şaba şad amed 

Eyü olmak kokusını cihân evZâ'ından işidirüm şadılık getürdi gül u şaba yili 
şad geldi. Murad keşf u feyZ sürür getürüp nefahat-i rabbaniye ferah ile gelmek 
cihân vücüdı eyü olmak “alametidür dimekdür. Mevlana Şem 1 dir: Cihânuü 
evza"ından fa”ide râyihasını işidirüm. Gül şadlık getürdi ve bad-ı şaba şad geldi. 

15. Beyitl 

Ey 'arüs-ı hüner ez baht şikayet menuma 


Hacle-i hüsn” biyaray ki damad amed 


'“'Derkenar| Hacle fethayn ile “Arabidür. “Acemler sükün ile isti mal iderler. (Molla Sürüri) , Hacle 


gerdek ma'nâsınadur.( Molla Şem 7) 
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[164b] Ey hüner gelini şikayet gösterme hüsn gerdek-hanesin tezyin kıl ki 
güyegü geldi. Murad hünerden 'amel-i şalihdür lâ-cerem bafa tahammül irmedi 
diyü baht-ı muhalifden şikâyet itme halvet-hane ve hücre-i 102060 şıdk ve ihlaş ile 
müzeyyen kil ki damad -1 tecelli ve feyz irişdi. 

Beyt: Hiç ca nist ki "aks-i ruh-i ü peyda nist / Cürm-i аутпе boved ger neboved 
"aks-pezir"” 

Mevlana Şem 1 dir: Ey hüner gelini bahtıdan şikayet gösterme hüsn gerdek- 
hanesini zinet eyle ki güyegü geldi. Murad budur ki hünere ‘itibar yokdur deyü [5] 
şikayet eyleme zira talib-i hüner geldi ki saña temam-ı ri âyet ve ihsân eyler. 

Beyt: Eger kıymeti gevheri ğam medar / Ki zayi" negerdânedet rüzigör"” 

16. Beyit] 

Dil-firibân-ı nebati heme ziver bestend 

Dilber-i mâst ki bâ hüsn-i Hudâ-dâd âmed 

Nebatdan olan göhül aldatıcılar dükeli zinet bağladılar bizüm dilberimüzdür ki 
Huda virdügi hüsn ile geldi. Murad budur ki nebatat ve sair mevalidüfi ve dünya ve 
masivanufi zeharif ve nuküşı zinet-i 2۳021 ve behcet-i gayr-ı bakı iledür amma 
cennet ve “ukba ve zat-ı Mevla hüsn-i zatı ile müzeyyenlerdür dimekdür. Mevlana 
Şem 1 dir: Nebat gibi leziz mahbüblar cemi isi müzeyyen oldılar bizüm dilberimüz 
ki hüsn Huda-dadle [10] geldi ki kendüsüni aşla zinet itmedi dilberden murad 
mürşiddür ki kendüsi anufi mürididür dil-firibandan murad sayir şeyhlerdür. 

[7. Beyit] 

Zir-i bārend dirahtan ki te alluk 0 

Ey hoşa serv ki ez bar-i ğam azad amed 
177 Onun cemalinin yansımadığı hiçbir yer yok. Eğer ayna yansıtmıyorsa bu onun kusurudur. 


178 Eğer kıymetli bir inciysen tasalanma. Çünkü zaman zayi etmez. 
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Yük altındadur ağaçlar ki te allukları vardur anuüçün egrilerdür. Ey hoş serv ki 
ğam yükinden azad geldi апиһс̧ӧп müstakimdür. Murâd budur ki mâl u cah u dünya 
ve metâ'a müte allik olanlar bar-ı giran altında dururlar mu veclerdür ve te'alluk-ı 


dünyadan mücerred olanlar sebük-bar ve rast reftarlardur dimekdür. 

Beyt: Şâh-ı pür meyve besi seng-i melamet mihored / Ey һоҹа serv ki ez seng- 
i ğam âzâd âmed'” 

1151 Mevlana Şem 1 dir: Yük altındadur dırahtlar ki miveye te'alluk tutarlar 
ey ne hoş serv ki ğam yükinden azad geldi zira bir hal üzredür ve miveden azaddur. 

Beyt: Sebük-bar-ı merdom sebükter revend / Hak Tnest sahib-dilan 
beşnevend!'” 

(8. Beyit] 

Mutrib ez gofte-i Hâfız gazeli mest behân 

Ta begüyem ”" ki “ahd-i tarabem yâd amed 

Ey mutrib Hafız kelamından bir gazeli mest okı tâ diyem ki şenlik zemanı 
hatıruma geldi. Murad budur ki ey vâ'iz benüm kelamum ki terk ü tecride delâlet 
ider mütekeyyif olup anı beyan kıl ta müstemi' olan diye ki âlem-i ervâhda olan 
şadlık zemanın yad itdüm Mevlana Şem1 dir: Ey mutrib Hafızuf [20] şi rinden bir 


latif gazel okı ta ağlayam ki şevk ve sürür zemanından benüm yadıma geldi. 
(Gazel 231) 
(1. Beyit] 


Mefailün Feilâtün Mefâilün Feilün 


1 Meyve dolu ağaç çokça melamet taşı yer. O ne hoş servidir ki gam taşından azaddır. 


180 Yükten [ve taallukdanl azad olanlar daha hızlı yürürler. Doğrusu budur ki gönül ehli kimseler 
işitirler. 
181 


[Derkenar] Ta be-giryem |Şem'1| 
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Mu aşiran girih ez zülf-i yar baz 0 
Şebi hoş est bedin kışşaeş”” diraz konid 


Mevlana Sürüri dimiş: Muşahibler yar zülfünden dügümi çözüh bir hoş 
gicedür bu kışşa ile anı uzaduf mu aşir andan murad muşâhiblerdür muşahiblerden 
murad şüfilerdür ve zülfden murad ğayb-ı hüviyyetdür andan bahs bir hoş gicede 
hübdur ol bahs ile anı tatvil be-ğayet matlübdur. Mevlana Şem'i dir: Ey “aşıklar 
esrâr-ı Паһтууедеп ve ahvâl-i aşkdan muşahabet eylehüz latıf şebdür anı bu pare ile 
diraz eylehüz murad 125) esrâr-ı ilahiyyeden muşahabete ihyâ-i leyl eylefüz 


dimekdür. 
(2. Beyit] 
Huzür-ı meclis-i uns est u dutsan cem end 
Ve in yekadu behanid u der firâz'* konid 


Meclis-i üns huzürıdur dostlar cem'idür ve ín yekad okuf yanı ve m 


وس 


yekâdullezine keferu le yuzlıküneke bi ebşarihım lemma semi ü Z-Zikra ve yeku lune 
innehu le mecnün ve mâhuve illâ zikrun lil'âlemin'“'âyetin okuî ve kapuyı kapat 
murad budur ki meclis-i üns olup dostlar cem 1 olıcak göz dikmemek havfı vardur bu 
süre-i nün ahirinde olan âyetdür ki göz dikmek içün mücerrebdür bunı okıyup kapa 
Mevlana Şem1 dir: Üns meclisinüü huzürıdur ve dostlar cem idür ve in 


yekâdullezine keferü le [30] yuzliküneke bi ebşârihim lemmü semi'ü z-zikra"” 


182 [Derkenar] Bedin vaşla: vaşla pare. (İhtâr-ı Şem) 


"ƏTDerkenar) Firâz bunda kapatmak ma'nâsınadur. (Molla Şem 1): Firâz konid kapa ve موه‎ a 
ma 'nâsına isti mal olunur. Fakire bu mahalde ma'nâ-i evvel münasib gelür. (Molla Sürüri) 

184 “Şüphesiz inkâr edenler Zikr'i (Kur'an'ı) duydukları zaman neredeyse seni gözleriyle devirecekler. 
(Senin için) “Hiç şüphe yok o bir delidir” diyorlar. Halbuki o (Kur'an), alemler için ancak bir 
öğüttür.” (Kalem, 51-52) 

185 “Şüphesiz inkâr edenler Zikri (Kur'an'ı) duydukları zaman neredeyse seni gözleriyle 
devirecekler.” (Kalem, 51) 
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âyetini okuüuz ve kapuyı kapafuz tâ ki sizü bu latıf halihüze çeşm-i bed irişmeye 
bu âyet-i kerimei yaramaz göz dikmemek içün okıyup üfürürler. 

13. Beyit] 

Miyan-ı âşık uma şük raz be bisyar est 

Çü yar naz numayed şoma niyaz konid 

“Aşık ve ma'şük ortasında raz çokdur çün yar nəz göstere siz niyaz idüf murad 
budur ki “aşık ve ma şük muşâhabeti her birine lâyık olan şıfat ile gerek ki ma şüka 
naz ve “aşıka niyaz şıfat-ı lazımedür. Mevlânâ Şem 1 dir: [165a] “aşık ve ma şük 
ortasında raz çokdur bu dahi vechdür çok raz vardur çünki yar naz göstere siz niyaz 
eylemehüz. Ba'Z nüshada raz bisyar est yirine hiç ha”il nist vâki olmuşdur. 

14. Beyitl 

Rebab u çeng be bang-ı bülend migüyend 

Ki güş-ı hüş be peyğam-ı ehl-i raz konid 

Iklık ve çeng yüce âvaz ile dirler ki “akl kulağın ehl-i raz "”haberine idün 
rebâbdan murâd cevân âşık ve çengden murâd pir-i münhânidür. Bunlar âvâz ile 
pend idüp dirler ki ehl-i râzuü haberin akl kulağı ile istimâ' idüp [5] kabül idüü 
dimekdür. Mevlânâ Şem1 dir: Rebab ve çeng aşikar iderler ki guş ve hüşı ehl-i 
râzuü haberine eyleüüz murad mürşidlerüü sözlerini cân u dilden istimâ' 2 
dimekdür. 

15. Beyit] 

Her an kesi ki derin hane nist zinde be “aşk 


Berü çü murde be fetva-yı men nemaz konid 


"S6TDerkenar) Bu vech üzre raz muzAf degildür. (Molla Şem) 
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Her ol kimse ki bu evde 'aşkla zinde degildür anuü üzerine meyyit gibi benüm 
fetvam ile nemaz idüfi. Murad budur ki zinde oldur ki aşk-ı ilâhi ile zinde ola 
evvelki aşık meyyit mesabesindedür. Benüm fetvam budur ki anufi üzerine meyyit 
namazı kılına ya nı meyyit ‘itibar olına Mevlana Şem 1 dir: Her ol bir kimse ki bu 
halkada “aşkla diri degildür benüm fetvam ile [10] ölmemiş iken anufi üzerine 
namazı kılubuz zira"aşk-ı ilahiden bi-behre olan kimesne heman mürde 
mesabesindedür. Sürüri efendi rahmetullahi “aleyh be-mürde ihtiyâr itmemişdür 


isbat ile hata”-ı fahişdür egerçe muradı ölmişle ya nı henüz ölmemiş iken. 

16. Beyit] 

Nuhust mev iza-i pir-i şohbet In harfest 

Ki ez muşahib-i na-cins ihtiraz konid 

Pir-i meclisüü ol va zı bu harfdür"”ki na-cins muşâhabetinden ihtirâz idüf 
murad mantukdan zahirdür. 


Beyt: Salikan ra mi nebayed sohbet-i na-cins büd / ظ‎ 2 dared zan ki kavl u 


fi'l-i ü ez rah-ı Hak188 


Mevlana Şem1 dir: Meclis pirinüf ol mev izası bu kelimedür ki na-cins 
muşahibden ihtirâz 1151 eylehüz. Murad 727 مه‎ загтап” hasebince n3-ma kül ve 


bed-bahtlarla muşahabet ve ihtilat Zarar-ı mahz idügin beyandur. 
]7. Beyit] 
Becan-ı”” düst ki ğam perde ber şoma nedered 


Ger 'itimâd ber eltaf-ı kar-saz konid 


'“TDerkenar| Harfden murad kelimedür. Konid emr-i hazırdur. (Molla Şem 1) 

"88 Dervişler için nâ-cinslerin sohbeti gerejmez. Zira onun sözü ve fiili Hak yolundan alıkoyar. 
189 Tabiat hırsızdır. (Darb-ı Mesel) 

190 [Derkenar] Be-cânda be kasem içündür. (Molla Şem“) 
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Dost сап hakkiçün ki ğamsizüh üzeriflize perde yırtmaz. Eger 1 timadı iş 
düzicinün lütuflarına idesüz. Murad budur ki her kim ki hazret-i Hakk eltafına 
1 timad ide fakr u ğam anuf perde-i 'ırZun yırtup zelil kılmaz dimekdür. Mevlana 
Şem 1 dir: Dostu bekası hakkiçün ki ğam sizüü perdefizi yırtmaz sizi rüsvay 
eylemez eger Hakk te“alanuf lütflarına “itimad idesüz dostdan murad bunda Hakk 
te ala hazreti olmak rüşendür egerçi karsaz deyü [20] bir gayrı lafzla getürdi. 

18. Beyit] 

Veger taleb koned in ami ez şoma Hafız 

Hevaleteş be leb-i yar-i dil-nevaz konid 

Eger bir in am taleb iderse sizden Hafız gönül ohşayıcı yar lebine havale idüf. 
Murad budur ki sizden ihsân isterse Hâfız anı Hakk te ala kelamına havale idüh aşl- 
ı maksüd budur ki mu ti-i ni met hakdur halk degildür. 

Beyt: Mu ti-i erzak hakdur fi”1-hakika likin ol / Gah Zeyd'i gah Amri zahiren 
ider sebeb 

Mevlana Şem 1 dir: Eger Hâfız sizden bir in am taleb ide anı dil-nevâz уагаһ 


lebine havale eyleüüz yardan murad Hakk te âlâdur ‘Azze ismuhü 
[Gazel 232) 
(1. Beyit] 
Mefülü Mefaflü Mefâllü Feülün 
Pirane serem aşk-ı cevânı be ser üftâd 
Van raz ki der dil benihuftem [25 [06 der 0 


Mevlânâ Sürüri dimiş: Pirlik vaktinde bir cevân aşkı başıma düşdi ol râz ki 
göhülde gizledüm taşra düşdi cevanı lafzında olan yâ maşdariyedür ya nı pirlik 
zamanında yigitlik aşkı başıma düşdi ki cevan gibi 'aşk-ı Hakka mübtelâ oldum 
gizlü şüfiyane halüm aşikar olup sâlik-i tarikat oldum dimekdür. Mevlânâ Şem 1 
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dir: Pirlik vakti bir cevanufi aşkı benüm başıma düşdi ve ol razı ki kalbümde nihan 
eyledüm taşra düşdi cevanıda ya vahdet içündür pirane pirlik vakti ma nasınadur. 

Beyt: Pirane ser keşidem ser der reh-i seganet / Riş-i sefid kerdem ca-rüb-ı 
asitanet/”" 

(2. Beyit] 

30Ez rah-ı nazar murğ-ı (30Jdilem geşt hevagir 


Ey dide nigeh kon ki be dâm-ı ki der üftad 


Nazar yolından göflüm kuşı hevâ dutıcı ya nı hevâyi oldı ey göz nazar kil ki 
kimüf ağına düşdi. Murad budur ki göz görür gönül sever lâ-cerem'ayn-ı “ibret ile 
nazar itmek gerek göhül faniye mi muhabbet kıldı yohsa bakiye mi muhabbet itdi 
gör dimekdür. Mevlana Şem“ dir: Göflüm murğı nazar yolından hevâ tutıcı oldı ey 
dide nazar eyle gör kimüfi damına düşdi. Murad gönlüme hevâ ve heves galebe 
itdükde başiret lazım idügin iş'ârdur tâ ki zayi olmaya [165b] 

13. Beyit] 

Derda ki ez an ahü-yı müşkin-i siyeh-çeşm 

Çün nafe besi hün-ı dilem der ciger üftad 

Derda ki ol ahü-yı müşkin-i siyeh-çeşmden nafe gibi niçe göhül kanı cigere 
düşdi. Murad hüsn-i zahirden bela ve muhabbet çekildügin beyandur. Mevlana 


Şem 1 dir: Derda ki ol siyeh çeşm müşkin ahüdan nâfe gibi göülüm kanı ciğerüme 


düşdi. Murad dilber-i mecaziden çok bela çekdügin aşikardur. 
(4. Beyit] 


Ez reh-güzer'” -i hâk-i ser-i küy-ı şoma büd 


591 Yaşlılık vaktinde köpeklerinin yoluna baş koydum. Beyaz sakalımı eşiğine süpürge yaptım. 


12 TDerkenar) Reh-güzer bunda mürür ma'nâsınadur. (Molla Şem 1) 
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Her nafe ki der dest-i nesim-i seher üftad 


Sizüü mahallefüz başı toprağı uğrağından idi her nafe ki nesim-i seher eline 
düşdi. Murad muhâtabdan 151 hazret-i “izzetdür 1a-cerem her rayiha-i tayyibe ki 
feyezan seheri ile varid olur ol cenâb-ı tayyibdendür. Mevlana Şem 1 dir: Sizüfi ser- 
1 Кбуиһи2 hakine güzar itdüginden oldı her nafe ki nesim-i seherüü eline düşdi 
hâşıl-ı ma'nâ nesim-i seherde olan râyiha-i tayyibe nefahat-i rahmaniyeden bir 
şemme idügin beyandur hitab Hudayadur. 

15. Beyit] 

Müigan-ı tu ta tiğ-i cihângir ber âverd 

Bes kuşte-i dil-zinde ki ber yek-diger üftad 

Senüfü kirpigüü ta cihan dutıcı kılıc kaldırdı niçe kalbi zinde maktül birbiri 
üzerine düşdi. Murâd müjgândan şıfat-ı kahhardur çün ol cenâb-ı ‘aliye âşık ve 
üftade olurlar. Mevlana Şem 1 dir: Senüfi müfdeganuf tâ ki cihânı tutıcı tiğ kaldırdı 
çok zinde [10] dil maktül-ı “aşık ki biri biri üzre düşdi. Hitab Hudayadur müjgândan 


murad şan at-ı celal eseridür ki kahr-ı nefs içün bisyar zinde dil “aşık can feda eyler. 
Beyt: Katl-i aşık ra münasib nist şemşir-i ecel / Süy-ı men bin ta helak-ı tiğ-ı 
müjgânet şevem” 
16. Beyitl 
İn bade ki perverd ki hammar-ı harabat 
Ez büy-ı behiştiyeş çunin bi-haber üftad 
Bu şarabı kim terbiyet itdi ki harabat hammarı cennete mensüb kokudan ol 


böyle bi-haber düşdi murad badeden aşk-ı ilahidür harabatdan murad “aşk nüşına 


mahal olan 96721 -1 ibâdetdür ve bu bâdenüü keyfiyeti istiğrab idüp dir ki bunı kim 


193 Aşığı öldürmek için ecel kılıcı uygun değildir. Bana doğru bak da kirpiklerinin kılıcıyla helak 
olayım. 
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terbiyet [15] itdi ki bunufi bâyi'i ve şaribi büy-ı behiştiden bi-haber düşüp mest-i 
didar-ı hak oldı Mevlana Şemi dir: Bu badeyi kim terbiyet eyledi kim mey- 
hanenüf bade-fürüşı anufi behişte mensüb latif rayihasından böyle bi-haber düşdi 
hammardan murad mürşiddür ki şarab-ı “aşkı nüş itmek ile medhüş olup ma-sivayı 
feramüş itmişdür. 

[7. Beyit] 

Ger can bedehed seng-i siyeh la 1 negerded 

Ba tinet””-i aşli çi koned bed-güher üftad 

Eger can virürse kara taş lal olmaz tinet-i aşlı ile neylesün bed-güher düşdi 
murad hidâyete isti dadı olmayan kabül-ı feyz itmez dimekdür. 

Beyt: 'İlletüñ te'sirine ma'lülden [20] imkan gerek / Niçe tesir eylesün ‘illet çü 
imkân olmaya 

Mevlânâ Şem 1 dir: Eger Hakk te'alâ hazreti seng-i siyaha cân vire 1а 1 olmaz 
hilkat-ı aşlisine neylesün ki bed-güher vâki oldı murad aşka isti dadı olmayan 
riyazet ve mücahede ile feyZ-pezir olmaz dimekdür güher aşl u zât ma nasınadur bu 
vech dahi câ'izdür eger seng-i siyaha can virile la'l olmaz bunda şığa-i mechül şehri 
ya ta zim içün ola seng takdirinde olur. 

18. Beyit] 

Bes tecrübe kerdim derin deyr-i mükafat 

Ba dürd keşân herki der üftâd u ber üftad 

Niçe tecrübe itdük bu “avaz ve ceza kelisâsında ya'nı dünyada dürd 1251 keşler 
ile her kim ki düşdi yukaru düşdi. Murad budur ki her kim ki aşk-ı ilahi nüş iden 


fukarâ-yı ehl-i riyazet ile muşahib düşdi 2 1 ve ekrem düşdi. 


1 Derkenar] Tinet bir nesnenüü mâde-i cismi olan balçığa dirler tin-i mutlakdan ahaşdur. (Molla 


Sürür1) 
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Beyt: Ey şeyh meşev münkir-i rindan ki der in devr / Herkes ki der üftad bedin 


kavm ber üftâd'” 


Mevlânâ Şemi dir: Bu deyr-i mükâfâtda ki murâd dünyâdur çok tecrübe 
eyledük her kim ki eyliyâullâh ile muhâşeme eyledi helâk oldı der üftâd muhâşeme 
eyledi ber üftad helak oldı ma'nâsına isti maldür Sürüri efendi rahmetullah ‘aleyh 


bunda hatâ itmişdür. 
(9. Beyit] 
Hafız ki ser-i zülf-i bütan dest-keşeş büd 
Bes turfe harifist keş eknün be ser üftad 


1301 Hâfız ki bütlerüü ser-i zülfi anuü elin çekici idi pes aceb harifdür ki ol 
şimdi başa düşdi bütandan murad esma ve şıfatdur anlaruf zülfi anlarufi te allukıdur 
lâ-cerem Hafiz a mã gibi idi te alluk-ı esmaullah ve şıfâtullâh anufi ama elin dutan 
gibi hadi idi böyle iken başı üzre yıkılup düşer. Bu bir emr-i garib ve kendüsi harif-i 
“acebdür. 


Beyt: çü nâ-binâ reved tenha beyofted / Ger ofted bâ'asâ keş an "aceb nist”” 


Mevlana Şem1 dir:Hafız ki bütlerüü ser-i zülfi anuü dest-keşi idi ki anuñ 
(166a)Jsebebiyle anlardan cüda olmazdı ‘aceb harifdür ki şimdi o depesi üzre düşdi ki 
evvelki halet andan cüda oldı be ser üftad bunda bu ma naya isti maldür destkeş 
ta nu sükünıyla şol ipdür ki körler aña yapışup bir kimsenüü ardınca giderler dest- 
keşiş olmak da latifdür tâ ve şin'in kesriyle ki dest lafzı keşiş lafzına muzaf ola bu 
vech üzre keşiş cezbe ma nasına ism-i maşdardur bütandan murad esmâullâh olmak 
rüşendür ser-i zülfden murad anlardan (51 irişen eser ve feyzdür haşıl-ı ma'nâ budur 


ki Hâfızufi esmâullah sebebiyle esrâr-ı ilahiyyeye vuşül bulup anı kendüsine 162 10 u 


195 Ey şeyh, bu zamanda rindleri inkâr etme. Bu topluluğa düşen herkes yukarı düştü, yüceldi. 
196 Kör kimse tek başına yürüdüğünde düşer. Eğer asayla düşerse buna şaşılmaz. 
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hadi idüp rah-ı “aşka sül k itmekle bir halet haşıl itmişdür beşeriyyet sebebiyle 


andan cüda düşdi zira insan da”ım bir hal üzre olmaz. 
(Gazel 233) 
[1. Beyit] 
Failatün Feilatün Feilatün Feilün 
Ger men ez bağ-ı tu yek mive beçinem çi şeved 
Piş-i payı be çerağ-ı tu bebinem çi şeved 


Mevlana Sürüri dimiş:Eger ben senüü bâğuüda bir mive degşürürsem ne olur? 
Ayak öhini senüf çerağuf ile görürsem ne olur. Murad bağ-ı Hakkdan mive-i feyz 
ve çerağ-ı hidayet ile mühtedi olmak talebidür. Mevlana Şem 1 dir: Eger ben senüñ 
bağından bir mive (10) direm ne olur bir ayak ya nı ayağımuf öhini senüfü çerâğufila 
görem ne olur mışra“-ı evvelden murad zat-bariden feyz talebidür mışrâ'-ı saniden 


*“sâhibinden hidayet talebidür. Piş muZâf olmayup ma'nâ 


murad yehdi men yeşâ 
böyle olmak câ'izdür öfümde turasın çerâğla görem ne olur bu vech üzre payı fi 1-1 


muZâri muhatab olur. 


(2. Beyit] 


198 


Yâ râb ender kenef-i “sâye-i ân serv-i bülend 


Ger men-i sühte yekdem benişinem çi şeved 


Ya rab ol serv-i bülendüf gölgesi perdesinde eger ben yanmış bir dem 
oturursam ne olur. Murad Ulüvv-i dereceye vuşül u harâret-i riyazetden bir dem 
huzür talebidür. Mevlana Şem 1 dir: 115) “Aceb ol serv-i bülendüfi sâyesi havlisinde 


eger ben yanmış bir dem oturam ne olur ya rab bunda aceb ma nasınadur serv-i 


997 “Dilediğine hidayet verir.” (Nur,46, Fatır,8, Kasas, 56...) 
1% Derkenar] Kenef havli (Molla Şem 1) 
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bülendden murad Barı te “aladur.Teşbih tarikiyle murad cenâb-ı kudse vuşül u kurb 
talebidür. 

13. Beyitl 

Ahir ey hatem-i Cemşid-i hümayun-âsâr 

Ger futed aks-i tu ber nakş-i niginem çi şeved 

Ahir ey mübarek eserlü hatem-i Cemşid eger senüü “aksüü benüm yüzügüm 
üzerine düşerse ne olur. Murad hatem-i Cemşid”den velakin resülullah ve 


hatemü”n-nebiyyin hasebince resülullah aleyhi”ş-şalatu vesellem anufi aksinüü 


kalbde olan nakş üzre düşesin taleb ider ki sebeb-i şafa-yı kalbdür. 


[20] Beyt: To darı makşad-i akşâ to dari kurb-i ev edna / Ki ma dürdim ü to 


Şafi heme şafend ü ۱۵ ۳ 


Mevlana Şem1 dir: Ey eserleri mübarek Cemşid hatemi eger benüm 1 
niginim üzre senüf aksüh düşe ne olur. Murad mürşidden şafvet-i kalb talebidür 
bunda hitab padişaha dahi olmak mümkindür. 

(4. Beyit] 

Zahid-işehr çü mihr-i melik u şihne guzid 

Men eger mihr-i nigari beguzinem çi şeved 

Şehr zahidi padişah ve şubaşı nayibi muhabbetin ihtiyar itdi eger ben nigar 
muhabbetin ihtiyar idem ne olur. Murad zahid huşk sultan ve hakim-i zahiri 
muhabbetin ihtiyar itdi ben mahbüb-ı hakiki (25) ve sultan-ı aşlı muhabbetin ihtiyâr 
etsem ne olur dimekdür. 


Beyt: Dil eger yar keşed bar-ı nigari yari / Ver kesi bar gozined çü to yarı bari 


199 Sen “akşa” maksadına ve “ednâ” yakınlığına sahipsin. Ki biz tortuyuz sen safsın, 
bütünlpeygamberlerl saftır [ama] sen en safsın. 
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Mevlana беп dir: Şehrüü zahidi çünki padişahuf ve şubaşınufi muhabbeti 
ihtiyar eyledi ben eger bir dilberüfi muhabbetini ihtiyar idem ne olur ba 2 nüshada 


zahid yerine vâ'iz vâki olmuşdur. 

15. Beyitl 

“Aklem ez hâne birün reft eger mey inest 

Didem ez piş ki der hane-i dinem çi şeved 

“Aklım evden taşra gitdi eger şarab bu ise gördüm öüden ki dinüm evimi ne 
olur Mevlana Şem1 dir: “Aklum hâneden taşra gitdi ya'nı 'aklsız oldum ve ger 
şarab bu ise evvelden 1301 ya nı öfhümüzden evvel gördüm ki dinüm hanesi ne olur 
haşıl-ı ma'nâ ğalebat-ı “aşk-ı ilahi “aşıkı ihtiyar ve 'akl-ı dâ'iresinden çıkarup 
meczüb ve mütehayyir itdügin iş'ârdur. 

Beyt: Küfr kafir râ vü din din-dar ra / Zerre-i derdet dil-i "Attar ۳0 

Münasib bir hikaye :9//5//е// z-Zehebde getürülmüşdür bu dört beyit ol 
hikayetdendür rubâ'idür. 

Der nevahi-i Misr şir zeni / Hemçü merdan-ı merd hod şikeni 

Be-çünin devleti müşerref şod / Nakd-i hesti temameş ez kef şod 

]1660[ Şost zi-asüdegi be-külli dest / Ni be-şeb hoft u ni be-rüz nişest 

Kurb-ı si sal mând ber ser-i pay / Ki neconbid çün diraht ez сду”” 

16. Beyitl 

Şarf şod ömr-i giran-maye be ma şüka vu mey 


Ta ezanem çi be piş ayed ezinem çi şeved 


29 Kafir için küfür, dindar için din. Attâr'ın gönlü içinse derdinden bir zerre [ver]. 


201 Mısır yöresinde bir aslan avcısı, yiğitler yiğidi gibi kendiyle savaşta. Öyle bir saadetle müşerref 
oldu ki bütün varlık nakdini elden çıkardı. Rahatlıktan elini tamamen çekti. Ne gece uyudu ne gündüz 
oturdu. Otuz yıla yakın ayakta durdu. Ağaç gibi yerinden canlanmadı. 


168 


Harc oldı ağır bahalu “ömr ma şükaya ve meye tâ andan ya nı ma şükadan oña 
ne gelür ve serabdan ne olur. Murad ma şükadan nefsdür ve serabdan aşk-ı hakdur 
lâ-cerem bir mikdâr “ömr semerin nefs hevâsına ve bir mikdâr aşk-ı ilâhiyye harc 
oldı görelim andan ne vâki olur [5] ve bundan ne hâşıl olur hâşıl-ı kelâm oldur ki 


nefse ittibâ'dan haşıl olan nedâmet ve muhabbetdür dimekdür. 


Beyt: Mera güyend sa'd ez" ışk-ı ü haşıl çiha dari / Melaletha-yı günagün 


cerahatha-yı bi-merhem”"” 


Mevlana Şem 1 dir: Ziyade pahalu ve makbül “ömr ma şükaya ve meye şarf 
oldı “aceb andan benüm öfüme ne gelür bundan baña ne olur. Murad “akıbet 
bunlardan ne hâşıl olur dimekdür ma şükdan murad bâri te“aladur ahirinde olan һа 
te“nis içün degildür meyden murad aşk ve riyazetdür. Murad “aşk ve tâ'ate i timad 


itmeyüp belki heman fazl-ı Hudaya 1 timad itdügin beyândur. 
(7. Beyit] 
H'âce danist 1101 ki men aşıkem u hiç negoft 
Hafız er niz bedaned ki çuninem çi şeved 


H'âce bildi ki ben aşıkın hiç dimedi ya nı nesne dimedi Hafız eger bilürse ki 
böyleyin ne olur murâd bundan ol hikâyetdür ki 'azizlerden biri hace-i kâinat 
aleyhi”ş-şalatu vesellem hazretin düşde görüp hazret-i hace andan su'âl itmiş ki beni 
sormayın ol “aziz dimiş ya resülallah beni ma zur dut ki hubb-ı Hakk kalbi mâlâmâl 
kılmışdur h“âce-i kâinat nesne dimemiş İsâ- nefes kalbüh hubb-ı ilâhi ile mali idügin 


bilicek ne olur. 


Beyt: Ey Sürüri bu rumüz-ı gayb keşfin kalbüfe / “Alemü”1-ğayb 1151 eylemesi 
ilham bu gibi değil 


202 Bana ey Sa'd onun aşkından neler hasıl ettim derler. Çeşit çeşit hüzünler ve dermanı olmayan 
yaralar [hasıl ettim]. 
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Mevlana Şem 1 dir: H"ace bildi ki ben 'âşıkım ve hiç nesne dimedi eger Hafız 
dahi bile ki böyleyim ne olur h"aceden murad Hakk te'âlâ hazretidür Hafız zikri 
mahlaş münasebetiyledür yohsa murad halık Hâfızufi “aşık idügin bildi Zarar olmadı 
mahlük bildüginden ne Zarar olur dimekdür. 

[Gazel 234) 

[1. Beyit] 

Mefailün Feilatün Mefâilün Feilün 

Dila besüz ki süz-i tu karha bekoned 

Niyaz-ı nim-şebi def -i şad bela bekoned 

Mevlana Sürüri dimiş: Ey göhül yan ki senüh ayağuf işler ider nışfı”1-leyl 
niyazı yüz bela def" ider. Murad mantükdan zahirdür. Mevlana Şem1 dir: [20] Ey 
göhül yan ki senüfi ayağuf işler eyler bir nışfı”1-leyl niyazı yüz belayı def eyler 
murad benüm şebde olan namaz ve niyaz Hakk te âlâ katında ziyade makbül idügin 
beyandur. 

(2. Beyit] 

“İkab-ı yar-i peri-çehre“âşıkâne bekeş 

Ki yek kirişme””telafi-i şad cefa bekoned 

Peri yüzlü yârüfi ikâbını 'âşıkâne çeker ki bir naz ile nazar yüz cefa tedarikin 
ve 'ivazını ider yar-i peri-çehreden murad halvet-nişin olup halka yüz göstermeyen 
mürşiddür eger ol ışlâh-ı nefsüh içün ey dil “ikab iderse 'ikâbını 'âşıkâne çek ki bir 

“ayn-ı “inayeti yüz cefa ve ikâbe ۱۷۵22 ider dimekdür. 
Beyt: Mera güyend 125) yaret şod peri-rüyân şodı mecnun / Peri yarem neşod 


amma peri-rüyest yar-ı men” 


[Derkenar] Kirişme küşe-i çeşmle nazar itmeğe dirler. (Molla Şem 1) 
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Mevlana Şem'i dir: Peri yüzlü mahbübufi ikâbını aşıkane çeker zira anuü bir 
kirişmesi yüz cefanuü “vazZını eyler. Murad râh-ı “aşkda bela ve mihnet çekilmek 
sa adet ve rif ate sebeb idügin beyandur. 

13. Beyit] 

Zi mülk ta meleküteş hicab ber darend 

Her an ki hizmet-i cam-ı cihan-numa bekoned 

Mülkden meleküta dek hicabı kaldururlar her ol kimse ki câm-ı cihan-nüma 
hidmetin ider. Murad cam-ı cihan-nümadan kalb-i şafidür pes her kim ki taşfiye-yi 
kalb içün hizmet ile ehl-i keşf olur Mevlana Şem 1 dir: Alem-i mülkden meleküta 
]30[ degin ki hicabı ref" eylerler her ol kimse ki cam-ı cihan-nümaya hizmet eyler. 
Murad her kim ki taşfiye-i kalbi sa y ide “aşk-ı ilahi sebebiyle aña esrar-ı keşf olur 
dimekdür meleküteş”de olan Zamir-i ğa”ib mışrâ'-ı sanide olan her an ki'ye raci dür 
cam-ı cihan-nümadan murad kalbdür. 

(4. Beyit] 

Tabib-i aşk mesiha-dem est u müşfik lik 

Çü der tu derd nebined kira deva bekoned 


“Aşk tabibi İsi-nefesdür ve müşfikdür lakin çün sende derd görmez kimi deva 
ider. Murad budur ki [167a] mürşid İsi nefes ve şafi-i maraz [ve] şefikdür amma 
sende maraz yok kime devâ eylesün. Mevlana Şem'i dir: Aşk tabibi'İsi-nefes ve 
müşfikdür çünki sende derd görmeye kime ‘ilac eyler murad budur ki feyyazda feyz 


ve fazl çokdur amma sende kabül kabiliyet ve isti dad belki taleb dahi yokdur. 
15. Beyit] 


Tu ba Huda-yı hod endaz kar u dil hoş dar 


20 Bana derler ki peri yüzlüler yârin oldu, bu yüzden mecnun oldun. Peri yârim olmadı ama yârim peri 
yüzlüdür. 
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Ki rahm ger nekoned müdde ۲ Huda bekoned 


Sen kendü Hudâ'na şal işi ve göñlüñi hoş dut eger düşmen rahm itmezse Huda 


ider. 


Beyt: Fazl-ı rızk ile havaic [5] bize Allah işidür. / Nalemiz düşmen işitmezse 


Allah işidir. 


Mevlana Şem 1 dir işüfi kendü Hudâfa tefviz eyle ve kalbüfü hoş tut zira eger 


müdde 1 rahm eylemeye Hakk te ala hazreti rahm eyler. 
(6. Beyit] 
Zi baht-ı hufte melülem buved ki bidarı 
Be vakt-i fatihe-i şubh yek du a bekoned 


Uyumuş bahtdan melülin ola ki bu uyanık ibtida-i şubh vaktinde bir du ã ide. 
Murad bu iki beyitden mantük-ı kelamdan zahirdür. Mevlana беп dir: Uyumuş 
bahtumdan melülüm. Ola ki bir bidar şubh fatihası vaktinde bir du'â ide baht-ı hofte 


yaramaz ma nasına bidardan murad şahib-dildür. 
(7. Beyit] 


Besüht Hafız u büyi be zülf-i 1101 yar nebord 


205 


Meger delalet-i in devleteş””şaba bekoned 


Yandı Hafız ve bir koku yar zülfine iletmedi meger aña bu devlet delaletin 
şaba ide. Murad budur ki Hafız riyazet ile yandı ğayb-ı hüviyyete bir eser iletmedi 
ve bulmadı meger bu devlete nefha-i rabbaniye delâlet ide. Mevlana Şem 1 dir: 
Hafız yandı ve yârüfi zülfinden bir büy iletmedi meger bad-ı şaba anı bu devlete 


delalet ide yardan murad Hudadur zülfden murad esrar-ı ilahiyyedür şabadan murad 


205 Derkenar] Devleteşde olan Zamir-i gâ'ib Hafıza raci dür.( Molla Şem 1) 
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fazl-ı ilahidür murad budur ki Hafız esrâr-ı ilahiyye içün çok zahmet ve meşakkat 
çekdi İlkin bir nesne haşıl itmedi fazl-ı ilahi aña vesile ola ki bir nesneye (15) irişe. 

[Gazel 235) 

[1. Beyit] 

Mefailün Feilatün Mefâilün Fa'lün 

Şaba be tehniyet-i pir-i mey-furüş amed 

Ki mevsim-i”””tarab u ‘1yş u naz u nüş amed 

Mevlana Sürüri dimiş:Şaba şarab şatıcı pir-i mübarek yadına geldi ki şenlik 
ve “ayş ve naz ve içmek mevsimi geldi. Murad mey fürüşdan bâyi -i “aşk olan 
mürşiddür kış zamanında £/-berdu “aduvvi"d-dim”” hasebince “ibadetde kâhillik olur 
idi bahar geldi “ibadet zamanı oldı anufçün şaba аһа tehniyet idüp dir ki ferah ve 
işret 12 21 ve şevk ve halet mevsimi geldi Mevlana Şem 1 dir: Şaba mey-fürüş pīrüñ 
mübarek yadına geldi böyle deyü ki tarab ve 'ıyş ve naz ve şive [20] ve nüş zamanı 
geldi şabadan murad fazl-ı ilahidür ki mürşide feyz u keşf müjdesini getürdi. 

Beyt: Seher nesim- i şaba müjde-i habib averd / Nedid makdem-i gül süy-ı 
"andelib averd”"” 

(2. Beyit] 

Heva mesih-nefes geşt u hak nafe-guşay 

Diraht sebz şod u murğ der hurüş amed 


Heva mesih-nefes oldı ve toprak nafe açıcı oldı ağaç yeşil oldı murğ hurüşa 


geldi bu dahi makül-ı kavl-i şabadur tehniyetden dahil olur Mevlana Şem 1 dir: 


Derkenar] Mevsim zaman (Molla Şem 1) 


207 “Soğuk, dinin düşmanıdır.” (Hadis-i Şerif) 
208 Seher vakti saba rüzgarı sevgilinin müjdesini getirdi. Gülün gelişinin görmedi, bülbüle doğru 
getirdi. 
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Heva mesih-nefes oldı ki nebat апиһ nefesinden hayat ve neşv ü nema buldılar ve 
hak nafe-güşay ki şüküfeler andan zâhir oldılar dıraht sebz (251 oldı ve 8 
şevkden hurüş geldi. 

13. Beyit] 

Tenür””-ı lâle çünan ber-furüht bad-ı bahar 

Ki ğonce ğark-ı arak geşt u gül be cüş amed 

Lale tennürın ancılayın yalınlardı bahar yili ki ğonca tere ğark oldı ve gül cüşa 
geldi bu dahi tehniyetde dahildür. Mevlana Şem 1 dir: Bad-ı bahar lale tennürını 


ancılayın kızdırdı апиһ hararetinden ğonca “araka gark oldı ve gül cüşa geldi ya nı 


temam açıldı допсапиһ 'araka gark olması nesim 'itibâriledür. 
(4. Beyit] 
Be güş-i hüş şinev ez men u be işret küş 
Ki In suhen seher ez hatifem be güş 0 


“Akl kulağı ile işit benden ve 'işrete düriş ki bu söz seherde hatifden 1301 
benüm kulağıma geldi bu dahi tehniyetde dâhil olup makül-ı kavl-i şaba olmak 
ihtimali ğalibdür kelam-ı h'âce Hâfız olmak dahi muhtemeldür Mevlana Şem 1 dir: 
Benden güş-ı hevesle istimâ' eyle ve ‘işrete çalış ki bu söz seher vakti hatifden 


benüm kulağıma geldi “işretden murad 'aşkdur ve riyazetdür. 
15. Beyit] 
Zi murğ-ı şubh nedânem ki süsen?"-i âzâd 


Çi güş kerd ki ba deh zeban hamüş amed 


[Derkenar] Tenür bunda muhaffefdür. (Molla Şem 7) 


29TDerkenar| Süsenüf âzâd olması yaprakları şolmadığıdur. (Molla Şem) 
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Bülbülden bilmezüm ki süsen azad ne işitdi ki on dil ile sakit geldi bu kelâm 
hvâce Hâfız'un olmak ihtimali ğalibdür makül- kavl-i şaba olmak muhtemeldür 
[167b] Mevlana Şem'i dir: bilmezüm ki şubh-ı murğdan süsen-i âzâd ne istima" itdi 
ki on dille sakit oldı pes süsen gördi ki murğ-ı şubh ki bülbül muraddur dili 


211 


belasında kafes içinde mahbüs oldı Men şamete ۱۱۵۵۵ ۰۰ hasebince süküti ihtiyar 


eyledi. 
(6. Beyit] 
Ne cây-ı sohbet-i nâ-mahrem est meclis-i üns 
Ser-i piyâle bepüşân ki hırka-püş âmed 


Na-mahremüfh şohbeti yeri degildür üns-i meclis kadeh başın ört ki hırka 
giyici geldi. Murad hırka-püş olup ehl-i hal olmayandan esrâr-ı ilahiyyeyi setr kıl 
dimekdür Mevlana Şem'i dir: Üns ü kurb-i meclis nâ-mahremüf 151 ne şohbeti 
yiridür piyâlenüü başını ört ki hırka-püş geldi. Murad esrâr-ı “aşkdan söyleme ki 
“aşkdan behresi olmayan kimse geldi dimekdür hırka-püşdan murad “aşk-ı ilahiden 


bi-behre olan kimsedür. 
(7. Beyit) 
Zi fikr —i tefrika baz ay ta şevi mecmü' 
Be hükm-i an ki çü şod Ehrimen surüş amed 


Tefrika fikrinden rücü' kıl ta mecmü' olasın ol hükm ile ki çün div gitdi melek 
geldi Murad budur ki eşşeytün ye 1dukumu T-fakra ve ye murukum bi'r- 
fahşür "mücibince şeytan fakr ile korkudup ma 25 ve şehevata kandurup tefrika 
virür andan rücü 'idicek ilham melegi gelür dimekdür. Mevlana Şem dir: 


Perakendelik fikrinden fariğ ol ta mecmü' [10] olasın ol sebebiyle ki çün div gitdi 


211 Susan kurtulur. (Darb-ı Mesel) 


212 “Şeytan sizi fakirlikle korkutur ve size, çirkinliği ve hayasızlığı emreder.” (Bakara, 268 ) 
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melek geldi. Murad kalbüfi muhabbet-i ma-sivadan hâli eyle tâ ki anda “aşk-ı ilâhi 
tecelli idüp asüde olasın dimekdür. 

18. Beyit] 

Begüyemet sohen-i hoş biyar bade-i nab 

Ki zahid ez ber-i ma reft u mey-fürüş âmed 

Saña dirin hoş söz getür şarab-ı şafi ki zahid bizüm katımuzdan gitdi şarab 
şatıcı geldi. Murad budur ki “aşk u ihlaş ile ibadet kil ki zâhid-i huşk olan ki bizden 
dür olur idi şimdi ehl-i “aşk olup ve ihlaş u mürşid-i haş olmuş geldi Mevlana Şem'1 
dir: Saña bir latif söz dirüm şafi şarab getür ol söz budur ki zâhid bizüm [15] 
katımızdan gitdi ve mey-fürüş geldi begüyemet'de ma nâ-yı istifhâm mümkindür ki 
тапа böyle olur saña bir latif söz diyeyüm mi hâşıl-ı ma na giran cân mürâyiden 


halâş bulup sebük rüh mürşide vâşıl oldum dimekdür. 


Beyt: Bâde-i 12 1 bered ğuşşa-i eyyam zi dil / Müddef ger nehored gü birev ez 


ğuşşa bemir”” 
19. Beyit] 
Zi hankah be meyhane mireved Hafız 
Meger”"”zi mesti-i ehl-i riya be hüş amed 


Hankahdan mey-haneye gider Hafız meger ehl-i riya mestlikden ‘akla geldi. 
Murad budur ki makam-ı riyadan ya nı riya ile ‘amel kılmakdan makam-ı “aşk ve 
ihlaşa ya nı şevk ve ihlâş ile ‘amel itmege gider. Hafız ki ehl-i riya mestliginden 


(20) ayıldı “aklı başına geldi. Mevlana Şem“ dir: Hafız hankahdan mey-haneye 


23 Kırmızı şarap günlerin kederinin gönülden götürür. Müddei eğer içmezse de ki: “git ve gamdan öl” 


?“TDerkenar) Meger zi mesti-i zühd u riya be hüş. Zühd ile riya ortasında vav olmak gerek. (Molla 


Şem 1) 
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gider var ise riya ile olan zühd mestligiden hüşa geldi. Murad riya ve zühdden 
ferağat idüp aşk ve riyazete mübaşeret itdügin iş ardur. 

[Gazel 236) 

(1. Beyit] 

Failatün Failatün Failatün Failün 

Ebr-i azari ber amed 020-1 ”vezid 

Vech-i mey пиһаһеп u mutrib ki migüyed resid 

Mevlana Sürüri dimiş: İlk yaz ayı sehabı kalkdı ve nesim-i nevrüzi esdi şarab 
u mutrib harclığun isterün ki dir erişdi. Murad budur ki bahar geldi ‘ibadete şürü' ve 
halvet-i şeyhe duhül zamanı oldı bizüm ma âşımız o şeyhüfi mühimmatına şarf 
itmeğe harclık gerek ki (25) ola ki işte mal ve harclık diye mışrâ'-ı evvelde olan iki 
harf ya-yı nisbet içün olmak zahirdür. Mevlana Şem'i dir: Azara mensüb olan bulut 
zahir oldı ve nevrüza mensüb olan yil esdi şarab u mutrib harclığın isterüm kim 
irişdi dir murad zerafetle bir şahib-i devletden ihşan talebidür vech bunda harclık 
ma”nasınadur migüyed resid ya nı kim afa ben Zâminüm dir ma nasına isti maldür. 

]2. Beyitl 

Şahidan der cilve u men şermsar-i kiseem 

Ey felek In şermsârı ta key bayed keşid 


Mahbüblar cilvede ben kise utlusıyın ey felek bu utlulığı kaçana dek çekmek 
gerek şahidandan murad [30] Esma vu şıfat u zatdur cilveden murad bunlarui 
tecelliyatıdur pes esma vu şifat u zat tecellide amma benüm harclığım yok emr-i 


ma aşdan fariğ u'l-bâl olup halvetde ve 'ibâdetde tecelliyat şahidlerini müşahade 


551Derkenar) Nevrüzide ya nisbet içündür. (Molla Şem 1) 


177 


idem deyü felekden şikâyet ider Mevlana Şem1 dir: Mahbüblar cilvede ve ben 
kisenüfi şermindeyim felek bu hacâleti kaçana dek çeksem gerekdür. 

13. Beyit] 

Kaht-ı cud est abrü-yı hod nemibâyed furüht 

Bade vü gül ez beha-yı hırka 00103760 0 

Seha kahtıdur yüz şuyın şatmak olmaz [168a] şarab ve gül hırka bahasından 
şatun almak gerekdür. Murad budur ki kerem kızlığı vardur gedalık idersek kimse 
nesne virmez heman yüzüñ şuyı Zayi” olur kimseden nesne istemeyüp hırka vü libas 
şatup “aşk u keşf mühimmatına şarf itmek gerek dimekdür. Mevlana Şem1 dir: 
Cömerdlik kıtlığıdur kendü yüzüm şuyın şatmak lâyık degildür şarab u gül hırka 
bahasından almak gerek murad “alemde kerim u sahı nayab idügin beyandur. 

(4. Beyitl 

Gâlibâ hahed guşüd ez devletem kari ki düş 

Men hemi kerdem [5] du'â vu şubh-ı şadık midemid 
Gâlibâ devletden baha bir iş açılsa gerekdür ki dün gice ben du'â ider idim şubh-ı 
şadık belürdi. Murad şabah vaktinde icabet-i du"a olduğı beyandur. Mevlana Şem 1 
dir: Ekser-i ihtimal devletden baña bir iş feth olısardur. Zira dün gice ben du'â 
eylerdüm ve subh-ı şadık zâhir oldı ve ağardı. 

15. Beyit] 

Ba lebi vü şad hezaran hande amed gül be-bağ 

Ez kerimi güyiya der küşe-i büy şenid 

Bir tudak ve nice yüz bifi gülmek ile çıkdı taşra gül bir kerimden keennehü bir 
küşede bir koku duydı. Murâd budur ki kerimden olan zuhürât keşfe bâ'is olur (10) 
Mevlânâ Şem'i dir: Bir leb ile ve hezârân hande ile gül bâğa geldi güyiyâ bir 
küşede bir kerimeden bir kerem râyihasını işitdi. 
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(6. Beyit] 
Hırkal ger çak şod der “alem-i rindi çi bak 
Camel der nik-nami niz mibayed derid 


Bir hırka eger yırtıldı ise rindlik aleminde ne ğam bir kaftânı eyü adlulıkda 
dahi yırtmak gerek. Murad budur ki bir müddet-i “ömr ihlaş ile ۱0206600 eskidi ise 
ğam degül ömrden bir libas şalah u felahda eskidüp hüsn-i hatime kesb itmek gerek 
dimekdür. Mevlana Şem'i dir: Rindlik âleminde eger bir hırka çak u köhne oldıysa 
ne bak nik-namlıkda dahi bir came yırtmak ve parelemek gerek. Murad budur ki 
1151 “ömr bir zaman rindlikde geçdiyse bir zaman dahi tâ'at ve ibâdete sa'y idüp 


hüsn-i hatime kesb itmek gerek. 


Beyt: çü di reft ferda neyamed be-dest / Hisab ez hemin yek nefes kon ki 


hest 
[7. Beyit] 
An letayif kez leb-i la 1-1 tu men goftem ki goft 
Vin tetavul”"” kez ser-i zülf-i tu men didem ki did 


Ol letâyif ki senüf Та 1-1 lebüüden ben didüm kim didi bu uzunluğu ki senüñ 
zülfüü ucından ben gördüm kim gördi murad la'lden butün-ı kelâm ya nı butün ve 
meratib-i kelamdan ve hakâyık-ı ma ârif ve dekayık-ı “avarifden ben söyledigüm 
esrar-ı latifeyi ve ahbar-ı şerifeyi kim söyledi ve ğayb hüviyetüüden 1201 ve sırr-ı 
hakikatden ben gördügüm tül-ı mücahedeyi kim gördi dimekdür. Mevlana Şem 1 
dir: Ol letâyif ki senüfi kırmızı lebüüden ben didüm kim didi ve bu zulmi ki senün 
zülfün ucından ben gördüm kim gördi. Hitab Hudayadur. Zülfden murad bunda 


zulmet-i kevndür. 


216 Dün gitti, yarın henüz ele geçmedi. Var olan yalnızca bir nefesten ibaret say. 


2V1Derkenar) Tetâvul zulm ma'nâsına isti mal olunur. (Molla Şem 1) 
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(8. Beyit] 
Tir-i aşık-kuş nedanem ber dil-i Hafız ki zed 
İn kader danem ki ez şi T-i tereş hün miçekid”"” 


“Aşık öldürici okı bilmezüm Hafızuü göfline kim urdı bu kadar bilürüm ki 
anu ter şi rinden kan tamlar. Murad budur ki Hafızuü kalbine tir-i kavi-te'sir 
dokunup nefsaniyeti helak itmişdür amma ol tiri uran kimdür bilmezüm bu kadar 
bilürüm ki [25] şi r-i abdarından kan tamlar ve eser-i cerahat u mevt-i nefs-i zahir 
olur dimekdür. Mevlana Şem1 dir: Bilmezüm aşık helak idici tir Hāfizuñ göüline 
kim urdı bu kadar görürüm ki anuf ter u latif şi rinden kan tamdı. Murad kendü 
şi rini medhdür. 

(9. beyit] 

“А4- sultan ger neporsed hal-i mazlüman-ı aşk 

Küşe-giran ra zi asayiş tama bayed burid 

Sultan “adli eger şormazsa aşk mazlümlarınuf halini küşe-girlere râhatlıkdan 
tama" kesmek gerek murad budur ki “aşk mazlümlarınuf halini adl-i Hakk şormaz 
ve anlara fazl kılmazsa küşe-nişin olanlar rahat u “akibetden (30) recayı kat” itmek 
gerek. Mevlana Şemi dir: Sultanui “adli eger mazlümlarınui halini 
şormaya 291161272 asayiş u huzürdan ümid kat" itmek gerek murad uşşaka fazl-ı ilahi 
sırr-ı asayiş u huzür müyesser olmaduğın beyandur sultandan murad padişah olmak 
ca”izdür. 

[Gazel 2371 

(1. Beyit] 


Failatün Feilatün Feilatün Fa lün 


“ISTDerkenar) Miçekide nisbet ter-i latîf vâki'olmışdur. (Molla Şem 1) 
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Şüfi er bade be endaze” hored nüşeş bad 
Verne endişe-i In kar feramüşeş bad 


Mevlana Süruri dimiş: Şüfi eger şarabı endaze ile içerse аһа nuş olsun yohsa 
[168b] bu iş fikri aña feramüş olsun. Murad budur ki şüfi ki tarık-i Hakka sülük 
idüp aşk-ı ilahi nüş itmek ister aña lazımdur ki апиһ endazesin ri âyet ide ki evvelâ 
halvet u halkdan ‘uzlet gerek şiyam yevm u kıyam-ı leyl gerek ve kesret-i kelâmı u 
ta дил terk eyleyüp nefy-i havatır kılmağa ve 'amelin ihlaş ile itmege sa'y u cidd 
eylemek gerek ve müddet-i medide bu hale müdavemet gerek bunları idemezse bu iş 
fikrin unudup “avam-ı nasdan olup şüfilik namın komak gerek. Mevlana Şem1 dir: 
151 Şüfi eger şarabı haddince içe аһа nüş olsun yohsa bu işüü fikri аһа ferâmüş 
olsun. Murad budur ki şüfi sülük-ı “aşkda eger haddinden tecavüz itmeye Z7 

P 


yuyessirallāhu mâ ۵ eger tabakasından tecavüz ide aña ferağat evla vü 


ma küldür. 
(2. Beyit] 
An ki yek cür'a mey ez dest tüvâned daden 
Dest bâ şâhid-i maksüd der âğüşeş bâd 


Ol kimse ki bir cür'a elden virebilür eli makşüd u mahbübın kocmakda olsun. 
Murad budur ki şol salik kemâl bulup şeyhlik ya nı irşad dâ'iresine varup tövbeden 
gayrılara hişşe virmege kadir ola anuf eli makşüda vâşıl olmakdan [10] hali olsun 
pes kâmil u mükemmel olmayana el şunmayup dest tevbesin dutmak olmaz 
Mevlânâ Şem'i dir: Ol kimse ki elinden bir cür"a mey virmege kâdirdür anuf eli 
makşüd mahbübiyle ağüşda olsun murad Hakk te âlâ hazreti апиһ makşüdını hâşıl 


eylesün dimekdür yek cür adan murad feyz u cezbedür ki mürşidden taleb eyler ve 


7551Derkenar)l Endaze mikdâr-ı mu “ayyen, dirhem-i mukarrer ve keyl ve arşun ma "asına gelür. 
(Molla Sürüri) 
220 Allah dilediğini kolaylaştırır. 
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murad bu olmak mümkindür şol kimse ki bir cüz7 ihsân ide Allahu te âlâ hazreti 


апиһ muradını virsün. 
13. Beyitl 
Pir-i ma goft hatâ ber-kalem-i şun nereft 
Aferin ber nazar-ı pak-i hata-püşeş bad 


Bizüm pirimüz didi hatâ kalem-i şun” üzre gitmedi ya nı kalem-i şun dan hatâ 


vâki' olmadı.” 


[15] aferin anuf hatâ örtici pak nazarına olsun. bu beytüf iki mışrâ'ı 
ortasında münafat görinür. Amma murad beyan olınacak münafat yok idügi zahir 
olur pes murad budur ki vücüd gayr-ı mahzdur şerr-i mutlak yokdur pes her nesne 
bir kimseye nazar-ı hayr u bir kimseye nazar-ı şerdür pir hayr canibini setr itmiş zira 
nazar-ı pak kemalle nazır olur “ayba nazar kılmaz ve nazar-ı pak ile tavşif-i “ayb 


olan nazardan ihtirâz içündür. Şir Ve “aynu T-rızü “an kulli ‘aybin keliletin / 


Velâkinne “ayne”s-sahti tubdi el-mesü viye”” 
Beyt: "Ayb başed kü nebined coz ki "ayb / "Ayb key bined revân-ı habib”” 


[20] tahkikinde fakirün hatırına layih olan budur ki kütüb-i kelamda mezkür 
olan mes”eleye muvafık ve ‘akla fehmi esheldür ve ba'Z fuzala bu beyte şerh yazup 
dimiş hatâ u şavâb gah fi lde isti mâl olınur gah kavlde olınur ve hâlık-ı сепи 1 
eşya Hakk te âlâdur ve ۴0101/011 mualleletun Ы 7-а 1021222 degildür amma 
hikmeti ve maşlahatı mutazammındur ve 'inâyet-i nizam-ı küll “aleme müte allikdür 
min haysu'l-küll. Egerçe ба 2 ef"al ba'Z şahşa nazar-ı maşlahat degildür pes fi 1-1 


hakkda hatâ yokdur ki ol hâlık-ı “alem hikmeti ve maşlahatı müşkil halk 


>! [Derkenar] Bu mes'ele kütüb-i kelamiyyede muşarrahdur. (Molla Şem 1) 
222 Rızanın gözü ayıplara bakmaz. Hoşnutsuzluk gözü ise (her şeyi) kötü gösterir. 
23 Ayiptan başka bir şey görmemek ayıptır. Dostun ruhu nasıl ayıp görür? 
222 Allah'ın fiilleri arazlara bağlıdır. (Kelam-ı Kibar) 
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eylemişdür lâ-cerem bi-hasbi'l-küll şavabdur egerçe ba'Z şahşa nazar maşlahat 


degildür [25] ki ol ferde nazar hatâ görünür Mevlânâ Camı dimiş: 


Beyt: Ber harf-i hiçkes meneh engüşt-i i'tirâz / Tnest kilk-i şun" ki hatt-ı hatâ 
keşed”” 


İmdi iki mışrâ' ortasında munâfât yokdur egerçi kaşır olanlar ile tevehhüm 
iderler nazarı pak ile tavşif itdügi kaşırlardan ihtiraz içündür u ba 2 müteahhirin 
bundan tafşil-i zikr itmişdür ve telhiş budur ki her mevcud fâ'ideden halı degildür 
amma her bir nokşan ki hatâ zan olınur апиһ menşe 1 iki emrden halı degildür biri 
‘adem-i kabiliyyet-i masnü'dur nitekim 'araZ-ı mahall-i beka degildür eger su”al 
olunursa fail kabil kılsa câ'iz değil midür? Cevab oldur ki 130) kabiliyyetüh iki 
ma nası vardur birine imkan birine isti dad dirler evvelki tesir-i fail ile degildür 
ikinci şart-ı adidür hakiki degildür isti dad cümle maşnü"atdadur ve biri adem-i 
liyâkat-ı maşnü'dur ve kemal nizam-ı “aleme nisbetdür pes kuşür u nokşân 
kabildedür 12 110 degildür. Mevlana Şem1 dir: Bizüm pirimüz didi kalem-i şun” 
üzre hata vaki olmadı. Murad biçünden hergiz hata şadır olmadı dimekdür. 


Beyt: Derin şahife nehvanden hatt-ı hatâ z"an rü / Ki her çi [169a] minigerem 


nakş-ı kâr-hâne-i 0527" 


Anuf hatâ setr idici pâk nazarına tahsin olsun şani"-i pür-kemâlüü tecelli-i 
şerifünden bi-haber olan küteh-nazarlar eşyânufi kendüsine ve mâ-beyninde olan 
hayr u kemale ve şerr ü nokşana nazar idüp şun -ı bârıden gâfil oldukların şuna 


hata isnad eylerler amma bizüm mürşidimüz eşyanuf isti dadına nazar eyledi ki rüz- 


25 Hiç kimsenin sözüne itiraz için parmağını uzatma. Hakk'ın kalemi budur ki hat açizgisini çeker. 
(Cami) 
? Bu sayfada yanlış bir yazı okumadım. Zira neye baksam onun sanatının eseridir. 
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ı ezelde olan nahnu kasemnâ”'da kimseye |zulmlolmayup belki her ۵ 
kabiliyyetine göre bir hişşe virildi hem maşnü"atuü zuhürı kendülerine nef" huşülı 
(51 içün degildür belki ğaraz-ı izhar ve kudretdür niteki Hazret-i Câmı bu sırrı rüşen 
eyler Si/si/etü z-Zeheb de birkaç beyit getürmüşdür ki bu ‘itibar üzre hatâ isnadına 
aşla mecal kalmaz bu huşüşda mela”ik dahi ğaflet üzre olup Hazret-i Ademe dahl 


idüp Hakk te 212 hazretine 101۲22 ۰ 
Ademi râ hemişe mu tekidest / Kü meger âferide behr-i hodest 
Her çi ü ra füted münasib hal / Danedeş ez kabil-i hayr u kemal 
Van çi pendaredeş münafi-i an / Daredeş ez maküle-i nokşan 
Likin in i'tikâd "ayn-ı hatast / Zan ki ü âferide behr-i Hodâst”* 
Bu ebyatuf bâkisi (10) ol kitabda görüle. 
(4. Beyit] 
Şâh-ı türkan””suhen-i müdde'iyân mişineved 
Şermi ez mazlame-i hün-ı Siyâvüşeş bâd 


Sipahiler şâhı düşmenler sözin işidür. Utanmaklık аһа Siyâveş kanı zulminden 
olsun. Murad budur ki padişah düşmenler sözin diüleyüp na-hak öldürdigi âdemüü 
kanı zulminden utanmak gerek. Mevlana Şem’ dir: Türklerüf şâhı müdde iler 
sözini istimâ' eyler Siyâveşüfi kanı mazlamasınden afa bir şerm olsun bu söz temsil 
tarikiyledür kendü padişahını türkan şahına ve kendüsini yahüd mazlümı Siyaveşe 


teşbih eylerüm. Murad budur ki niteki şah-ı Türkan ki Afrasiyab muraddur Siyaveş 


27 “Rabbinin rahmetini onlar mı paylaştırıyorlar? Dünya hayatında onların geçimliklerini aralarında 
biz paylaştırdık. Birbirlerine iş gördürmeleri için kimini öteki derecelerle üstün kıldık. Rabbinin 
rahmetini onların biriktirdikleri şeylerden daha hayırlıdır.” (Zuhruf Süresi,32) 


228 İnsan kendisi için yaratıldığını kanidir. Onun başına gelen, hayır ve şer kabilinden bildiği her şey 
hâke münasiptir. Kendi Tarzusunal muhalif sandığı şeyleri noksan olarak görür. Fakat bu inanç 
hatadır. Çünkü o Tanrı için yaratılmıştır. 


?591Derkenar) Şâh-ı Türkandan murad Afrasiyab nam nam-dar şahdur. (Molla Sürüri) 
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[15] düşmenlerinüü söziyle günahsız helak eyledi sen dahi düşmenler 106 
kimseyi helak itmege kaşd itme deyü padişahına naşıhat eyler bu hikayeti temsil 
getürdi ziyade meşhür olduğından ötüri Siyaveş Keykavusuf ferzendidür ki апиһ 
maderinden gayrı Keykavusuf bir hatünı var idi ki Siyaveşe “aşık oldı ve na-ma kül 
fi le itdi Siyaveş râzı olmadı “akıbet ol “avrat bühtan tarikiyle Siyaveşi padişaha 
ğamz itdi padişah dahi imtihan içün vafir ateş yakdırup Siyaveşe eyitdi eger bu 
ateşe girüp yanmayasın ma lüm olur ki bu iş saña bühtandur [20] siyaveş dahi girip 
yanmadı ve andan şofira başın alup Türkistâna gitdi Afrasiyab afa kendü kızın virdi 
“akıbet saltanata kasdı var deyü birligin içinde boğazladı ve andan Key-hüsrev nam 
bir ferzendi Piran nam bir kimsenüü katından perveriş bulup Afrasiyabı helak 
itmişdür 

15. Beyitl 

Çeşmem ez ayinedaran-ı hat”” u haleş geşt 


Lebem ez büse-rubayan-ı ber u düşeş bad 


Gözüm апиһ hat ve hâlinüü ayinedarlarından oldı tudağım anufi gögsinüü ve 
omzınun büse kapıcılarından olsun. Murad hatda alem-i müşahede u hâlden murad 
“alem-i ğaybdür ve gögsinden murad şıfât-ı ilm u omuzdan murad [25] şıfât-ı 
kibriyadur gözüm апиһ avalimin müşahade ider ağzım dahi şıfât-ı ilm u kibriyası 
beyanında olsun dimekdür. Mevlana Şem'i dir: Çeşmim anuü hatt ve halinüü 
ayinedarlarından oldı lebüm апиһ sinesinüf ve omuzunuf büse kapıcılarundan ya nı 
büse alıcılarından olsun murad müstemirren müşahade ve vişal-i canan taleb itdügin 
iş ardur. 

16. Beyitl 


Gerçi ez kibr suhen ba men-i derviş negoft 


Derkenar] Hatdan murad cenâb-ı kibriyadur.Halden murad nokta-i zâtdur. Ber siendür, düş 


omuzdur. (Molla Şem 71) 
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Can feda-yı şekerin piste-i”'hâmüşeş bad 


Egerçe kibrden men dervişe söz söylemedi can anuf sakit şekerlü fıstığına feda 
olsun. Murad beste-i hamüşdan hazret-i Hakkuü mütekellimliğidür. Mahlük 
taşavvur 1301 itdügine muğayir ki ahadı ümmetden bir ferde sema" müyesser 
degildür. Mevlana Şem'i dir: Egerçi kibrinden ben dervişe söz söylemedi canum 
anufi şeker gibi leziz hümüş dehânına fedâ olsun murad Huda ve mürşid olmak 


mümkindür. 
(7. Beyit) 
Nergis-i mest-i nevaziş-kun u merdüm-dâreş 
Hün-ı âşık be kadeh ger behored nüşeş bâd 


Апиһ ohşayıcı u âdem dutıcı mest gözi âşık kanını kadeh ile içerse afa nüş 
olsun nergisden murad şıfât-ı başardur mest olduğı ma siyeti görüp gah setr ü afv 
itdigidür nevaziş-kün didügi dahi bufa nazardur [169b] merdümdar didügi kâh cebr 
u kahr itdügidür lâ-cerem nefs-i sâliki aşk u riyâzet ile helâk iderse kemâl-i rızâ 
gerek nüşeş bâd didüginden murâd budur Mevlânâ Şem'i dir: Anufi merdüm tutıcı 
“uşşaka ri âyet idici mest çeşmi aşıkufi kanını faraza eger kadehle içe аһа nüş olsun 
nergisden murad çeşm ve çeşmden murad zât-ı baridür mest olmasından murad 
şıfat-ı istiğnasıdur nevaziş-kün olması “uyüba nazar itmeyüp setr itdügidür merdüm- 
dar olması bendelerine [5] cürm ve 'işyândan ötüri kahr u zecr itmesidür 2۵ 71 
zahire göre çeşme nisbet merdüm-dar ğayetle hüb vaki olmuşdur zira merdüm 
bebeklü ma nasınadur mest muzaf olunmazsa ma na böyle olur апиһ merdüm tutıcı 


meste ri ayet idici çeşmi. 
(8. Beyit] 


Be ğulami-yi tu meşhür-ı cihân şod Hafız 


”'Derkenar) Piste fıstık. Bunda dehan murâddur. (Molla Şem 1) 
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Halka-i bendegi-yi zülf-i tu der güşeş bad 


Senüñ kullığuü ile meşhür-ı cihân oldı Hâfız senü zülfü kullığı halkası 
kulağında olsun murad ğayb-ı hüviyyet ta allukı andan münfek olmasun dimekdür. 
Mevlana Şem dir: Senüü gulâmuü olmak sebebiyle Hafız cihânufü meşhürı oldı 
1101 senüfi zülfüü kulağı halkası апиһ kulağında olsun hitab bunda barı te alaya 
olmak rüşendür. 

[Gazel 238) 

[1. Beyit] 

Mefailün Feilatün Mefâilün Feilün 

Be küy-ı meykede ya rab seher çi meşğale”” büd 

Ki cüş-i şahid u saki u şem u meş ale büd 

Mevlana Sürüri dimiş: Meyhane mahallesinde seher aceb ne ğavğa idi ki 
mahbüb u sâki cüşı ve şem" u meş ale idi. Murad meykededen ve sâkiden miraren 
ma lüm olandur ve şahidden murad mahbüb-ı hakikidür ve апиһ cüşı tecelli ve 
zuhürıdur ve sâkinüfi cüşı апиһ tekeyyifidür şem“ u meş'aleden murad envârdur. 
Mevlânâ Şem dir: Mey-hâne mahallesinde seher vakti aceb ne ğavğa var (15) idi 


ki bunlarufi cüşı var idi şahidden murad bari te alâdur cüşdan murad ziyâde 


tecellisidür. Sakiden murad mürşiddür şem" u meş aleden murad envâr-ı feyzdür. 
(2. Beyit] 
Hadis-i aşk ki ez harf u şavt müstağnıst 


Be nâle-i def u ney der hurüş u ğulğule büd”” 


5321Derkenar) Meşğale ğavğa.( Molla Şem 7) 
3 [Derkenar] Velvele büved. (İhtar-ı Şem 7) 
187 


Hadis-i “aşk ki harf u şavtdan müstağnidür def u ney nalesiyle hurüşda u 
gulğulede idi. Murad defden talib ve naydan murad mürşiddür ya nı aşk haldür kal 
istemez. Lakin talib ve şeyh kelâmı ile zuhürda idi. Mevlana Şem1 dir: “Aşk sözi 
ki harf u şavtdan müstağnidür def u ney nalesiyle ]20[ hurüş ve velvelede idi velvele 


feryad u fiğandur murad “uşşakufi cüş-ı aşkla olan semâ'ların beyandur. 
13. Beyit] 
Mebahisi”” ki der an meclis-i cunün mireft 
Vera-yı medrese vu kil u kal mes”ele büd 


Bir mebâhis ki ol cünün-ı aşk halkasında vâki olur idi medrese ve kil u kal 
mes”eleden öte idi. Murad budur ki ol şeri'at andan şofra tarikatdur lâ-cerem 
mebâhis-i tarikat mebâhis-i şeri'atdan ötedür Mevlana Şem 1 dir: Şol mihnetlerüh ol 
cünün halkasında vâki oldı medresenüf kal u kilinüfi gayrı idi murad evvel “aşk 
mahallesinde vâki olan mebahis [25] ahval-i “aşka müte allik idi kil u kâle 
müte allik degül idi dimekdür. 


Beyt: Hoşter ez devran-ı 'ışk eyyam nist / Bâmdâd-ı 'âşıkân ra şam nist”” 


(4. Beyit] 
Dil ez kirişme-i saki be şükr büd veli 
Zi na-müsa 101-1 bahtem”” endeki gile büd 


Göhül sâkinüü nazar nazından şükrde idi amma bahtımuü ‘adem-i 
müsâ'adesinden azcık şikayet var idi. Murad budur ki naşih u mürşidüü “ayn-ı 
“nayetinden göhül şakir idi kendünüü nokşan isti dadından bir pare müşteki idi 


dimekdür. Mevlânâ Şem 1 dir: Göhül şol küşe-i çeşmle nazarından şükrde idi amma 


224 [Derkenar] Mebhas maşdar-ı mimidür. (Molla Şem?) 


235 Aşk devranından daha güzel bir gün yoktur. Aşıkların sabahının akşamı yoktur. 
236 [Derkenar] Zi nâmüda'ide-i bahteş (İhtâr-ı Şem 7) 
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bahtınuü ‘adem-i müsâ'adesinden biraz çok (30) şikâyeti var idi bahteşde olan 
Zamir-i ğa”ib dile raci dür murad mürşidüü baña iltifatı var idi İlkin isti dada 
kuşürum baña ziyade feyze mâ'ni oldı dimekdür. 

15. Beyitl 

Kıyas kerdem u an çeşm-i şüh-ı şu bede baz”” 

Hezar sahir-i çün Samiriş der gele büd 


Kıyas eyledüm ve ol şüh hokka-baz 012 Samiri gibi sahir afa duzakda idi. 
Murad budur ki mahbüb-ı mecâzı sahir-i mahirleri bile biü Samiri gibi sahir aña 
giriftar olur andan ictinab ziyade lâzımdur ki anuü aynı nice [170a] leri mağlüb 
itmişdür dimekdür Mevlana Şem'i dir: Ol mest-i câdvâne çeşmi kıyâs eyledüm bin 
Samiri gibi sahir апиһ şikayetinde idi. Murâd zât-ı bâride olan tesiratı beyandur ki 


162۷116 dahi апиһ zebünı olmuşlardur. 
(6. Beyit] 
Begotemeş” be lebem büsei hevalet””kun 
Be hande goft Keyest ba men In mu âmele büd 


Didüm aña beni bir büseye havâle kıl gülmek ile didi kaçan senüfi benüm ile 
bu mu'âmelen idi. Murad mahbüb-ı mecâzı mükâlemesi ise (51 апиһ hud ası ve bi- 
vefalığı beyanıdur ve hazret-i Hakka mükalemesi ise ol hazretüi azamet ve 
kibriyasını beyandur. Mevlana Şem 1 dir: Çün aña didüm баһа lebüüden bir büse vir 


hande ile eyitdi senüfi benümle kaçan bu mu âmeleden oldı. 
]7. Beyit] 


Zi ahterem nazar-ı sa d der rehest ki düş 


237 [Derkenar] Kıyâs kerdem u ân çeşm-i câduvâne-i mest (İhtar-ı Şem 1) 


238 [Derkenar] Çü goftemeş. (İhtar-ı Şem) 
[Derkenar] Vanda olan vav zaiddür (Molla Şem 1) 
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Miyan-ı mah u ruh-ı yar-i men mukabele büd 


Benüm yıldızımdan nazar-ı sa'd yoldadur ki dün gice ayla benüm yarimüü ruhı 
ortasında mukabele idi. Murad mahdan mürşiddür ve yardan murad ruh çün 
mukâbele-i sad bi's-sa'd ola delil-i sa adetdür. Pes kalbe nazar sad olmağa 
“alametdür. Mevlana Şem'i dir: Sitareden баһа yolda за 0 nazarı vardur [10] zira 


dün gice mahla benüm yarimüf ruhı ortasında mukâbele idi. 

(8. Beyit] 

Dehan-ı yar ki dermân-ı derd-i Hafız daşt 

Fiğan ki vakt-i mürüvvet çi teng havşala””büd 

Yârüü ağzı ki Наһ2иһ derdi dermanun dutar feryad ki mürüvvet vaktinde ne 
tar havşala idi. Murad yardan şimdi beyan olınan rühdur ya nefsdür Hafızuü 
derdinüü dermanı ki tövbe ve zikrdür апиһ ağzındadur amma mürüvvet ve kerem 
zamanında katı tarlık ve hisset ider Mevlana Şem1 dir: Yarüh dehanı Наһ2иһ 
derdine derman tutar fiğan ki mürüvvet vakti ne “aceb teng havşala oldı teng havşala 
bunda mürvvetsiz ma'nâsınadur yardan [15] murad mürşiddür ki Hafizuü derdine 
derman anufü bir sözinde iken hikmete “Пас eylemedi çi istifhâmdur te accüb 
ma nasınadur daşt bunda daşti takdirinde olmak rüşendür ve kendü ma'nâsına dahi 


olmak mümkindür. 
[Gazel 239) 
(1. Beyit] 
Failâtün Fâilâtün Fâilâtün Fâilün 
Yek du câmem dı sehergeh ittifak üftade büd 


Vez leb-i saki şerabem der mezak””"uftade büd 


Derkenar] Havşala aslda kursakdur ki kuşların mi ‘desi yerindedür ve mecazen her zarfda isti mal 


olunur. (Molla Sürüri) 
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Mevlana Sürüri dimiş: Bir iki kadeh baña dün seher vaktinde ittifâk düşmiş 
idi sakinüü lebinden şarab benüm mezakıma düşmüş idi. Murad budur ki seher 
vaktinde bir iki defa feyz u fazl-ı Hakk vâki olmuş idi ve şeyh-i ma şük 
kelamından mezak-ı canıma [20] şarab irmiş idi andan mütekeyyif olmış idim 
dimekdür. Mevlana Şem'i dir: Dün seher vakti baña bir iki cam ittifak düşmişdi ve 
sakinüfi lebinden benüm mezakıma şarab düşmişdi mezak bunda dehan 
ma nasınadur yek dü camımdan murad bir iki kerre feyz irişdügidür mışrâ'-ı saniden 


murad mürşidden mütefeyyiz olmasıdur. 

(2. Beyit] 

Ez ser-i mesti diger ba şahid-i “ahd-i şebab 

Ric“ati””mihastem likin talâk üftade büd 

Mestlik başından dahi yigitlik zamanı mahbübı ile ric at diledüm amma talâk 
düşmiş idi. Murad budur ki şevk u keyfiyyet ğalebesinden yigitlik zamanına rücü" u 
ricat [25] kaşd eyledüm amma talak-ı bayin vâki' olmış imiş ric at müyesser 
olmadı. Mevlana Şem 1 dir: Mestlik ucından gerü civânlık zamanı şâhidine bir ric'at 
istedüm likin talâk vâki olmış idi murad aşk-ı ilahiden baña bir halet geldi tekrar 
kendümi civan oldum şandım dimekdür. 

13. Beyit] 

Nakş mibestem ki girem güşe-i zan çeşm-i mest 

Takat-ı şabr ez ham-ı ebrüş tak üftade büd 

Nakş bağllarldım ki bir küşe dutam ol çeşm-i mestden şabr tâkati апиһ kaşı 
büklüminden tak u âciz düşmüş idi. Murad budur ki şıfât-ı başar ki gah “аһ gah 


cafidür andan tesettür kaşd eyledüm rumüz-ı ilahi bundan istitar [30] mümkin degül 


[Derkenar] Der mezâkem takdirindedür. (Molla Şem 1) 
4 [Derkenar] Ric'atide yâ vahdet içündür. (Molla Şem ®) 
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idigün ilâm idüp aceb zahir eyledi. Mevlana Şem1 dir: Fikr ve taşavvur iderüm ki 
ol mest çeşmde bir küşe tutam şabrum takati anuü mihrāba beüzer ebrüsından tak 
düşmişdi уа nı mecalim kalmamış idi haşıl-ı ma'nâ murad itdüm ki “aşkdan ferağat 
idem İlkin lütf u fazl-ı ilahi irişüp ğayb-ı hüviyyet beni bi-mecal idüp ol hal üzre 


sabit u mukarrer eyledi dimekdür. 
(4. Beyit] 
Ey mu abbir””müidei ferma ki düşem afitab 
Der şeker-hvab-ı şabühi hem-visak””” üftade büd 


[170b] Ey mu abbir bir muştılık buyur ki dün gice baña güneş şabah şarabınuü 
tatlu uykusında hem hâne düşmiş idi. Murâd budur ki dün gice seher vaktinde aşk-ı 
ilâhı keyfiyeti ile tatlu uykuya varup düşümde güneşi benümle hem-hücre gördüm 
lâ-cerem ey mu abbir şüret-i ru’ ya hübdur ta bire eyü buyur nitekim Ahmed Paşa 
dimiş. 

Beyt: Ey mu abbir vaşl-ı canan ile ta bır eylegil / Düşde gördüm kim kamerle 


iktiranum var imiş 


Mevlana Şem“ dir: Ey mu abbir bir beşaret buyur zira dün gice afitab baña 
şabah şarabınuü leziz hvâbında hem-hücre vaki [5] olmiş idi. Murâd budur ki 
şarab-ı 'aşkla mütekeyyif iken leziz hvabından afitabı baña hem-hücre olmış gördüm 


anufi ta biri vişal-i canandur ve visak hücre ma'nâsınadur. 
15. Beyit] 
Der makamat-ı tarikat her koca kerdim seyr 


“Afiyet””ra ba nazar-bâzi firâk üftade büd 


23IDerkenar) Ey mu'abbir bir murad vir bu dahi vechdür ki ziyade surürındadur ki mu 'abbir müjde 
taleb ider. (Molla Şem 1) 


Derkenar] Visak bunda hâne ve çar tak ma nasınadur bend ve “ahd ma "asınadur. (Molla Sürüri) 
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Tarikat makamatında her kande seyreyledüm ise rahatuü nazar-bazlık ile 
iftirakı düşmiş idi. Murad budur ki makamat-ı tarikatde müşahedemüz böyle 
olmışdur ki “aşk-ı Hakk [ve] ilâhi ile “Afiyet-i cismani bir yerde cem olmaz 
Mevlana Şem'i dir: Tarikat makamlarında her kande ki seyreyledük “akıbete aşıklık 
ile firak düşmiş idi zirâ'aşk-ı ilahiyle huzür-ı dünya cem” olmaz. 

Beyt: Eger [10] merd-i 'ışki gem-i ҺУЗ gir / Ve ger ne reh-i 'âfiyet piş gir”” 

(6. Beyit] 

Sakiya cam-ı demadem””“dih ki der seyr-i tarik 

Her ki âşıkveş nemayed der nifak üftade büd 

Ey saki her dem kadeh vir ki tarık seyrinde her kim ki âşık gibi geldi nifaka 
düşmüş idi. Murad budur ki ey vâ'iz ve şeyh 'ale't-tevâli ta'lim-i “aşk kıl ki “aşık 
gibi olmayan sülükda nifâka düşer. 

Beyt: Gel ey şüfi Hudaya kil te alluk / Yoğ ise “aşk bari kıl ta aaşşuk 

Mevlana Şem'i dir: Ey saki baña cam-ı demâdem vir zira sülük seyrinde her 
kim aşık gibi gelmedi ya nı aşıkane küşiş eylemedi nifâka düşmüş oldı. 

Beyt: Begerdân [15] sâkiyâ cam-ı lebâleb / Beyamüz ez felek devr-i 
demadem”"" 

(7. Beyit] 

Hâfiz ân sâ'at ki in nazm-ı perişân minivişt 


Tayir-i fikreş be dam-ı iştiyâk üftade büd 


245[Derkenar] “Afiyet şıhhat ve huzürdur. (Molla Şem 1) 
246 Eğer aşk ehliysen ağzını tut. Eğer değilsen rahatlık yolunu tut. 
Derkenar] Cam demâdemden murad biribiri ardınca olan camdur. (Molla Şem 7) 
248 Ey saki, dolu şarabı [elden ele] döndür. Felekten durmaksızın dönmeyi öğren. 
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Hafız ol sâ'atde ki nazm-ı perişanı yazar idi anuü fikri kuşı iştiyak ağına 
düşmiş idi. Murad budur ki bu ğazelde ahval-i “aşk u iştiyak u ahbar-ı derd u firak 
söyledüm zira ol vaktde baña bunlar hasb-i hal idi. Mevlana Şem 1 dir:Hafız ol sâ'at 
ki bu perişan nazmı yazdı апиһ fikri murğı iştiyak duzağına tüşmiş idi murad bu 


gazelde kendünüf hasb-i hali idügin beyândur. 
[Gazel 240) 
[1. Beyit] 
Feilatün Feilatün Feilatün Feilün 
Eger an tayir-i kudsi zi derem [20] baz ayed 
“Ömr-i bugzeşte be pirane serem bāz 0 


Mevlana Sürüri dimiş: Eger ol kudse mensüb kuş kapumdan gerü gele geçmiş 
“ömr pirlik vaktinde baña gerü gelür ta”ir-i kudsden murad Cebra”il-şıfat “aziz ve bir 
nakş-ı kudsiye mertebesin bulmış ehl-i temyiz şehrden gitmiş anuü kudümın rica 
idüp kademinden hayât-ı tâze bulmak beyandur Mevlana Şem'i dir: Eger ol ta”ir-i 
kudsi benüm katumdan gerü gele geçmiş “ömr pirlik vaktinde gerü gelür bu söz 
ziyade sürürından kinayetdür. Ta”ir-i kudsiden murad bunda kendünüü yâr-ı 


kadımi bir “azizdür ki аһа sefer lazım gelmiş bu ğazelde heman апиһ içündür. 
(2. Beyit] 
Dârem ümmid be In eşk-i çü bârân ki diger 
1251 Berk-i devlet ki bereft ez nazarem baz âyed 


Ümid dutarın bu yağmur gibi göz yaşı ile gerü devlet şimşegi ki nazarımdan 
gitdi gerü gele murad ağlamak sebebi ile ol berk-ı devlet olan “aziz gerü gelmesini 
rica itdügin zikrdür Mevlânâ Şem 7 dir: Ümid tutarum bu baran gibi gözyaşıyla ki 


tekrar devlet berki benüm nazarımdan gitdi gerü gele berk-ı devletden murad yine 
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yar-ı azizidür ki mürşiddür. Murad kesret-ibüka sebebiyle ol yar-ı “azizüü kudümını 


talebdür. 
(3. Beyit] 
Anki tac-ı ser-i men hak-i kef-i payeş büd 
Ez Huda mitalebem ta be serem baz ayed”” 


Ol kimse ki benüm başım tacı anufi ayağı ayasınuü toprağı idi Allah'dan 
dilerüm ta başıma gerü gele [30] murad ol"azizüü hak payı kendü başı tacı idügin 
beyandur gerü ol hâk-i pay tâc-ı ser olmasın talebdür Mevlana Şem 1 dir: Ol kimse 
ki benüm başımuü tacı anuü kef-i payınuü haki idi padişahlık eylerim eger ol 
benüm tarafıma gele ya nı mülakat müyesser ola ser bunda taraf ma nasına olmak 


rüşendür. 
(4. Beyit] 
Ger nişâr-ı kadem-i yar-i girami”” nekonem””" 
Cevher-i cân be çi kâr-ı digerem bâz âyed 


Eger yâr-ı mükerrem kademine nisâr etmeyem cân cevheri dahi ne işüme gerü 
gelür. Murâd budur ki yâr-ı mükerrem içün cân fedâ kılınsa revadur Mevlânâ Şem 1 
dir: [171a] eger aziz u muhterem yarüfi kademine nisar eylemeyem cân cevheri gerü 
benüm ne işime yarar. 


Beyt: Ba düstan muzayaka-i "ömr u mal nist / Düşmen bih ez kesi ki nemired 


beray-ı düst”” 


I5. Beyit) 


249 [Derkenar] Pâdişâhi be-konem ger serem baz âyed. (İhtâr-ı Şem) 
> [Derkenar] Girâmi kâf-ı Fârisidür.(Mollâ Şem 1) 
>! [Derkenar] Nekonem lafzındafi mef"üli cevher-i cândur. (Molla Sürüri) 
?52 Dostlar varken ömür ve mal sıkıntısı olmaz. Dost için ölmeyen kimsedense düşman iyidir. 
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77۲۵۶۲ be yaran-ı “aziz 


Hahem ender akabeş 

Şahşem er bâz neyâyed haberem bâz âyed 

Anufi ardınca gitmek isterüz “aziz yaran ile şahşum eger gerü gelmezse 
haberüm gerü gele murad ‘ilm u irşad ardınca “aziz yaran ile gitmek âdâb-ı 
tarikatden idügine irşad u işaretdür. 

Beyt: Müsi Hızrı taleb itdügi [5] durur buna delil / Taleb-i a"lem u erşed durur 
adab-ı sebil 

Mevlana Şem'i dir: Aziz yarlar ile апиһ ardınca gitmek isterüm eger gerü 
gelmeye ya "nı eger ben şıhhatle gerü gelmeyem haberüm gerü gele bu vech dahi 
latifdür anuf ardınca gitmek isterüm eger aziz yarane şıhhatle gelmeyem haberüm 
gerü gele. 

16. Beyitl 

Maniyeş ğulğul-i çengest u şeker hvâb-ı şabüh 

Verne ger bişneved ah-ı seherem baz ayed 

Ol “azizüfi ma تعنص‎ çeng ğulğuli ve şabah şarâbınufi tâtlu uykusıdur yohsa eger 
işide idi benüm ah-ı seherüm gerü gelür idi. Murad budur ki şüret-i pir u istiğrak-ı 
“aşk anufi semâ'ına mâni olmuşdur ve illâ istima" ile gerü gelür idi dimek (10) olur. 
Mevlana Şem1 dir:Ol 'azizüfi gelmesine mani-yi çeng şadası u şabah şarabınuü 
leziz hvabı yohsa eger benüm ah-ı seherümi işide gerü gelür. 

Г7. Beyit] 


Küs-ı nev-devleti ez bam-ı sa adet bezenem 


Ger bebinem ki meh-i nev-seferem baz ayed 
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[Derkenar] “Akb kâfıü kesriyledür. Каһһ fethesiyle oğul oğlı ma'nâsınadur. (Molla Şem 7) 
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Yehi devletlülük güni هو‎ âdet tamından uram eger görem ki sefer iden ayum 
gerü gele murad kadem-i kudüm-ı ehl-i sa âdet delil-i devlet idügin bilüp anufiçün 
şükr-i şadmanı kılmağa delaletdür. Mevlana Şem1 dir: Sa adet tamından yeli 
devlet güni ururum eger görem ki benüm nev-seferem mahum gerü gele nev-sefer 
dirler henüz sefere gitmişe murad yine ol “aziz [15] yardur. Acemüf “adetidür ki bir 
kimseye “ali manşıb virilse tam üzre küs çaldırur ve Rümda “adetdür mehter kapuya 
gelüp çalarlar h'âce ol yâr-ı “azizüü gelmesini manşıb “add idüp bu beyti dimişdür 
sa adeti tama teşbih eylemişdür. 

18. Beyit] 

Arzümend-i ruh-ı şâh-i çü mahem Hafız 

Himmeti””ta be-selamet zi derem baz ayed 

Ay gibi şah yüzi arzümendiyin ey Hâfız bir himmet kıl tâ selâmet ile 
kapumdan gerü gele murâd budur ki murâda vişâl ve yâr-ı makbül çün istimdâd ve 
taleb-i himmet gerekdür Mevlânâ Şem'i dir: Mah gibi şâhufi ruhına müştakum ey 
Hafız bir himmet eyle selametle kapumdan içerü gele [20] murad yine yar-ı “azizdür. 

[Gazel 241) 

(1. Beyit] 

Mefailün Feilatün Mefâllün Fa'lün 

Seyyarel bedirahşid u mah-ı meclis şod 

Dil-i remide-i ma ra refik u münis şod 

Mevlana Sürüri dimiş: Bir yıldız yaldıradı meclis ayı oldı bizüm ürkmüş 


göfilümüzüh yoldaşı ve enisi oldı. Murad ol yıldızdan resül aleyhi”s-selamdur ki 


Derkenar] Himmeti kon takdirindedür. (Molla Şem 7) 
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kezer"in ahrace ва аһи fe âzerahu festag leze festevâ'alâ sükihr”hasebince 
kuvvetlenüp meclis-i din mahı olup Hakkdan ürkmüş kalbe resü/un minallâhi yetlü 
suhufen mutahharah”” mücibince yâr-ı ğâm-güsâr oldı Mevlana Şem'i dir: Bir 
sitare yaldıradı ve mah-ı meclis oldı bizüm 1251 şırât-ı müstakimden nefret itmiş 
göfilümüze refik u münis oldı sitareden murad habib-i ekrem hazretidür ki enbiya ve 
resüle serdar olmuşdur refik u münis zikri bizüm hidâyetimize sebep 


olduğı itibârladur. 
Beyt: İmâm-ı rusul pişva-yı sebil / Emin-i Huda mehbit-i Сефгеи?7 
(2. Beyit] 
Nigâr-ı men ki be mekteb nereft u hat nenvişt 
Be gamze mes'ele âmüz-i sad müderris şod 


Benüm nigârum ki mektebe gitmedi ve hat yazmadı göz ucı nazariyle yüz 
medrese mes'ele ta'lım idici oldı ki nebi ümmi idi Amma ۲۷۵۱/۵2 bed"se 17 1- 
ümmiyine resu lan minhum yetlu aleyhim âyetihi yüzekkihim yu allimuhumu “T-krtab 
ve'-hikmeh ve in kânu min kablu T-lefi dalâlin mubim” ve аһапп lemmâ yelhaku 
bihinT”l30) mücibince ümmilere ta lim itdügi bi”zzat olduğı gibi hükema vu 
“ulemaya ve yevm-i kıyâmete dek gelicek ‘ukalāya li yubelliğu”- ilme'ş-şâhidu'1- 
gdibe işareti ile ta lim kıldı. Mevlana Şem 1 dir: Benüm nigârum ki mektebe gitmedi 


ve hat yazmadı ğamze vü nazarla yüz mes'ele ta'lım idici oldı huve//ezi be ase fi 1- 


255 “Filizini yarıp çıkaran, sonra onu güçlendirerek kalınlaşıp, gövdesi üzerinde yükselen ekin gibidir.” 
(Fetih,29) 


256 “Bu delil, tertemiz sahifeleri okuyan, Allah tarafından gönderilen bir peygamberdir.”(Beyyine,2) 
257 Peygmaberlerin imamı, yolun önderi, Allah'ın güvendiği, Cebrail'in indiği yer. 


255 “O, ümmilere, içlerinden, kendilerine ayetlerini okuyan, onları temizleyen,onlara kitabı ve hikmeti 
öğreten bir peygamder gönderendir. Halbuki onlar, bundan önce apaçık bir sapıklık içinde idiler.” 
(Cuma,2) 


259 “(Allah, o peygamberi)onlardan henüz kendilerine katılmayan başkalarına da göndermiştir.” ( 


Cuma,3) 
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ummiyin resülün пипһа” bu âyet-i kerime muktezasınca hakikatde kıyâmete degin 


gelmişlere ol ta Пип itmiş olur. 
13. Beyit] 


Tarab-sera-yı muhabbet künün şeved ma'mür [171b] 
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Ki tak-ı ebrü-yı yar-ı meneş mühendis” şud 


Muhabbetüü şenlik evi şimdi ma“mür olur ki benüm yârimüü kaşı kemeri aña 
mühendis oldı murad tarab-hane-i muhabbetden dindür ki aña dahil olan “azabdan 
emindür ve benüm yarimden murad resülullah 'aleyhi's-selâmdur ve anufi tak ebrüsı 
апиһ remzidür ki eş’şe atu акта ve t-tarîki ef alî vel hakikatu ah vû 1 dimek ile 
üfitu bi-cevümi i”İ-kelim ””muktezasınca din hanesin anuf işareti mühendis olup 
ma'mür kılmışdur dimek olur Mevlana Şem“ dir: Muhabbetüü [5] şevk ve surür 
serayı şimdi ma mür olur zira benüm yarimün taka befizer ebrüsı afa mühendis oldı 
yarden murad habib-i ekrem hazretidür ki anuf zât-ı şerifi aşk-ı ilahinüü zuhürına 
sebeb olmışdur niteki buyurmuşlardur eş ger atu akvâli veT-tarikatu 6161 vel- 


hakikatu ahval tak bunda mihrab ma nasınadur. 
(4. Beyit] 
Kirişme-i tu şarâbi be âşıkân peymüd 
Ki ilm bi-haber üftad u akl bi-his şod 


Senüfi nazuf “aşıklara şarab ölçdi ki ‘ilm bi-haber düşdi ve 'akl bi-his oldı. 
Murad budur ki resülullâh'aleyhi'ş-şalâtu ve's-selâm hazreti ‘ilm-i zahir ta'lim idi 
“ulemaya nitekim be-gamze mes'ele-âmüz-ı şad müderris şod [10] didügi ana delâlet 


ider ve ol hazret buncılayın “ilm-i tarikat ta lim itdi 'uşşâk-ı hazret-i Hudaya ki ilm-i 


260 “O, ümmilere, içlerinden, kendilerine bir peygamber gönderendir.” (Cuma,2) 


[Derkenar] Mühendis üstâd mi'mâr ma'nâsınadur. (Molla Şem 1) 


262 “Şeriat benim sözlerim, tarikat benim fiillerim hakikat ise benim hâllerimdir.” (Hadis-i Şerif) 
26 “Allah bana bütün sözleri verdi.” (Hadis-i Şerif) 
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zahir ehli andan zahil ve “akl-ı kahil andan ğafildür. Mevlana Şem dir: senüñ göz 
ucıyla nazaruü “aşıklara bir şarab ölçdi ya пт içürdi ki anufi keyfiyetinden “ilm-i 
zahir bi-haber düşdi ve “akl-ı ma'âş bi-hiss oldı murâdakl-ı ma'âş ve “ilm-i 
zahir aşk-ı ilahinüf idrakinden kâşır idügin beyândur. 

15. Beyit] 

Leb ez tereşşuh-ı mey pak kon ez behr-i Huda 

Ki hâtırem be hezaran güneh müvesvis””şud 

Tudağı şarab terlemesinden ve sızmasından pak kıl ya ni ağzıfı sil Allah içün 
ki hatırum niçe bif günaha [15] vesvese idici oldı. Murad muhatabda 
resülullah aleyhi” ş-şalatu ve”s-selam hazretinün halifesi olan va”iz-i “alim ve 
mürşid-i tarıkatdür ya ит si at-i rahmeti ve hubb ve şefkati çok söyleme ki nefsime 
1010920 eyle ma'şiyete akdâm komayasun. 

Beyt: Hakk yolufi bunca şu übetlerini bildürmez/ Vâ'izi gör ki hemân halka 
kulayın söyler 

Mevlânâ Şem1 dir: Allah içün lebini mey tereşşuhünden pak eyle zira 
hâtırum hezâr günâh vesvese idici oldı bu söz ehl-i hâl olmayana göredür. Murâd 
budur ki ey “aşık-ı şadık olmayan kimse “aşk sözlerinden ferâğat eyle ki tâ ki senüñ 
kelimâtufida hatırum şükr üzre olmaya. Tereşşuh (20) sızup zahir olmak ki bunda 
bulaşık ma nasınadur. 

(6. Beyit] 

Be şadr-ı meykedeem minişâned eknün düst 


Geda-yı şehr nigeh kon ki mir-i meclis şod 


611Derkenar) Müvesvis ism-i fa"ildür. (Molla Şem 1) 
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Meyhâne şadrında naşb eyledi beni şimdi dost. Şehr fakirin gör ki mir-i meclis 
oldı. Murad budur ki bir fakir tarikat-ı Hakka sülük idüp dergâh-ı Hakka mülazemet 
kılup hankah ve makam-ı irşada şadr-nişin-i meclis olup a'mâ iken muhterem olur. 
Mevlana Şem 1 dir: Dost beni şimdi meyhane şadrına geçürür şehrüf gedasını gören 
mir meclis oldı. Murad mürşide vuşül sebebiyle kendüyi dahi mürşid olduğun (25) 
iş ardur. 

(7. Beyit] 

Be büy-i u dil-i bimâr-ı âşıkân çü аба 

Feda-yı ârıZ-ı nesrin u çeşm-i nergis şod 


Anufi kokusı ile “aşıklaruü haste göfili şaba gibi nesrin “arızına ve nergis 
gözine feda oldı. Murad budur ki “aşıklaruü göüli hüsn-i zahire mayil ve hâlik 
olduğın dost kokusına ya nı hazret-i Hakkufi eser-i cemali olduğıçündür. Mevlana 
Şem1 dir: Апиһ râyihasıyla aşıklarufi bimar göfli şaba gibi nesrinüü 'ârıZına ve 
nergisüfi çeşmine feda oldı murad maşnü'âtda şani"i müşahade itdiler dimekdür. О 
ki Zamir-i ğa”ibdür Hudaya râ'cidür şabaya bimar itlakı ziyade şayi dür 202-1 1301 


nesrin ve çeşm-i nergisde tecrid vardur. 
(8. Beyit] 
Hiyal-i âb-ı Hızr best u cam Key-hüsrev 
Be cür'a nüşI-i sultan Ebu”1-fevaris””şud 


Hızır şuyı ve Keyhüsrev kadehi hayalin bağladı ya'nı geda-yı şehr âb-ı hayat 
yolın ve ulu padişah kadehin alayın deyü hayal bağladı şod lafzınufi fâ'ili hayale 
raci Zamirdür ki ya nı ol hayal atlular babası sultanuf сӧг asın içmek ile oldı. Murad 


şol bab-ı Hakkda geda ve salik-i rah-ı Huda olan âb-ı hayat-ı hakiki ki sa âdet 


[Derkenar] Fevaris cem'-i farisdür lüğatda atlar ve isti malde bahadır ma'nâsına pes Ebulfevâris 


bunda zi lüğatda atlar ve isti malde bahadır ma nâsına pes Ebu”l-fevaris bunda ziyâde bahadır 
ma павпа olur. (Molla Şem?) 
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ahiretdür [172a] ve padişah-ı azam camı ki kalb-i şafidür bunlara tâlebdür bunları 
sultanu ”1-enbiya cür “a-nüşlıgı ile buldı ve anlar buña anufi ile hâşıl oldı dimekdür. 
Mevlana Şem'i dir: âb-ı hayat ve cam-ı Keyhüsrev hayalini bağladı sultan Ebu”1- 
fevârisüü cür a-nüşlıgına gitdi best ve şod kelimelerinüü fail Hafıza râ'ci olan 


zamir-i ğa”ibdür murad zerafetle padişahdan ihsan taleb itdügin beyandur. 

(9. Beyit] 

Çü zer azIz-i vücüd est nazm-ı men arı 

Kabül-i devletiyan kimyâ-yı in mis şod 

Altun gibi “azizü”1-vücüddur benüm şi rim beli devlete mensüb olanlaruü 
kabüli bu bakıruü kimyası oldı lafz-ı kabül mübtedadur muzafdur devletiyan lafzına 
ve şod lafzınuü fâ'ili kimyaya râ ci Zamirdür ve kimya muzafdur ın mis lafzında 
cümle-i haber mübtedadur. Murad budur ki benüm şi rüm hadd-i nefsinde bakır 
idi devlet âhirete mensüb olanlarufi kabuli bu bakıra kimya olup bunı 151 altun gibi 
“aziz olanlar altun eyledi. Mevlana Şem dir: Zer gibi “aziz-i vücüd ve latifdür 
benüm nazmum beli şâhib-i devletlerüü kabüli bu bakıra kimyası oldı 
devletiyandan murad aşhab-ı devlet olmak rüşendür ve evliyaullah olmak 
ihtimâldür. 

(10. Beyit] 

[10] Zi rah-ı meykede yaran inan be gerdânend 


Çera ki Hafız ezin rah reft u müflis şod 


Meyhane yolından yaran uyan döndürdü niçün ki Hafız bu yoldan gitdi 
müflis oldı. Murad budur ki hankaha mevzi'i ‘ibadete teveccüh iden dünyayı terk 
idüp fakr-ı ihtiyar itmek gerek buncılayın ve illa anuü yolından “nan-ı 'azimeti 
döndürmek gerek. Mevlana Şem'i dir. Ey yaran meyhane yolından 'inânı 
döndürünüz ya nı ferağat eylehüz zira Hafız bu yoldan gitdi ve müflis oldı 
murad aşka fakr lazım idügin beyandur. 
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[Gazel 242) 

(1. Beyit] 

Müstef"Tlün MüstefTlün Müstef"Tlün Müstef'tlün 

An kist kez rüy-ı kerem ba ma vefadari koned 

Ber cây-ı bed 115) karı çü men yek dem nikü-kârı koned 


Mevlana Sürüri dimiş: ol kimdür ki kerem yüzinden baña yardım ide. 
Buncılayın bed-karlık yerine yardım eyü işlülük ide. Murad bu beyitden ne idügin 
kendü beyan idüp dir. Mevlana Şem'i dir: kimdür ki kerem yüzünden baña 
vefadarlık iden buncılayın bir yaramaz işlinüü hakkında bir dem nikü-kârlık ihsân 


ide 
(2. Beyit] 
Evvel be bang-i nay u ney ared be dil peyğam-ı vey 
Vangeh be yek peymane mey ba men vefadarı koned 


Evvel çeng ü ney avazı ile getüre göülüm anufi haberin. Andan şofra bir kadeh 
şarab ile baña vefadarlık ide. Murad budur ki pir-i mürakıb ve şeyh [20] muhatab 
avazı ile dost haberin getürüp andan şofra bir kadeh şarab içürüp ya'ni tarikatdan 
ve ‘aşk-ı Hakkdan tatdırup şöyle vefadarlık ide. Mevlânâ Şem1 dir: Evvel çeng u 
ney avazıyla anuü haberin göfilüme getüre ve andan şofira bir peymane şarab ile 
bafa dostluk ide peymane şağrak ve kadehdür murad mürşidden feyz sebebiyle 


vişal-i cananufi huşülini talebdür ve meyden murad Hudadur. 
13. Beyit] 
Dilber ki cân fersüd ezü kar-ı dilem begşüd ezü 
Novmid netvan büd ezü başed ki dildari koned 


Dilber ki can üzildi andan göflümüf işi açıldı andan me”yüs olmak olmaz 


andan 1251 ola ki dildarlık ide. Murad dilberden şaffet-ı feyzdür ki andan cân-ı salik 
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üzilür amma kalbe anı def" içün “amele rağbet koyar la-cerem ümidi andan kesmek 
olmaz mercüdur ki feyz ve fazl ide Mevlana Şem'i dir: Dilber ki canım andan aşındı 
ve göfilüm muradı andan haşıl olmadı andan nevmid olmak olmaz başed ki dildarlık 
ve lütf ide dilberden murad bari te âlâdur hâşıl-ı ma‘ na riyazet ve tâ'at sebebiyle 
eger bir feyz u halet peyda olmadıysa ümidi kat” itmek olmaz dimekdür. 

(4. Beyit] 

Goftem girih negşüde”em zan turre ta men büde”em 

Gofta meneş fermüde”em ta ba tu terrârı koned 

[30] Didüm dügüm açmam ol turreden ta ki ben ben var oldum didi aña ben 
buyurmuşum tâ sağa kesicilik ide. Murad budur ki ğayb-ı hüviyyetden hall-i “ukde 
iden her kimden 'arZ-ı hazret eyledüm cevab-ı ilhamı bu oldı ki benüm iradetüm 
bua müte“allik oldı aña kimseye ittila” virilmeye kat'-ı kudret kılına. Mevlana 
Şem 1 dir: Eyitdüm ol turreden girih çözmemişüm ya nı bu zamana dek canan eyitdi 
aña ben buyurmuşum ki safa tarrarlık ide turrenüü girehinden murad ğayb-ı 
hüviyyetdür ki (172b| fazl-ı ilahisüz haşıl olmaz goftanuü fāʻili bari te aladur. 

15. Beyitl 

Peşmine-püş-i tond-hü ez “aşk neşnidest bü 

Ez mestiyeş remzi begü ta terk-i huşyari koned 

Yüf hırka giyici “aşkdan duymamışdur koku aña “aşk-ı Hakkdan bir remz 
dimek gerek ta mest-i Hakk u “aşka müsteğrak ola. Mevlana Şem 1 dir: bed-hüy şüfi 
“aşk-ı ilahiden büy işitmemiş ya nı behre almamışdur mestlikden aña bir remzdi ta 


hüşyarlığı kibr ve 'ucbı terk ide. Murad kibrle 'ucb olan kimsede “aşk-ı ilahiden bir 


şemme 151 olmaz dimekdür. 
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Beyt: Zi mağrür-ı dünya reh-i din mecüy / Huda-bini ez h"işten bin be-cüy”"” 

16. Beyit] 

Çün men geda-yı bi-nişan muşkil buved yarı çünan 

Sultan koca “ayş-ı nihan ba rind-i bazari koned 

Buncılayın fakr-ı bi-nişân müşkil olur bir yar ancılayın padişah kande “ayş-ı 
mahfi ide rind-i bazari ile murad kendünüü hakâretini hazret-i Hakkufü azameti 
beyandur. Mevlana Şem1 dir: Buncılayın nişansuz bir geda ancınlayın bir yar 
müşkildür sultan rind-i bâzâriyle kande “ayş-ı nihan eyler. Murad cenâb-ı kudsüfü 
kibriya ve ‘azametini ve kendünüü hakaret ve meskenetini beyandur. 

]7. Beyit] 

Zan turre-i pür-çin u ham””” sehlest eger binem sitem 

Ez bend u zencireş çi ğam 110) herkes ki ayyâri koned 


Ol kivrim kivrim ve büklüm büklüm turreden asandur eger zulm görem zencir 
bendinden ne ğam her kimseye ki “ayyarlık ide. Murad budur ki “ayyarlık ihtiyar 
iden zencir bendinden kaçmaduğı gibi ğayb-ı hüviyyet talibi olan dahi anuü cefâ ve 
şu übetini çeker kaçmaz dimekdür. Mevlana Şem1 dir: Ol piç ü ham turreden eger 
zulm görem asandur herkes ki “ayyarlık eyler аһа bend ve zencirden ne ğam murad 


talib-i ğayb-ı hüviyyet olan kimseye riyazet ve mücahaede lazım idügin beyândur. 
18. Beyit] 
Şud leşker-i ğam bi- aded ez baht mi hvâhem meded 


Ta fahr-ı din Abdu”ssamed bâşed ki ğam-hari koned 


266 Dünyaya aldanan kimseden din yolunu sorma. Tanrıyı kendinde temaşa eyle. 


267 [Derkenar] Zan turre-i pür piç ü ham piç kıvrık ham bunda büklüm ma "asınadur. (Molla Şem“) 
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Gam leşkeri oldı bi-'aded bahtdan dilerüm [15] meded tâ Fahrüddin 
“Abduşşamed ola ki ğam yiyicilik ide. Murad kendü zamânınuü buzurg-vârından 
istimdad u taleb-i i'ânetdür. Mevlana Şem'i dir: Gam leşkeri bi-'aded oldı ve 
bahtdan meded ve mu avenet isterüm tâ Fahrü”ddin “Abduşşamed ola ki ğamharlık 
ide bu kimse ululardan bir kişidür h"ace Hâfız rahmetullah andan mu âvenet taleb 
eyler. 

19. Beyit] 

Ba çeşm-i pür nireng”””-i u Hafız mekun aheng-i ü 

Kan turre-i şeb-reng-i ü bisyar mekari koned 

Апиһ sihr teshirlü gözi ile Hafız аһа kaşd eyleme апиһ gice renglü turresi çok 
mekkârlık ider. Murad budur ki “ayıe” /ki zütullüh/ vallâhu hayru ”T-mükirlm?” 
hasebince апиһ mekri kavı ve çokdur la-cerem ğayb-ı hüviyyete (20) itla" yokdur ki 
çok mekr ider dimekdür. Mevlânâ Şem1 dir: anuf ziyade hilekar çeşmiyle ey Hafız 
afa kaşd eyleme zira anuf siyah turresi çok mekkârlık eyler. Murad A//ahu hayru T- 
mâkınn hasebince mekrle esrar-ı ilahiyyeye ittilâ' müyesser olmaz dimekdür zira 


mekrde kimse aña galebe itmek kadir degildür. 
(Gazel 243) 
(1. Beyit] 
Mefailün Feilatün Mefâllün Fa'lün 
Eger be bade-i müşkin”” dilem keşed şâyed 


Ki büy-ı hayr zi zühd riya nemi âyed 


268 [Derkenar] Nireng hile ma'nâsına. (Molla Şem?) 


269 “Allah tuzak kuranların en hayırlısıdır.” (Ali İmrâf, 54) 
270 [Derkenar] Müşkin bunda hoş bü ma'nâsınadur. (Molla Şem) 
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Mevlana Sürüri dimiş: eger müşkin şarab çekerse benüm göfilüm yarar ki hayr 
kokusı zühd ve riyadan gelmez murad bade-i müşkinden 'aşk-ı ilahi ve ihlaş-ı 
“badetdür lâ-cerem göflüm аһа çekmek gerek ki hayr andadur dimekdür. Mevlana 
Şem“ dir: [25] eger göfilüm bade-i müşkine çeke ve meyl ide layıkdur zira riya ile 
olan zühdden hayr râyihası gelmez. Murad 'aşk-ı ilâhiyi medhdür ki hayr-ı mahzdur 


ve riya ile muhtelit olan zühdi Zemdür ki şerr-i mahzdur. 
(2. Beyit] 
Cihaniyan heme ger men -i men konend ez aşk 
Men an konem ki Hudavendigar fermayed 


Cihan ehli eger beni men: iderseler “aşkdan ben anı iderüm ki iş issi buyurur. 
Murad emmâret-i hubbullah ‘źtíbā‘-ı rasü//ullâhf”' ve sünnetini kabüldur pes ehl-i 
dünyâ kelamun istima" itmeyüp ku/ in kuntüm tuhibbunâllâhe fettebiüni” “emrine 
imtisal iderüm dimekdür. Mevlana Şemî dir: Eger cem'-i cihandan olanlar beni 
“aşk-ı ilahiden men‘ ideler ben anı eylerüm [30] ki Hakk te'ala buyurur ve mâ 
halaktu’l-cinne ve "I-inse illâ li ya идди hasebince ben “aşk ve tâ'atden gayrı bir 


“amel eylemezdüm dimekdür. 
13. Beyit] 
Tama zi feyz-i kerâmet meber ki hulk-ı kerim 
Güneh bebahşed u ber aşıkan bebahşayed 
Тапа feyz kerametinden kesme ki kerimüü hulkı günahı bağışlar ve aşıklara 


rahm ider murad hazret-i НаККиһ feyyaz-ı kerâmet idügin beyan ve vehhab-ı ğaffar 


ve rahim ve erham idügi ile ta Tildür. Mevlana Şem 1 dir: Kerâmet feyZinden ümid 


7! Allah sevgisinin emaresi elçisine uymaktır. 


222 “De ki: “Allah'a ve Peygamber'e itaat edin.” Eğer yüz çevirirlerse şüphe yok ki Allah kafirleri 
sevmez.” (Ali İmran,31) 


273 “Ben cinleri ve insanları, ancak bana kulluk etsinler diye yarattım.” (Zariyat,56) 
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kat" itme zira kerimüü hulkı günahı ‘afv ider ve aşıklara terahhüm eyler bu isnâd-ı 
[173a] mecazdur. Zira hakikatde isnadı zatadur kerimden murad bari te âlâdur. 

14. Beyit] 

Mukim-i halka””-i zikr est dil bedan ümmid 

Ki halkal zi ser-i zülf-i yar bugşayed 

Halka-i zikr mukimidür göhül ol ümid ile ki bir halkayı yar zülfinden aça. 
Murad budur zikrden ki ğayb-ı hüviyyetden ve zat-ı Hakkdan afa feth ve keşf ola 
Mevlana Şem’ dir: Dil zikr-i halkasınufi mukimidür ol ümidle ki yarüh ser-i 
zülfinden bir halkayı çöze murad esrar-ı ilahiyyeden behredar olmak isteyin kimse 
zikr-i Hudaya iştiğal lazım [5] idügin beyandur zikr zâlüf kesriyle lisan ile olan 
zikrdür zâlüfi zammıyla kalb ile olan zikrdür. 

15. Beyitl 

Tura ki hüsn-i Huda dade est ey meh-rü 

Çi hacetest ki meşataet biyarayed 

Saña Allah virdügi hüsn vardur ey ay yüzlü ne hacet ki meşata seni bezeye. 
Meh-rüdan murad şıfatullâhdur апиһ cemali zatullahdandur ki zât-ı vacib şıfatına 
nisbet mücibdür pes şıfatullâh ġayruñ tavşifinden müstağniyedür. Mevlânâ Şem 1 
dir: Senüü ki hüsnüü Huda virmişdür ve baht zinetüf vardur ne ihtiyac vardur ki seni 
meşata zinet ide sen hod andan müstağnisün murad zatından kamil olan kimsenüfü 
medh ve tarife (10) ihtiyacı yok dimekdür. 

16. Beyit] 

Çemen hoş est u hevâ dil-keş est u mey bi-ğiş 


Kunün be-cuz dil-i hoş hiç der nemibayed 


274 [Derkenar] Hulk- kerim eyü hüy ma'nâsına olmak cə”izdür kerim hulkuh şıfatı ola. (Molla Şem 1) 
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Çemen hoşdur hevâ göhül çekicidür ve şarab çirksizdür şimdi hoş göfülden 
gayrı gerekmez. Murad çemenden ma rifetullâhdur ve hevadan murad nefahât-ı 
rabbaniyyedür bundan heman şafa-yı kalb gerek ki feyzan külli zuhür ide. Mevlana 
Şem 1 dir: Çemen hoşdur ve heva dil-keşdür ve şarab-ı şafidür şimdi hoş ve mesrür 
göfhülden ğayrı hiç nesne gerekmez murad huşül-ı “aşka şafa-yı kalb lâzım idügin 


beyandur. 
(7. Beyit] 
Cemile ist “arüs””-ı cihân veli hüş dar 
Ki ın muhaddere der akd-i kes nemlâyed 


Bir cemiledür cihân [15] gelini andan 'akl dut ya nı 'aklufi cem: kıl ki ol 
mestüre kimsenüfi 'akd-i nikahına gelmez. Murad budur ki dünyâ cemiledür amma 
kimseye zevce olmaz pes 'aklufi başufa getürüp bunufi kimseye zevce olmaduğın 
bilüp anuü tama'ında olma dimekdür. Mevlana Şem1 dir: Arüs-ı cihân bir 
cemiledür amma te akkul ve idrâk eyle ya nı ki bu mestüre kimsenüü akdinde ya пт 
nikahında eglenmez ba'Z nüshada nemlâyed vâki' olmuşdur amma evla evvelidür. 


Muhaddere mesture. 
İS. Beyit] 
Neh'âhed In çemen ez serv ü lale halı mand 
Yeki hemi reved ü diger hemi âyed 


Bu çemen serv ve lâleden hâli kalmasa gerekdür biri gider bir dahi gelür 
murad ma rifetullâh asarı ve güftârı halı olmaz dimekdür: Mevlânâ Şem'i dir: [20] 
bu çemen serv ve lâleden hâli kalmayısardur biri gider ve biri gelür. Murâd budur ki 


zamân mu ayyene degin âlem hâli kalmaz ve illâ kıyâmet mukarrerdür çemenden 


275 [Derkenar] “Arüs güyegüye dirler ve geline dirler mahalline göre murad olınur.( Mollâ Şem) 
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murad dünyadur serv Tül laleden murad maşnü'ât olmak rüşendür ve evliyaullah 
olmak ihtimaldür. 

19. Beyitl 

Zi dil gedâyi-i ahlâk-ı ma mepors u bebin 

Ki herçi hest der aüyine rüy benümayed 


Göfülden bizüm ahlakumuz fakrını şorma ve nazar kil ki her ne var ise 
ayinede yüz gösterür murad kalb ayine gibidür aña nazar idicek anda olan görinür 
ahlakumuz kalbimüzden şorup bilmege hacet yokdur hülaşa-yı kelâm budur ki 
erbab-ı kulüb kalbe nazır olup ahvâlini nazarla [25] bilürler Küllü inâin yeteraşşehu 
bimâ fih” hasebince ahlâk var ise âsâr-ı zahire senden ma'lüm olur dimekdür bu 


beyt Şem“ şerh itdügi nüshada bulınmadı. 
(10. Beyit] 
Be lâbe goftemeş Ey mâhruh çi bâşed eger 
Be yek şeker zi tu dil-hastel biyâsâyed 


Yalvarmak ile didüm ey ay yanaklu nola eger bir şeker ya'ni bir büse ile 
senden bir göüli haste râhat ola murâd tecelli-i şıfat talebidür. Dil-hasteden murâd 
isti'dâd bulmayandur. Mevlânâ бета" dir: taZarru'la ana eyitdüm ey mâh-ruh ne olur 


eger bir dil-haste büse ile âsüde ola şeker bunda büse ma'nâsınadur. 
(11. Beyit] 
Be hande goft ki Hâfız Hudâyrâ mepesend 
Ki büse-i 1301 tu ruh-ı mah râ biyâlâyed 


Gülmek ile didi ki Hafız Allah içün kabül kılma ya nı reva görme ki senüfi 


büsef ay yüzin bulaşdıra murad isti dadsuz bir makamı istid'â anı televvüs gibidür 


216 Her kap içinde ne varsa onu sızdırır. (Darb-ı Mesel) 
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dimekdür. Mevlana Şem dir: hande ile eytdi ey Hafız Allah içün begenme ki senüü 
büseü таһиһ 7zarını bulaşdıra murad isti dadsuz kurb-ı ilâhi taleb eylemek mâhüü 
“zarını büs eylemek gibi idügin beyandur ol hod muhaldür goft kelimesinüfü fâ'ili 
mürşiddür. 

[Gazel 2441 

(1. Beyitl 

Failatün Feilatün Feilatün Feilün 

[173b] Ez ser-i küy-ı tu her ki be melamet bereved 

Nereved kareş u ahir be hecalet bereved 

Senüfi mahallüü başından her kim ki o melamet ile gider gitmez ve âhir 
hecalet ile gider. Murad budur ki her kim ki 'izzetden amel-i hayr ve ta"at ile 
gitmeyüp ma şiyyet ve melâmet ile gide. İlerü varmayup âhir dünyadan şermsârlık 
ile gider. Mevlana Şem 1 dir: Her kim ki o melamet sebebiyle senüñ ser-i küyıüdan 
gide апиһ kar ve muradı haşıl olmaz “akıbet hecâlet ile gider. Salik Hudaya tarik u 
vuşüli hidayet nürından taleb eyler. (51 Hitab Hudayadur. 

]2. Beyitl 

Salik ez nür-ı hidayet talebed rah be düst 

Ki be cayi neresed ger be dalalet bereved 

Salik nür-ı hidayetden ister yolı dosta ki bir yere irmez eger dalalet ile giderse. 
Murad budur ki salik hidayetsüz vuşül-ı ilallah müyesser olmaz lâ-cerem dalâlet 
üzre olan hiç bir murada ve makama irmez dimekdür. Mevlana Şem1 dir: Salik 
Hudaya tariki ve vuşüli hidayet nürından taleb eyler zira eger dalalet ile gide bir 
yere irişmez. 

13. Beyitl 


Girevl ahir-i ömr ez mey u ma şük 110) begir 
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Hayf-ı evkat ki yekser ۵ 0 ۵ 


Bir ögdül ahir-i ömrden ve ma şükdan dut. Evkata hayf ki cümle betalet ile 
gide. Murad budur ki ahir-i ömrden “aşk-ı ilahiden ve ma şük-ı hakikiden hişşe 
alup cümle “ömri Zayi” hayfdur yigitlik gibi pirlik zamanı betalet ile gide Mevlana 
Şem“ dir: “ömr-i ahiri mey ve ma şükadan bir rehn tut ya nı aşk ve mahbüba şarf 
eyle. Evkata hayf ki cemi'isi betalete gide murad “ömr-i “azizüf bir mikdarını bari 


Hakk te âlâ hazretinüü “aşk ve tâ'atine şarf eyle dimekdür. 


(4. Beyit) 
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Ey 061117 dil-i gom-geşte Huda ra mededi 
Ki ğarib er nebered reh 1151 be delalet bereved”” 


Ey azmış göflüf delili Allâh içün bir meded ki ğarib eger yol iletse delâlet ile 
iletür. Murad budur ki şeyh ve mürşid Zal olanlara delalet itmek gerek ki ğarib kişi 
yolı başa iletmese delâlet ile iletür dimekdür. Mevlana Şem'i dir: Ey güm ve Zâyi' 
olmuş göülümüü delili Allah içün bir meded eyle zira garib eger yolı becerümeye 
delâletle gider ve yolı becerür. Murâd budur ki vuşül-ı ilallâh egerçi ziyade şu ūbet 


üzredür amma mürşidle азапдиг. 
(5. Beyit] 
Hükm-i mestüri vu mesti heme ber hâtimet est 
Kes nedânist ki âhir be çi halet bereved 


Mestürluk ve mestlik hükmi dükeli hatimedür kimse bilmez (20) ki âhir ne 
halet ile gider. Murad budur haliya kimsenüfü “akıbeti niçe olsa gerek ve ne halet 


üzre olsa gerek ma'lüm degildür anufiçün EJ ‘umru bi”l-hütime””” dimişlerdür. 


277 [Derkenar] Mededi kon takdirindedür. (Şem 1) 
218 [Derkenar] Ki garib er nebered reh be-delâlet bereved. ( Şem 1) 
° Ömür nihayeti iledir. (Hayatın neticesi önemlidir.) (Darb-ı Mesel) 
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Mevlana Şem 1 dir: Mestürluğuü ve mestligüfi hükmi dükeli hatime üzredür kimse 


bilmedi ki dünyadan ahirete ne haletle gider. 

16. Beyit] 

Karvani ki buved bedrakaeş lutf-ı Huda 

Be tecemmül benişined be celalet bereved 

Bir kârbân ki апиһ kulağızı ola Hakk te'âlâ hanman ve tezyin ile oturur 
"azamet ile gider. Murad budur ki her kimseye ki lütf-i Hakk hadi ola ol kimse her 
hâlde mu azzez ve mükerrem olur dimekdür. [25] Mevlânâ Şem 1 dir: Bir karvan ki 
Hudanuf lütfi anüfi bedrakası ola tecemmül ile oturur ol celâletle gider murad kimüfi 
ki hâfızı Hakk te ala hazreti ola hergiz kimseden aña Zarar irişmez dimekdür. 

(7. Beyit] 

Hafız ez çeşme-i hikmet be kef aver abı 

Bü”?” ki ez levh-i dilet nakş-i cehalet bereved 

Ey Hafız hikmet çeşmesinden ele getür bir şu ola ki senüü göfilüü levhinden 
cehalet nakşı gide murad hikmet-i ilahiyye bilmeyen cehaletden kurtulmaz 
dimekdür. Mevlânâ Şem'i dir: Ey Hâfız hikmet çeşmesinden bir ab ele getür ola ki 
senüfi dilüü levhinden cehalet nakşı gide murad hikmet [30] müzil-i cehl idügin 


beyandur. 
[Gazel 245) 
(1. Beyit] 
Mefailün Mefâilün Mefâilün Mefâilün 


Заһа vakt-i seher büyi zi zülf-i yâr miaverd 


2 [Derkenar] Bü lafzı buved lafzından muhaffefdür. (Molla Sürüri) 
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Dil-i divane —i ma râ”! be bü der kâr miaverd 

Заһа seher vaktinde bir koku yar zülfinden getürür idi bizüm deli göülümüzi 
yeniden işe getürdi. Murad seher vaktinde nefha-i rahmaniyye gelüp amele ve 
rağbet virdügin beyandur. Mevlana Şem‘ dir: Bad-ı şaba seher vakti yârüü 
zülfinden bir rayiha getürdi bizüm ğam-dide göülümüzi yefiiden getürdi. Murad 
nefha-i rahmâniyye seher vakti “alem-i [174a] kabza düşmiş “aşıka irişüp şevk 
virdügin beyandur. 

(2. Beyit] 

Men ân şâh-ı şanevber ra zi bâğ-ı dide ber kendem 

Ki her gül kez ğameş beşkuft mihnet bar 0 

Ben ol çam ağacı budağın sine bağından kopardum ki her çiçek ki ol budak 
ğamından açıldı mihnet yemiş getürdi murad ol şah-ı şanevberden mahbüb-ı 
mecazidür ki аһа çiçeginüfi yemişi mihnetdür nitekim Nevâyı dimiş. 

Beyt: Düstlar mihr ü muhabbetüfi nihalin tikmehüz/ Kim olur dirler aña hicran 
[5] u mihnet berg ve bar 

Mevlana Şem 71 dir: Ben ol şanevber şahını sine bağından kopardum zira апиһ 


ğamından her çiçek ki açıldı mihnet yemişini getürdi ya пт cefasından gayrı nesne 


görmedüm mahbübdan murad nefs olmak mümkindür. 
13. Beyit] 
Zi bim-i gâret-i aşıkeş dil-i hünin reha kerdem””” 


Veli miriht hün u reh bedan hencâr mlâverd 


281 [Derkenar] Dil-i ğam-dide-i ma ra. (İhtar-ı Şem?) 
2 [Derkenar] Göflüm bu yolda kan dökdi bu vech dahi câ'izdür. (Molla Şem 1) 
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O mahbubuü “aşkı yağması korkusından kanlu göhli salıvirdüm ya nı kaçup 
kurtulsun didüm veli dökerdi kanı yolda bu iz haberiyle getürdi. Murad budur ki 
kazadan kaçup kurtulmak olmaz. Mevlana Şem1 dir: Anuü “aşkı gâretinüü 
havfından [10] pür hün göflimi kaçırdum amma yolda kanı döküldi anuf ile hencar 
getürdi ya'ni ezildi hencâr çırpı ipi ve ince yol ve anca yol ve beraber yol ve ğuşşa 
ve saman ve ve mutlak yol bunda ğuşşa ve samandan ğayrısı mümkindür. Murad 


“aşıka 'aşkdan halaş müyesser degül idügin beyandur. 
(4. Beyit] 
Furüğ-ı mah mididem zi bam-ı kaşr-ı U rüşen 
Ki rüy ez şerm-i horşid der divar mlâverd 


Ay Ziyâsın gördüm anu köşki tamından rüşen ki yüzi ol günü şerminden 
divare getürdi ya nı anu nürı ol mahbübdan utandığından yüzin divare ider idi. 
Murad her cemil [15] kendüden ecmelden hacil olduğın beyandur. Mevlana Şem'1 
dir: Anuü kaşrı damından aşikar ve rüşen gördüm тпаһиһ fürüği ol âfitâbuü 
şerminden yüzini divare getürdi ya nı şerminden divare sifidi. Murad şâni' katında 


maşnü'uü vücüdı olmadığun iş ardur. 
(5. Beyit] 
Be kavl-i mutrib u sakı birün reftem zi menzil-geh 
Kezan гаһ- giran kaşıd haber duşvar mlâverd 


Mutrib ve sâki kavli ile gitdüm konâkdan ki ol ağır yoldan peyk haberi müşkil 
getürdi. Murâd şevk virici ve feyz irişdirici kimseler kelâmı ile tarik-i Hakka sülük 
itdügin beyândur [20] ve ol tariküf şu übetini zikrdür ba 2 nüshada böyle vâki' 
olmuş Be Кау/- mutrib u sâki burun reftem geh ü 51-geh mutrib ve saki kavli ile 
taşra gitdüm vakitlü vakitsüz ki şeyhüm bu müşkil yoldan haberi müşkil getürdi. 
Mevlana Şem1 dir: mutrib ve sakinüf söziyle vakitlü vakitsüz taşra gitdüm zira ol 
şa b ve hatar-nak yoldan kaşıd düşvar haber getürdi. Murad rah-ı “aşkuf şu übetini 
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ma'lüm itdükden şofira gaflet ve kibr ve 'ucbını terk itmek gerek burün reftem gaflet 
ve kibr ve 'ucbı terk itdüm ma'nâsınadur ki. Geh u bigeh [25] dâ'im ma 'nâsınadur 


egerçi zahiren vakitlü vakitsüz ma 'nâsınadur. 
16. Beyit] 
Seraser bahşiş-i canan tarik-i lütf u ihsan büd 
Eger tesbih mifermüd eger zunnar mlâverd 


Başdan başa canan “atası tarik-i lütf ve ihsân idi eger tesbih buyururdı eger 
zünnar getürürdi. Murad budur ki Hakk te'alâ 'ulviyâtufi şuretlerin muhtelif itdügi 
gibi isti dadların dahi muhtelif halk eyledi zira eger cümle mahlükat bir isti dad 
üzre olaydı “alem nizam bulmazdı ver her ism ve şıfat mazhar bulmazdı mesela eger 
cümle a Za bir isti dad üzre olsalar âdemi nakış olurdı lâ-cerem 130) ba 2 “uzv şerif 
oldı başar ve sem" gibi ba Z hasis kılındı alet-i cima" ve mak'ad gibi pes hazret-i 
Hakk 02 2 nası mü'min ve ۵2 2 kâfir halk itdügi mecmü' hayr ve şavabdur 12-0 
mazmün-ı mışra“-ı sani mecmü'-ı halka nisbet degildür ve bunda baz tafşil 
mümkindür amma her kimseye nisbet fehmi müşkildür anuüçün afa ta arruz olındı. 
Mevlana Şem 1 dir: Сапапиһ bahşişi min külli'l-vücüh lütf ve ihsân tarikidür eger 


tesbih buyurdı eger zünnar getürdi zira cemı sine isti dadına göre virilmişdür. 
]7. Beyit] 
“Afallah çeşm-i ebrüyeş [174b] egerçi natüvanem kerd 
Be işve hem peyâmi ber ser-i bimar mlâverd 


Allah “afv eylesün anuü gözi ve kaşı egerçi beni za Tf kıldı şive ile hem bir 
haberi haste başı üzre getürdi. Murad budur ki tecelli-yi zat ve rumüz-ı şıfat saliki 
Za 1f ve bi-mecâl ider amma andan bir şemme haberdar eyler dimekdür. Mevlana 
Şem' dir: Allah “afv eylesün апиһ ebrüsı büklümi egerçe beni nâtüvân eyledi 
bimaruf başı üzre “işve ile hem bir haber getürdi “afallah du adur çin ebrüdan murad 
(51 şıfat-ı celâl eseridür ki egerçi “aşıkı hor ve 2211 eyler likin gerü ve vücüddan 
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halaş idüp makbül-ı dergâh eyler bu söz teşbih tarikiyledür anuüçün 'afallâh dedi ve 
Hudayı bunda mahbüb menzilesine tenzil itmişdür ebrüveş olan Zamir-i ğa”ıb 
Hudaya raci dür. 

(8. Beyit] 

Hoş an vakt u an sa"at k'ezân zülf-i gireh””bendeş 

Be-der mibord kâr-ı dil ki haşm ۱1۲۲2۳ 0 

Ne hoşdur ol vakt ve ol saat ki апиһ dügüm bağlayıcı zülfinden taşra çıkardı 
gönül işi ki haşm ikrar getürdi. Murad budur ki ğayb-ı hüviyyetden keşf ve kerâmet 
bahir ve zahir [10] olup haşm bi'Z-Zarüre ve”l-müşahede ikrâra geldigi vakti 
istihsandur. Mevlana Şem1 dir: Ne latif ol vakt ve ol sâat ki anu karañu 
zülfünden göhül bir iş becerdi ki haşm ikrâr getürdi haşıl-ı ma'nâ bir zaman ğayb-ı 
hüviyyetden bisyar keşf ve tecelli-i feyz tahşil idüp ba'd zaman andan cüda olduğın 
beyandur tehazzün ve tahassür tarıkiyle. Haşm murad şeytan olmak rüşendür. 

(9. Beyit] 

Zi reşk-i tar-ı zülf-i düst ber bad-ı heva midad 

Demi her nafe-i müşkin ki ez Tatar 0 

Dostuü zülfi telinün günisinden bad-ı hevaya virür idi bir demde her nafe-i 
[15] müşk ki Tatardan getürdi bu beyt ba 2 nüshada matlâ'ufi akabinde vâki' 
olmiş ol takdirce mi-dad lafzınufi 12 111 şaba mi-âverd lafzınufi fâ'ili dil-i divanedür. 
Bunda vaki olduğı takdirce mi -dâd lafzınuü fâ'ili vakt ve sâ'atdür ve mi-âverd 
lafzınun (али hasmdur. Bu beyt Şem T şerh itdügi nüshada bulınmadı. 

(10. Beyit] 


“Aceb midâştem dişeb zi Hâfız cam u peymane 


283 [Derkenar] Gire “ukde ma'nâsınadur. (Molla Şem 7) 
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Veli tahsin mikerdem””" ki şüfivar miAverd 


“Aceb dutarum dün gice Hafızdan kadehi veli tahsin ider idüm şüfi gibi 
getürdi. Murad nefsinde şüfiler gibi şafa-yı kalb olduğun tahsindür. Mevlana Şem 1 
dir: (20) dün gice aceb Hafızdan cam ve peymaneyi aceb tutdum amma aşla 
söylemedüm zira şüfi gibi getürdi ya nı mürâyiler gibi nihan eyledi murad mürayi 
şüfilere ta ndur nihânı fısk eylerler deyü egerçi cam ve peymaneden murad “aşkdur 
ve Hafızdan murad kendüsi olmayup âhir Hâfız olmak ca izdür ki zerafetle аһа dahi 


fısk isbat ide muhliş dahi kaşd ide. 
(Gazel 246] 
(1. Beyit] 
Mefailün Mefâilün Mefâilün Mefâilün 
Her ankü hâtır-ı mecmü' u yar”””-ı nazenin dâred 
Sa adet hemdem-i u geşt u devlet hem-nişin dared 


Her ol kimse ki hatır-ı mecmü"ı ve yar-ı nazenini vardur sâ'adet апиһ 
muşahibi oldı [25] ve devlet karinidür. Murad budur ki şol kimsenüf ki kalbi 
meşağil-i dünyaya müstağrak olmaya ve bir şalihe mukârin ola sâ'adet ve devlet-i 
dünya ve âhiret апиһ karinidür dimekdür. Mevlana Şem'i dir: Her ol kimse ki o 
mecmü" hatır ve nazenin yar tutar sa"adet aña hem-dem oldı ve devlet muşahib tutar. 
Murad her kim ki kalbini muhabbet-i masivadan pak idüp bir mürşide vuşül buldı 


sâ'adet ve devlet-i ebediye irişür dimekdür. 
(2. Beyit] 
Harim-i aşk ra dergeh besi balater ez aklest 
Kesi an asitan büsed ki can der āstīn dared 


284 [Derkenar] Veli bahsi mikerdem. 


285 [Derkenar] Yardan murad mürşiddür. (Molla Şem) 
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“Aşk 1301 hariminüf dergehi “akldan çok yücerekdür bir kimse ol eşigi öper ki 
canı yefiinde ola. Murad budur ki “aşk-ı ilahidür dergâhı “akldan a'lâdur ol hazrete 
vuşül şol kimseye müyesser olur ki canın nisar ve bezl itmek ca”iz ola Mevlana 
Şem“ dir: “aşk harimüfi dergâhı “akldan çok yüksekdür bu asitanı şol kimse öper ki 
canını yeninde tutar. Murad huşül-ı “aşk ve vuşül-ı canane terk-i can lazım idügin 


beyandur. 
(3. Beyit] 
(175aJDehân-ı teng-i şirineş meger mühr-i Süleymanest 
Ki nakş-ı hatem-i laleş cihân zir-i nigin dared 


Anuf tatlu tar ağzı meger mühr-i Süleymandur ki апиһ la'l hatemi nakşınufi 
cihân kaşı altındadur dehanda murad şıfat-ı kelamdur teng olması şıfat-ı mahlükata 
müşabehetden mukaddes olduğıdur ve şirin olduğı hayr-ı mahz olduğudur ve hatem-i 
laʻlinüñ nakşı lafz-ı kündür. Zû eradâlâhu şey en en yekülc lehü kun feyekün ** 
mücibince cihân anufi altındadur Mevlana Şem'i dir: Anuñ [5] şirin hokka dehanı 
var ise mühr-i Süleymândur ki апиһ la'li hateminüf nakşı cihanı nigin altında tutar. 
Nigin yüzük kaşı ki bunda hükm ve hükümet murâddur cümle Hudanuf taht-ı 
taşarrufunda olduğın beyandur la 1den murad leb ve nakşdan murad kelimatıdur 


bunu gibi nesneler teşbih tarikiyledür. 
(4. Beyit] 
Leb-i lalu hat-ı müşkin çü aneş hest u Ineş hest 


Benâzem dilber-i hod ra ki hüsneş an” u in dared 


286 “Bir şey yaratmak istediği zaman Onun yaptığı «Ol» demekten ibarettir. Hemen oluverir.” (Yasin, 
82) 
287 [Derkenar] An lafzında iki mevzi ‘de cazibe-i hüsn ma nasını īhām vardur. (Molla Sürüri) 
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Yanı zahir mahbübuğ leb-i 12 li ve hat-ı müşkinden biri var ise biri yokdur. 
Göneneyn kendü dilberüme ki hüsnine ol ve bu var idi. Murad mahbüb-ı hakiki 
hazreti cemi kemalatı cami" idügin zikrdür. [10] Mevlana Şem'i dir: Mahbüb-ı 
mecazinüfi leb-i la li var ise hat-ı müşkin yokdur hat-ı müşkin var ise 160-1 Та li 
yokdur zira hüsn-i mahlük nokşandan hâli degildür Göneneyn ya nı kurban olayın 
kendü dilberüme zira anuü hüsni hüsn ân ve bunı tutar murad hüsn-i şâni ber- 
kemal üzre idügin iş ardur andan murad leb-i 12 1 ve inden murad hatt-ı müşkindür. 

15. Beyitl 

Çü ber rüy-ı zemin Ба tevânâyı ganimet dan 

Ki devran пајеуаптһа besi zir-i zemin dared 

Çün yeryüzi üzre olasun kadirliği ğanımet bil ki devranuf niçe Za ifliği yer 
altında var idi. Murad kavı ve kadir (151 olanlara penddür ki bunı ganimet bilüp “adl 
ve “ata itmek gerek niçe kavı ve kadir olan Zaff ile yer altındadur sen dahi öyle olsan 
gerekdür. Mevlana Şem1 dir: Çünki yeryüzi üzre olasın tevanalığı ganimet bil. Zira 
devran yir altında çok natüvanlıklar tutar ya'nı yer altından çok zaman natüvan ve 
bi-rüh yatsafi gerekdür haşıl-ı ma'nâ hayatı ve kudret ve şıhhati ganimet bilüp 


“ömr-i “azizi tâ'at ve ‘aşk-ı ilahiyyeye şarf eyle dimekdür. 

16. Beyit] 

Be hvari menger ey mun im” za 112 u nahifan râ 

Ki şadr-ı meclis-i izzet fakir-i reh-nişin dared 

Hvârı ile nazar itme ey maldar Za 1flere ]20[ ve arıklara ki izzet meclisinüü 
şadrı yolda oturan fakirüfidür. Murad mantukdan zahirdür. Mevlana Şem dir: Ey 


ganı 22 If ve nahiflere hakaretle nazar eyleme zira hakikatde ‘izzet meclisinüü 


şadrını yolda oturıcı fakir tutar Za Tfan ve nahifandan murad evliyaullahdur. 


S8STDerkenar) Mün'am gani mun'im in üm idici nahif lağar. (Molla Şem 7) 
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(7. Beyit] 
Bela-gerdan-ı can u ten du a-yı müstemendanest 
Ki bined hayr ez an hırmen ki neng ez hüşe-çin dared 


Can ve ten belasın döndürüci derdmendlerüü du'âsıdur kim hayr görür ol 
hırmenden ki başak degşürüciden ar ider. Murad fakirden “ar iden ğaniden hayr 
olmaz dimekdür. Mevlânâ Şem 1 dir: [25] derdmendlerühü du ası cân ve ten belasını 
def" idicidür ol hırmenden kim hayr görür ki hoşe-çinden “ar tutar murad fakirden 
“аг iden ğanı ğınadan hayr ve nef görmez dimekdür hüşe-çin ve vaşf-ı terkibidür. 


Başak dirici ma nasınadur. 
(8. Beyit] 
Şaba ez “aşk-ı men remzi begü ba an şeh-i huban 
КР” şad Cemşid u Keyhüsrev ğulam-ı kemterin dared 


Ey şaba benüm “aşkımdan bir remzdi ol hüblar şahına ki yüz Cemşid ve 
Keyhüsrev eksükrek kulı vardur murad şabadan bunda teveccüh-i seheridür ve ol 
sultan-ı hubandan Hakk te'alâ hazretleridür ki niçe kemine ve kemterin kulları 
vardur ki anlar padişahlardur dimekdür Mevlana Şem'i dir: [30] Ey şaba benüm 
“aşkumdan ol hüblar şahına bir remzdi ki Cemşid ve Keyhüsrev gibi edna bendesi 
vardur ba Z nüshada çün yerine şad vâki' olmışdur şabadan murad fazl-ı seheridür 


şah-ı hubandan murad 027 6 ۰ 
(9. Beyit] 
Veger güyed nemihahem çü Hafız “aşık-ı müflis 


Begüyideş ki sultanı gedayı hem-nişin dared 


289 [Derkenar] Ki çün hemişe (İhtâr-ı Şem“) 
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Eger dirse istemezüm Hafız gibi müflis aşık din aña bir padişah bir gedâyı 
hem-nişin dutar. Murâd budur ki eger mahbüb-ı теса21 'âşık-ı müflis istemezüm 
dirse aña cevab virüü ki padişah-ı [175b] a zam fakiri hem-dem ider. Mevlana 
Şem 1 dir: Veger Hâfız gibi müflis “aşık istemezüm dirse aña difüz ki bir sultan bir 
gedayı muşâhib tutar Bart te âlâ tavşif itibariyle bunda mahbüb menzilesine tenzil 


olınmışdur. 
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SONUÇ 


Bu çalışmada Fars Edebiyatının en önemli isimlerinden olan Hafız-ı Şirâzi'nin 
Divân'ına Sürüri ve Şem"1 tarafından yazılan şerhlerin Zâhid bin Muhammed 
tarafından derlenerek bir araya getirildiği Kitâb-ı Şem î ve Sürüri “Ala Divân-ı Hâfız 
adlı eserin 1502 ve 175b varakları arası transkripsiyon harfleriyle aktarılmış ve çeşitli 
yönleriyle incelenmiştir. Eserin incelediğimiz kısmı Hâfıza ait 36 gazeli 
içermektedir. Eserin şu an için Süleymaniye kütüphanesinde başka bir nüshasına 
rastlanmamıştır. İncelenen bu eserde Sürüri ve Şem"1”nin Hafiz Divânı'nı şerh 
ederken, iktibas ettikleri ayet ve hadislerden yola çıkarak daha çok tasavvufi açıdan 
metni ele aldıkları söylenebilir. Mürettip eserinde ilk olarak Hâfız'a ait beyitlerin 
Farsça asıllarını vermiş daha sonra sırasıyla Sürüri ve Şem'i'nin beyitlere yönelik 
yapmış oldukları açıklamalara yer vermiştir. Mürettip şerhi aktarılan Farsça 
beyitlerde Sürüri şerhindeki varyantı esas almış, Şem'i şerhindeki varyantla 
aralarında bir ihtilaf varsa bu farkları satır altında veya derkenarda aktarmıştır. Yine 


şerh metinlerinde geçen bazı kelimelerle ilgili satır araları veya derkenarlarda 


açıklamaların yer aldığı görülmüştür. 


Eserde alıntı olarak kullanılan ve eserin beslendiği kaynaklar arasında 
gösterilebilecek ayet, hadis, darb-ı mesel, dua ve birtakım Arapça ibrarelerin yanında 
Türkçe, Farsça ve Arapça şiirlerden söz edilebilir. Yapılan bu tür alıntıların esere bir 
bakış açısı kazandırdığı ve metnin anlam dünyasını genişlettiği ve zenginleştirdiğini 
söylemek mümkündür. Ayet ve Hadis gibi temel İslam kaynakları dışında Mevlânâ, 
Ebu”1-Vefa, Molla Câmi, Ali Şir Nevâi gibi şair ve mutasavvıflardan yapılan alıntılar 
şarihlerin bakış açısını ve dönemin referans metinlerini göstermesi bakımından da 


önemlidir. 


Çalışmada Hâfız Divânı üzerine yapılmış olan şerhler hakkında bilgi verilmiş 
ve eseri yazan Zâhid bin Muhammed hakkında ulaşabilen bilgilere yer verilmiştir. 
Eserde sıkça karşılaşılan müktebes ayet, hadis. Kelam-ı kibar, darm-ı meseller ile 
Arpça, Farsça ve Türkçe şiirler eserin inceleme kısmında ele alınmış eserin tavsifiyle 


ilgili bilgilere yer verilmiştir. 


Eserin incelenen kısmı itibariyle Zahid bin Muhammed'in Hafız Divânı üzerine 


yazılan Sürüri ve Şem'i şerhlerini tertip ederken şerhlere büyük ölçüde sadık kaldığı 
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ve kısmen özetleme yoluna gittiği söylenebilir. Mürettip söz konusu şerhleri bir 
araraya getirdiği bu eserinde kaynak metinleri bazen birebir aktarmış bazen de 
birtakım kelime değişikilikleri veya sözdiziminde küçük oynamalar yaparak eserini 
oluşturmuştur. Bunun yanı sıra özetleyerek sunma amacını taşıdığını dile getiren 


mürettip ayet ve hadislerin bazen sadece bir kısmını yazmıştır. 


Eser her iki şerhi birlikte ve karşılaştırarak okuma imkânı vermesi bakımından 
önemlidir. Nitekim mürettip de eserinin mukaddimesinde Hâfız gibi büyük bir şaire 
yazılan iki önemli şerhi okuyanlara kolaylık sağlaması açısından bir araya getirdiğini 


ifade etmektedir. 
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АС. o əz əə‏ ادرک »تا هرهم اديادنا alə‏ لی ر ونر نک وی اف روش ابر = 


İL PİE درک زود و لم اددہ‎ ин 
ele نت رنه‎ NİZİ نایز‎ PSU dal ESTE 











x‏ اا böyle Gil r‏ دوعر 

dadə lo 45 Ы‏ ا مخ پر 
Pedi‏ کوتسا 45 rana‏ دناد 2 
ن و ل وه سراتردصته د داید رری داد 





ور[ 
و ایض 






7 3 
و سا‎ ə аб 222 دل کا‎ Qəl İz Ms ردب‎ 
нм. 6 ا‎ . 2. 

PAZ — ә Rİ ونر‎ КИ ЕР ژو یوب صرب ا‎ İMES lo UĞ 


USA Uz ləli‏ وا ی هی رک تود u‏ ولرل اوا ردي بادشا لن وروت 


Salli 1‏ وآلرممرون | ولرغززه ادتري 
əyi‏ با مها اولره اولان ارات مج ده مصاع s ә‏ 
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> di 


-еф‏ 5 “ روضح 
راعستره امس رو ام SAPA 4 = RR‏ 
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“с “ər 


əə TRN 


سرو ری دکیں 
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4 Ər ila 
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ez 
“ə ас̧ 











elpe Sp 


PEP‏ ایر فلنده A ino Az yaa AA,‏ نرہ مثالا 
نصو ای او زر ۵ مرشرصو تممه ادلاه | رساد ه قاد رادار د l‏ 


: TPIS 


UPILI 4 





رې دارزۓ TA‏ این وارد بونز ه 
İr‏ شرا اش ابر гә‏ دکلرممآذلودره دق ساب یکی اطا مرد ر مولان نین در aha‏ 
اک REAL,‏ موق رترب 
کے فان کہ دان د مکدہ مح Yapi‏ او رزه اد دبای əəə‏ اور 
,144 و -= 


23 دفادع رابو د مرا ورن رمک ә ledi‏ 






Ӧмәрә зи дә зә диләјә‏ رگن دنور И‏ نارد ر Пиј‏ ما مرول رتم لنش ببلو رد 


адвәӦзо-‏ ایا ب امزاصیره ه تعلی| yel TURU 3 “öz‏ 9 ادما )22 uv‏ ورف 


بسک بو فسن یک дәлә “əbə‏ بی رعال دست ƏY‏ 














عر دداده‌تم کیب دب د УС‏ د Елә (57-29 ASRA © PE‏ 
“əbi uz‏ برکماولورشيم دا مک ترلطا فتن rr arzu дӱзӱ Saz‏ 
مزلم ابا لاخ بو عاذ لاسن дә‏ اولب ون زان رده 
ELL ә AIII IN‏ یک 
هر دلوم کن‌دملقدو سار АР‏ سرا der JEE EEI‏ 
اتا سرورۍ دی عن وعاق ود فاد هکم بر م بارم ٥‏ ایرم »2910 f opl ә‏ امد 

ну, 2‏ رم سوه انوس در رانا امه من б SAA‏ هلق عط ر مک 

وصا دیا a as‏ فی اا ادر و طض ال ڈ را درو صوص 237594 ده شترا 
کال بوندہ ML EZ‏ د مهن دخلق دد فاد y.‏ دوا مشاب فلا 
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“4 e yə Were NY تردن رواخ وم خر بر ر د ین جو‎ aka 
ətlə, ək مولان و جی در کوزم نوارب رما‎ pl لاوم فر رمتا یام لبور‎ 
رر ف بن باورع اتر نما دذاتاولق روش‎ Ф ار رم ور تاارجا‎ 


فطاب صرام s3‏ لو kəs‏ صو ددرت مود روش رده بروری د )4 نی 


== 
توالق ӧдә‏ ال دوس موھ قول زاتمم ره 


AR 2001 ə‏ رتدب رم ابرم رم 
عم هروا مات در FE PERE‏ 
زار اور دہ ومنگزا را ولرد ع باد د هوان دیا مانروب ارک لەگ ar əlili‏ | 




















Həri الا اي اھرم در ریش‎ ŞE ela پیر دير د رل2 مع گم: را زی‎ e 
f gel آم منالکا‎ PEN مرگ سمش‎ ə, yağ شوه وشا ا‎ A ә” GÜYA کک بیو‎ ә ره ردد کک اا‎ süni ly) ان اتر لابو‎ дәрә ə “ə, 
دق دصتانعخزاد‎ ba LaL 5 2 0ک‎ ki الث باعنفا من سید‎ İNİ برد رکد وی بلو رد‎ əbə شک تون فیط دون طوھ‎ sufi ی‎ 

— تال Ma‏ دراب دیره فو دردام مقار ۲ صادق ел Falo k‏ صی‌تردتا ه کلوه اموه اله یکن داعت ب ا 


Kdk ibi pag İlel‏ بل یز جرا رهم 


gb‏ د تد نوزم صو ره تن چاره یر کل ده بو نود 
quş las ə > 25‏ ی با نانز راد م Her bəbə om‏ ين 


مرش وه к‏ 


ИН‏ زا اسب وم ,914 — ye,‏ دہ یایکط د 
AA‏ : کلام گت ان دنر = 29 v | ir zı. ə‏ 








Xü 4‏ یلو رشو لکل Us arə‏ دراه درا باتش 





Qalası İY ә رصن وملاهن, دمب ارم‎ 222, VOL Sİ Log 
= кан јә ӧз د مدب‎ PİNİ اما‎ 
ар ии برک برام با 2222 رز نوتسا زا رکا ینا ت ار ند‎ 

نو رک کا شا ت با زار کنو اي برک ده زم صاصب عا رم ZA ələ:‏ 1955 





i əəə رکا بنات ب . زار‎ g CU: Uy ولد تمه‎ SİMS İŞ 2 
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حالص ابر اکن نولي Sİ‏ دیا در مون daa‏ ادو دزقو ربیب مام کا مس anii‏ تمس 

aada‏ تراک be Sai‏ بط ها می مورت وام یکی yel‏ قرش rn‏ دس 

tid aye əə تیزم زر‎ ۱ ə کن ن وادرن در دل د وان ون‎ əd yara du) 

A‏ وه YE SİA AE e? es 8 P‏ ون ال واه dlə, məlu “İQ‏ صاصب lələsi‏ رف 
yədə (әс Ар (>.‏ مان باوج هن رر Гә,‏ ادى اده ós 1 AR, Juv b) Бә Vin‏ 


و osu "iyə bee‏ رم دکگر ریس عافز|ولا وصن ماه مان PMS:‏ 
esr ,‏ وکا بردم دنل آدی زا بر شوه پل مآد بر وولو фәза‏ 
عنوزره Ih 9 çəki vw‏ فد مدر Yə‏ 


“ə‏ میم 
9 نم LP EN‏ وا نک کو رند ر elə‏ درصیان dəs fir.‏ 
دوشب رو q .— (əxa TEET ıt‏ 





ماولاه‌هیا 


das 





dəəə İp‏ دسکم تلوب لو əə дӱзә‏ رت جو و Lə‏ بش 


9251, EE İL تا‎ ə مرن اہی د رصح درز‎ gözə bes 


WPN A ЕА" О‏ ولن رون PALALI‏ زد رصاصب عبار 


: وضو اولی دمعبیب رمم ادا ولزرفره وتا ص‌طرتت اد ی و۵۱‎ Svisl 
AJNI T al Sl دلازعیی‌صودادم7د عساش‎ o əvə) 


әд 
Yükozç "oraq اسیرارضاطرهم/ »ابرم مآدنود/‎ OE وان‎ is ӧдә 


ә ЕЈР تخر‎ бә: 
” عر رلم‎ sə 
صو او شید‎ ДИЛ. کد‎ 





Hö 
mi . هه‎ << 


nə 7‏ رز" یت 


د بوطکن ابر شهب ندرم فاصم نب m. әмәјә әса‏ 
وصق شا فرط اکنا دایم الک زم دطیٰ را ایرد لوخاطرم م طبر aş, zə TAL‏ ” 
ŞER,‏ ہار دت و iyə‏ دیا “A DSİ Çi әрзә AZE‏ 
)242( دبای مارم ماو او Оз‏ بلق اول $ تس ایروپ си‏ وکر رار هری ومنل 
бәс‏ مزر دبا Apio MOEN Yele yav (29234) УЛБ Аҝ̆а.‏ 





дә 
ی کردعودتابر مرا ریدم سین ال کار قاری دوز‎ 5 


هب 


۱ یا گنا‎ dəəə رای ترا ررحو ع انار‎ 23 ә 
یداه‎ iel ABE ТР гу ن‎ 
иә, RITIN /ә туз 2 Uş) کین دب رال ره‎ əy” توب‎ E ə 


xalına xn ME əə 


ә‏ رده 





ذد رکرره فاطرا ولسم دمک رها ص۸ فر مس رنرکان ا )0 عوب 3 عون انرکن با رده 
ایا лы бәз әд‏ اصع ای Pis bloss‏ ین در بوعتم ادود" 





slapa? =‏ اد ہے یاد کامیار YAZ‏ با رعا فظ SAES ә‏ 2 
dap Üzer‏ ما is‏ مره نظرسلطان زمان د Aİ ab,‏ ال را لین دد میرن ملد “yi‏ و نم 1 


ədədinə əri er li”‏ :زوم ماد 

a‏ دنھد باد ناګ ار لق روش ده مالغ کل مار ریاد 

2 ISES ET سرد باره موا ن فرام دسم‎ 5 AMP ss Üzə 
باصوت و رو درد‎ aa Gaas مت ان کت او‎ (ə 
رون ره‎ TIIR ET E در جواغا‎ ук (sn ازلرق رواک طرتض ‌صاهر‎ o сә 
бз Да İli دما رھبا میرن‎ yt هو نامرد اد وه‎ 
Ҹи AZ çə o) 1" YA? س‎ ә ۱ (о вә әдәми 
PR EREA TITSE Ы̇л Lİ Рәиси кә. ez özəl ai 
КР eş تین بلاق اولان ندر‎ b 
ez بره ٣ا دوت شون و فرح لی ادارں‎ (722). Kolos Vek raas تض (ولا‎ 

ای ادلی güşə dus ləl yü‏ تہ دم رغران داماد عبن slime‏ 

W ə‏ یع لطن اولرعن سا دران 

حل вәә)‏ زە رامد رتم بو نظ هلر زره لک 
фә ӧдәјә. əv. |‏ لر be işls ə‏ مکی ادلام 















ور رد ۷/3 هنن BP Б evə lə‏ نو صل Kp‏ رنهاب 


SU بلبلدراق رر‎ Hg مولا‎ ” Аду Әг do әм oo 
اه‎ yə کاس د ود رآ رست رمان‎ од әла 2 ونان اک‎ ye 





fi‏ ددغ یفاک اطع اب psa‏ کلیژزر نره ورما‌او تراد عدن دنه ; گل 


Hm YGS سیر رد انات دوم‎ təz üsdə yele اوی درو ر‎ ösen? 
روز ر 41465 وص و لاملا لباو ر درعدق‎ bis Kili در لامع ظا مم د ن سرک کلر‎ det! 


zek, 








> GN 


ә 
گنی ارز رر دیمان زر‎ Bas لن ہین در سین ماکز مبب صاخ هو‎ Akile 
لارم | درو‎ Сӧзә Сӧзә ولوب طرافث بل‎ ed برل رہ مادم تہ رشعل وصال باری‎ 
A E: UTRAN ун STEE 
میت تا‎ ENRE Ia 
a Әдән عر کیره سن د‎ ə ә әс 
азыр ә ә با یرای سن دوه‎ 
قرع | زدمت‌ میم‎ dərə 


۱ مرو‎ gp 
(zz دز یشان سا‎ Kİ راد‎ də IREA 









ین و əl.‏ ماد зә‏ شمان آبیخ د A SİYEZ‏ 
کوٹ ثل‌والا رمضان کلم AYD‏ واولوب İÜ,‏ موا اد کر“ 


ği AYI 
MA sə bədə C-də آنه هفز له قوس یبوط یشم‎ avo 
R ə İİ اکن‎ kəl) 
ə əzə سرا رد ن ثراکن دیو کلرک دبا‎ 2052 ә 
A ls کر وره‎ ENE VERN ن‌هوآرشم‎ Da اع ا مرارین راه‎ 
ә غین کر ےکرک ر رک باع‎ ӧләс̧алА ہکن وع صاصب مک شن عر درا‎ sora کر‎ 
oyy (20 Lo Geriş EŞ ی‎ duy vur /В 5225, 14) کر کر وا بر‎ öAəlş) 
رکرم ذد مادک زا دهف‎ /4з01 رس راه داد ومود زان راه‎ КИ, د,کلرک و او لولر‎ е L 
OLA ml xeyre дә ar EY تبات وی لابه وکن نوا‎ 
all A ان کبس د رکز‎ kan اي‎ “xr هزین رئن وصا ور‎ 
دوق ویرعا ام‎ elk کرای واء کی ترغیب‎ ayy 
P би səli > әдәд tasi Pİ دیابن وایند عاکہ‎ 9 
әзијјәт дм لبن درا ی مقط اس‎ Uye دہ مول‎ “UAL نی یالولاماف رسو‎ 
رکد ر ماد نود رکاذ وب دق بای زمر عنول 5 برو‎ Даи һәс 
t ie aze ГДР ری ن بو‎ дәдә سردد اموي فام‎ Бәјә 
. zz اکا رن ماد ال‎ a ہہ ادما‎ r, Ӱзә ایرد دا‎ 
ил ای رترب‎ dil holo مارژ‎ Лә 5 و‎ A 
sə دم ادگ درک نهک رهار وه صل‎ iyə 


EEE ولقعلامق در‎ дәбә 
حاض رال یرگن ضا و‎ یاص٥‎ 
عاضر فد‎ әс اولان قر‎ 


سره — ای ی وداعن بر قرم وکت 
ل نو زرد ر پیم د[فردوصه OAR‏ ارد - ul,‏ 
yi) "Ye, r‏ و ی EE TO‏ 
Ki‏ با ردی Yes o lə‏ 
RƏH‏ دکن برا لور “ə :.4, 45 GATE‏ 
مولان 7 د من نز ددم әәә‏ ماد نینک فا ې ابر 
mad‏ 3 عضت قل سب Fh‏ س Elbrus, co‏ ۱ سوم 
# 
ya hr Ы, g‏ و اولا :واک سدم و زد ایر مومع و bbs‏ ں ۴رد 1 3 
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“gi:‏ من 









ماع 
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اضرا ان اب رز ویک جوم 2 
Рә‏ ہو د بش م ازا داریا sak‏ ستو وق سر م ÜNYE‏ 


اول م فمن ۱۵ دیسلا ونر کان Wyb TE‏ تکام هنی من سرام دا شا 
MARTON Sali ei A ӰРҜ‏ آلر 
برس لک ӧдә јазы ina Би‏ 


نالۇ رر رن طلى 43 پارب ادزر 

رک T‏ داد اول ارو لین رات 
انلا رغرمن زا Ы Мә,‏ ماد راد Кук‏ تاولا عاق وطالب ار زر SON bəy‏ 
әәбәф TA‏ بیت دردهم‌درما Bö‏ بن کل رکاصیب sai‏ بوللواو İİK‏ 
PİNİ EE, 05 uy‏ هت راد әәә NK‏ 2 37 
دم ده‌ترباد 23 9 عش )23 بنبادم برد oL‏ 

ged‏ کک بی дән rə 2 ӧдә‏ وی مر 
ијдә səl 4‏ سم اصلا تربره ن لمادایده درم x “ənil (uy EK‏ 
qusl A ölə eçə əs iyə‏ مولا ناتج ی ر ری pl ço vədə‏ 








исә —‏ اش Sl ZATEN‏ د و تند رک را сән‏ طالب عقاو дә кӱт‏ 
Мә los li‏ رخف لا با دابلرغطاب ضرا اوی جارد :در جح دف ماد Folol‏ 


وم با لوا زمرهت: ə‏ 


اط 
da A Kö “ 5‏ ماوت اط ددسیت ردک دلا رام yim!‏ دازم مرترده 





b ودر ایام‎ Ərə izlə sizə هنیا‎ a مار‎ 
SENINI İs فی رایاد جرب یک‎ E کا مادا ت درفنم‎ бәј 
"A ۳ ورب‎ el ül aloe oala (әјӱ 

лав әлвә ла Tİ əşi‏ رن لین پا ماد دورن ان 


| 
لین ô “şə (ipək‏ کرد pə сы‏ داباهم KEP‏ انف A "elədə yası‏ 
ə |‏ لم ررو داد “əzə‏ 
za qi qəzələ ир dı‏ ضء هسوسو 
İT‏ )7771 صبای نص رن dəs‏ ارہ د دآرصرمیا لزا ТР)".‏ سجن دراد سا əə‏ بلق طاعت 
4399609 در ور وبرساعت уд әзәм‏ ره әри TƏ miy‏ 
ومان دد ترو ره نورآد نوا 
Он RASARE РЕА‏ 
5 یاه مود مرو جر وش رال برد 
0b?‏ ج انرک روک qald‏ برع اولیادہ ای د d |2ә/: lal aa e‏ 
P‏ | 02417 دمنصودم, әд дәјә‏ ادا 
ӧз‏ زد تاونس az‏ وب ام بان ور 












هم رادید İrə əzilən дә İrə ә) kl‏ قمر مرم باد Lə‏ یتاه 









4- | .کن t‏ 
ن يارد Ы ыы‏ زرد د یکره مرا 4 
: وچ иб‏ 
З ә‏ 








مده ده الم 


Ы Br yde K صی‌عرداد‎ veə 
m. pəs әәә : yon SER ДА. IE تفایرد وزلی ال بش‎ 


| ə 





ننک لین یرادماد ن اتر "üə AH isle АБА en‏ 
لمیر ۵ رل رو ہیں ا “əə‏ دولا بق səlli‏ بخ 

دب کر ما وین سوت[ تیب دی ə‏ شا اناد 
مخ رتم ولان Лу ов‏ لابق rər EZ‏ رز نامتو 
əzəl YA‏ ده اون خی اب مص ع نا ره ادلا ساره رام دراقرا ر شا الز ЈӘД‏ ایت مس | 
AA JUL rəy 34 1, si ys‏ این شا EET e‏ 
ا LİP‏ عبن lbs‏ دہ وزاب دم صن راد شا کر یجان نظ رال 
زبراپرا رى موقن مورا əəə vu SKAK‏ 42297 عورم vw‏ رور رل 2 
dar бӧлә daf lo KHL YANDA PERT‏ ری وراد" m‏ 
TPE лис‏ مزر ها . TAY‏ 
SPa ӱзӱн ofsi PSE‏ دوراولرکک و ۵ FEZA Göl guay Ja‏ 
sali PERITI‏ مایاد ppe‏ را 
Pul‏ نون ادیو Publis svap MEM‏ 

q‏ ر гәсәбә (дәфә‏ :97 تج PİS Şİ ye‏ ولون ازز مام ورن 
ГУЛ) də‏ تکار ره وما وان ری ماو عن رای ӧз)‏ طپوراورزو الم 




















دکا اتو را اولرعن"لعا ردر ?2671227 “XÜC‏ ی درقینکلرباده گرد 
x‏ سم چگ عار سر روط öğle aş‏ ی رن یت ды.‏ 
وجز اب داولا پومالتزاید اوک سرا ر دج صالناہ نزخ طب دا راولش؟ کشوار “əəə cəl, = pə‏ 
ابر بویژه کیہ تہ ه UP әбәр‏ ولا چن “İLS 7240 LIPI‏ مک e TEN a 4 das‏ 
ناد 2 وش زره UV‏ اد ه روہ ومد برثره عبر آل م هر iy də әд јә‏ و 7 me‏ ٺين 
فاعض فا گنرد ما lə‏ ولاف عص ت عا ۳ راان ر دح رعص уг bu‏ ۳ ۳ 
لاتم اوآ E‏ عاب ده سس ی ,7 
əsəs yelə‏ دلرصومم نخان کلری ији ol "ləsi. vəzn dloy‏ .7 
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داد بح اد لو کل دهف در نک در JU‏ 


“ən alış) Кӧј ә haya کور رادنطو ق اطا پرد ر‎ ASIE bodo 

ias‏ مدمه داد رف دم ون ی مدقم زر 
مو ۵و لطن رمن ila b‏ دش عراوت ده اسا | بر مخت اولان عرودء 
اد ل2ی بدداتارب abi?‏ اعد ادا ومع داردم داعرالفظنره فن ڈ لصا کل کیره اع تلوب 
ES‏ جاع اداو ye Visa‏ دید د تلن د رصت ی دبک لگ وک جراري əs Əyə‏ عراوث Gələ‏ 
ونج دد سز بے تور ر مآد ددست dal ğe‏ عرد pille palas‏ عمق رابرکل بان 
Pe‏ ت پاش اردان کر درد سرک ی صانالر ت ی قا ار Bəyə‏ ق ونی نک نره 
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2 ابات م۱دها نقاه دم 27 





ölə ə edə 24992 ~H‏ کلمن در دم Әг вәба AA‏ الری ا ) شک او مور د فار دمکاهالنوب 


دنخا درلا bep‏ سره дај‏ صمو VaL‏ ن انآ Eos‏ ای تزه 
ادلورداوه GA‏ درد تا سلا بر Şuan ҝә dəlşləə‏ ی 
سفوا وله باش از سن 8 مولن yi‏ دصو ün Див‏ سن نار نت ول 
әдәдә‏ اي جا آکربو ص تک فا رکقو رہ ə‏ مع مو طال کی زعا قوت یلد 
BİYE‏ دشرا دش سن افیا راخ یرد مکر LA‏ اد عالط وق ردن مراد 













غا مض در سب عت 19 دا نل نورارر ورا رما EDİ İYİ‏ 
ЈАР‏ ر LE DAA TEE‏ ورن 
EZ‏ مت بیلوب Ubs‏ ترلی задә‏ توت انم ول درت al‏ رن AMY‏ 
اما سنادزه دوز سن asl‏ زاین د و KIRIA ATI‏ 
GEN)‏ لد یا مکتورر YAL‏ ی راد یر مام در I‏ مرایاده دم | رگن 





e ol an‏ تارب دام nu. di,‏ در سل 

a Sİ ۱‏ ددن رن 6 رنه درا ا کنر رانک essin elli‏ 
ال /۱د ون ن Lail‏ تاد الان د هکرم طلودم af gələsi AĞI > елит,‏ 
۰د عازه م ادلیای در د نماد رک د رل دز عور یکو سیم اد دار 
mi‏ مدب azə‏ ای ده دار ن ابن تن وسال Сәј ә‏ 
ил‏ وص بد قن دول Sss on‏ 
A,‏ اد دب باع کر EAT‏ رازبا رک داعا صا ات ودر Yale‏ درا EI‏ واه رن سی 
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dəə دار د تو طر‎ (әл бәг 
gep عون دل شر رار اس رتب‎ Üla? ردعرطرق روف وکر‎ ۱ ləş 
TAİ موب‎ ALIR برذرا‎ ҜӰЈ ره‎ bois ۳ 5 ۳ ۴ ди 
دم وحالن قرار گنک‎ Yal . در دادل وین دنمادک‎ dib میتی(‎ ə, ə 
ال خر ر نو رکه‎ zə, ATLE I طیر۵ اج دم تہ دہ مولان‎ (səla) zə R 
POATEN بتزتراره نم مهن م کات ی‎ as کل‎ 
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s OE <a ll‏ ای د لل صد من ارع SA‏ رو ESR‏ در حالت ار ارد 
KE KAYTAN‏ عبر اه 


İŞ‏ مثا غاد شاد وم ماس ول خلنستول الوب کل bəsə‏ دان رر با 
عق اہی نوش ابر دوم وای فرامونناشم:2ا لال دعا الو әнә‏ رایرک د balk‏ ولآ تو در 
عر دن تا لین اب د راود دطن ت ی طونارسن بو ري برو م چ کن فوری التو ر رنود ی 
وم و اٹ کتو ره ها صل معن نوم د نیا گم دہ دل اید دب کل bə‏ یت د نٹو İPE‏ 
ما صل انر طاعت اکسا شوق در ہ د رہ Plais адлә‏ نره اولاوناطاب ј də‏ 
131325“ فوا مر دآربرآ ДЕ Bəz‏ 12273 رساد ر ad (ә‏ 
ss лә‏ کل و köle‏ او بور Див‏ یکنا ريغ م و ررد کار هتو ره لوباعر هم او R aa‏ 
Ки тк TT‏ 
PA AEEA‏ نامزړ ه الل دل دیلر ва дәфәдә бл‏ ا 5 
идә‏ کص osil‏ مولانا ə‏ دم وبا کرو polo oA e ӧзәјә‏ مو Ulu‏ رنرہ ادلو 
در سرد کنا ر هبو رن sipor‏ دنیا درلی‌عوی دن ماد لوصرد دلرو ә‏ ومد مار 
итини Ӱлјәгитә узу"‏ مودم دارایتان دآنزز مولانا سر وري دیل جم 
کور یکو زاراد خد زارب ن در رلو ینبم ن کو ست م سن لمآ لود ن ال نظام ن 
al‏ ل می UAL.‏ الی‌موصاع > Miau sso‏ امم دلج 
КИ‏ وب دار مولان شجی دم بزع نظربا ده دمر e‏ لودم بن “əhə‏ 
əxa‏ راک HİR sl‏ ونلیضل نزم اولان ادات ә ә‏ 
صالزدر ŞB‏ رارقو دنز دل әәә isli‏ رلا مر ورو 
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دعو دل عبن العملوزتره ولزنی در رلراماعشی| ری دند ӧлдӱр әјә зәдә‏ ... 
ورن اه وی عور سرام وای مد ور رز یلو 
اما معن سل ورل پر داکره ده رار LEŞ‏ ر رماو برد رک طا یال سیب اولان اوه ZAS‏ 
ماعشق الروید vi VİA OYA T‏ | 
عشق لا بار دغ شهاتٍ A" ۶ SYS Yİ‏ پات بسچ e‏ 
کی وین دیات ما وم رو زو ار رمات 
Mədi‏ دغ شیا یت gö‏ درد لان BEİ‏ لین ادارا de kə kubal,- os”‏ 
لری لووترم ә Һә kəli” сә İSALE‏ 
وزرا | نتم YURDA‏ ور ررر نی 
ری او ور لک OER RR SD‏ ر من لو 
Дәвә‏ دة م ادکلام ری бәјә ә Ди‏ دنر شر ESS‏ 
Арды әд. садә‏ ر مولن تبن TİMİ ә ӧдә‏ 
sədə‏ ز٥‏ جو Һә alay‏ 
وة رم در 
è‏ لرک 
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کس د دلت کر ماک بای الاس ۱ АК РУ sz‏ نازر 
مرس ترو درکن نا نی “BAHSEDİP e e‏ 
qə Mİ EE‏ فنا وتن رادار دی درلاو م ذات اقرع ملا رد وا 
وآوا دي هم زر تن دم بی آدۂ fe‏ یو رفغا وارد رام رل ستو رلن ابل азб) с‏ 
ند سک مولا جنک al‏ رگا әз‏ دم وض تور کک Eş‏ روف 
ә‏ ادا ادمادا د کارت تر لازم اولان ستر وط هوی لادم اولان ELB‏ هه واردم 
E Ҹ̧е A‏ و[ oN]‏ دست ماہ رفو رشہ یں W yokish AETA‏ 
T‏ روف اک آرزم کلم اون səli pə al‏ مار GEN‏ و مات مطالی دہ diy əkə‏ 
bə gənə‏ انگ elle)‏ ای رک دی بانب قشم کر ماه iiom‏ رویز ار نو ورد 
vaka. pole Gö, Ay‏ رها صل می İSİ SİP‏ رت این وله درز Se‏ 
әр ләк OTU əsli )‏ ۶ صون EDI‏ نت GEÇ Halle‏ 
برست | دیدن موز وصای صو لف سن رع ارارم اد əşi‏ ناهام رده ça‏ 
öğesi‏ اوش عوانلر در دزم کرم ə‏ دنق نھر aKo‏ دم 0۱ 
)220263 رصن bə e‏ جکر ر مرج لاو م igo‏ انالد Sü‏ 
لو لئ صو لر غلوت قرب اربوس Zalo‏ مولا дуз"‏ در | و رم Hü‏ 
دوخ صا AB зә‏ فی رم ә‏ رمک و ارد عم واولیا دنت درم a‏ زصو دپ رما 2353 
aya‏ نز دعر مادم لول زرد وراد م اد صو نیارد طمن Bip‏ 
بردم وال ى ر i‏ ثرب داری Pol‏ ق و بی د و ییاه T‏ مد رارز وب 
دسا رنه مولن ددد آمآلرتول مقر ؛ هنک дәјә‏ ان لو دس اکن ۶ 
ir.‏ د ٣ه‏ کبای دارب زد ی اما رل صز مته dəbə ÖN‏ دشنم بردزر وال döl Tor‏ 
payla ahakar ei e‏ مندں ارز ی ومتارب ار زوس طوبارز 
4 بل də Ӱ бил, o)‏ رسنم Hdl‏ گنی د لہ بت әхи sala‏ رم göy‏ 
وه LA KE e a g~‏ 
کا دقورودل ومان ننا "Ap ИЗ‏ الرارواج نکی بر کن әлә‏ مر د صورو دای ومان رد 
LİN‏ طرق ابل سا نم f с b SA‏ 

SE فضان و نع اروا‎ ә اراو ل‎ əs? AP. Ми аҹ 
ابر روم‎ ill, کول رد هکس‎ KAİ гәд TA ды Ы شاد ۽ ھور بزل ونٹار‎ 
ÜRE شیر متا‎ ЛА ضرا در وس رھ رہد‎ bə وومر بو ار سل صا دراد‎ o dədə) 
دنور مه نالا‎ ifaya, əə b 5 ə 

has `‏ نررر عو تسرد نم اد افیا دم را رزه ادها Lo.‏ 415 
sell әд) of ода dağ o”‏ رصارذ صاصب نظر EY‏ يا 
ui‏ لاردءلر ,حول сәбә you!‏ ره SİN > илли‏ 
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جنم İNİ‏ ولان د رکا ملوار وھکل در دافورار در e OKU‏ 2 
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راد ماد دعیت ان ده لا عم وکانوامل الرارس موصبی عصرن هرن مض اولان علص | ولا 


موه رن منوا eləsə əsl ədə‏ نگ ماداب ۱ ə‏ 


əv‏ اولدب ثبعلا ی اول قوم دج ران وتو رار ددس 229( ملا 
“ədu‏ دم 2 سردم مان ر دند مولاناسم درک دیش دده وای لورد م e‏ 
او رد روما یخن نوغر тили‏ دنک دما لت عدم در لطاب دمح 
مت .وولو یش ia optin dü AS‏ دباي ده 2 
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ادر‎ "əldə یوان دم خن جنر رال ر دراج ام فا‎ 


ای رومت جي تا دی روط رورا قاس ین وه 
MEYE ŞE Rİ‏ دا یرک ӧс ит јә‏ ; 
Лә бә. ә‏ من مان تون او ردار او مرظن وکر دابا او ردیارد وش ۳ درد 
Koa i oige‏ ا٥یب‏ فل 24229 dio | GP‏ 
АК РДАН‏ هر ci issia isə ln‏ ده اما 
رعا حاصل (әәә 6395 Al‏ نویر ن لومعم € در مص ع اور و ماد لا məsələ Јәзд‏ | 
als İŞLE MN‏ بیان وتیل لزع نی ده “əllə‏ 
ХУРАЛ GUNU‏ دی زسابهاي " Arahe‏ دمر ن ماد شر رام انوہ د ار لعز کیک o‏ 
özu дар‏ قرع مجر س د Tür‏ | ری Midesi / Ы, 2 вәәбдз‏ 
dy‏ اغا رل اولتق جار دہ ار دا و نا زین ۳۳ — 
وارب اتان ازم ومنل رعشن دار (Pò Al‏ تعزان مللوت bl‏ 7 
مشا ن ر دنه سرو منک کار Р 1 : 5. ә Ки‏ 
a al‏ لانشن یا درو B‏ ملا رکف رد дә A‏ وس POA‏ 
e әд‏ برت مور شبی o Стол дар. (ә‏ 
gla Ay cəli‏ ارس عادد dəndir,‏ ی L “a gə‏ 2 
ül‏ مد Uu‏ دہ سما یا kl‏ ی نتواست 5 : 
N Киа‏ مین داد هدز 72 
ipi, p3‏ ےآ azə‏ در دنع ء۶ Bal Ünel Yo.‏ ی i f‏ 
али ) 2‏ ما نت نونج فاد را لر یکا N‏ کرو 
ی دا وال Ы‏ و انار 
KN ELMALİ öğe‏ 3 
sal‏ 4 طلوم 2 ə‏ را 
ÜRÜK ә Рәј‏ من درام د را “za‏ 


Po‏ د ھور اه رقص زمار تاران رز دند 

ya حور‎ СД әсли 

صلی دوش طبر ایر de‏ ی ərzə)‏ 
ای نو ں ابر وب تبسن همرت هن شو لاب دب هدرب г‏ 

gən ələzə در رک گرا ساز او‎ Мәдәд. ور‎ dələ اماو تا زره صا‎ BLE 















یرد اران دوم هو Филиз‏ رنه مادم дыр‏ فاد Ы LE‏ 
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NÜ mlm şe ŞE‏ تن و 
راز و وکن سان وہ مراب əə,‏ راص zə‏ بص دمن برد زره هوه شوم 
- م ЗА ИДИ‏ لر بز بدت صدا ی ایل راخ مو ادبا نق من ردان بل 
لول و دم دم بو دفو منیا hi‏ ول با مروا یه qv dan‏ تنم adr uz‏ 
ələl‏ ان مق ها k: dı Н baki və‏ 
مر ی دم زگ دنا من هو نی ووک Kelin‏ برض 
مد بط میمصت rə əzəndə per ав pke‏ بر ات 
AZ 2‏ مناد دد ہت فراع زر نتم هرھ زیرد مون دا 
RM NM lm Çaylak 5‏ زر 
sal‏ دیلر ما5 پرد دک дә‏ اول در کہ ای فر و Jalg pole‏ ,7“ 
бә‏ ف اید İİ İse‏ قاي رن بردب Һәдислә ҝә‏ 
اول مولا تج دم قلرشان sl:‏ ذو ابل alm Şise‏ م ردن ار 
әбәди, ЛЛ‏ بطم و ی د لاذ 
Bilg‏ ی ی АР лә Ан‏ 
iL ə‏ اورترهاورولرمادهایام رصیره اولاز حال 060 و ای کے üə,‏ 
“ez o 20 Lor‏ و کشا هشقن نارق رد و А. Һет,‏ 
Tatla әд ди,‏ عزاد دامر دہ ولا اه дә ва биз‏ وط کی کی نیون( 
sk‏ بح ن مق تک رای EYE‏ روزد مهف رن کک اه ادلور ELAT‏ 
ا 2 انیت شاب نا سرزلن گردس و کسام ə аб pe‏ بجا сәји‏ 
İN əsə‏ ذ لو بان طراق |و ردلرم مآذ برد О‏ قفا نق مفار ف و دقاف عوار ی ALİ‏ 
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صو ربل رم 














“OYA əə) ین رگا زر و‎ сәсдә .б дӧзә 


تیلب aiian‏ بیت ölə‏ ای بر دس نگ (ورک الاسر وری صان İzo‏ 
وف جوا تجن درکن ناب جر بیرغ ابل کک ad‏ روز 
دم دار pl да‏ ۵ ایرلرن زی برا و iy‏ لی سو دمر ردو “əyib‏ 
с̧ә дәнә. ۱‏ او امه < و سر ارارام تر 
Bia o İdari “y‏ دوشن ələ‏ زر 
с‏ ماد EA‏ مها نت د دولرد ن akal‏ 
ә ЕЈ‏ جد Dubaili‏ کېن 2 ДӘ‏ ۵ فلا әли‏ بین" | лә)‏ بگزشت بای Ы‏ 
- فن آخاولیی نرام زه ыл‏ 
e‏ 1 ات APA‏ ون اولرک آب ب GTİP əzə ölər‏ . 
AT RA 29)‏ ی ә‏ 
۳ ما صا a BE Ar İLA О) Јур‏ 
ur‏ یم فی کر دنر یکز دو رک" ora‏ ول برد mil‏ قافرا ساو dam‏ 
çə? A Aİ‏ نی و ales‏ لرک نز برق DA YE Waly‏ بیت شاج اهیه 
çay Rl LE oi suy?‏ مت با di‏ 
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طوندي ع رشن سره ن مال واه لیذ او لرک لوی نو دی دآرامت درصمان‌ادلیره انه 








ازا دض ə əsə ANS EY‏ رارم اولرک yelə‏ مع عدن ای کر 
ә ии аран‏ کسی یلوہ رک باری دا 
مىت د کک ریا Zə Pal‏ مق e SUL‏ 
” د әз akn əə‏ نت әнә‏ 4534 درین دو ران 

زر بر یارب أن یا ن نت د ر سند اران را رر من هک و با وق 








راص BA AZ‏ رات ری اور درد رک یز ə‏ 





کی کید ان د ری ابر سوارا ә‏ 
زیر نی ای ور شام بت دعور در əə leş miri‏ ابو 


“o‏ على عولان SL ? Sin y‏ کی Marsala yk‏ راج سر مولانا ول مین ی 

- ق لیکن شضم تا‎ SR) oye ә СУ TEF səslə رد‎ ial Peza ور‎ 
“ EV e eb, مع در کاست عررد‎ s. ula YAYIR 
ی‎ 442 о lalesi راره‎ | pt شللراوکن ن کرک‎ TRAC آوازی‎ sələ taleli əs 


DELL op)‏ ہہ دنا لت ادرربوفره دمکرر بیت مت دنبای دف مج 
















مە ہن 
کن چ ТР. Lal, A‏ ٹرعق مو شاطام نر مولاناسبن درک AR‏ اجار “ри ə Елә‏ 
ə. саит да ə əə‏ کی ا ن 
İY) ۱ Zə 222 ТӘР ӘДӘН ЛАР‏ 
Tm 1% J yü, kÇ‏ 
ŞƏ‏ ای داد رای ی دوف دج هت یف 
.. 22 او لری ə mö‏ 0 ل 
ини yə q EİN ğe əsə nəl,‏ ولرل م اد 7 ۳ mı Ба ж/‏ 
دین تر عرل د رازن ات АС‏ نکن وات صف ih “əə дк yal‏ رهب 
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RA sələ ET‏ قاع اق تلط وکن بات ود ص دران ده اران رد 
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اومت o‏ کرد وراه رای (e 4 ۲ Ls‏ اورز هاب رواخ او رمق گکن دراد ای ابص 
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də‏ رک بار زی یری مرت میدن ped‏ ی در ر نووم د گ‌صانر و 6 
برآن امین фә иә əsəs‏ هکز د 4 وعده دد ره نان Ye bə‏ 





Şilan . јад‏ سس ن 
ای رهز متصر | ولان sac‏ لر رو لظن صرق مگ دل" әмр dəfi‏ 
cə)‏ می رن در Се)‏ اح ərə‏ دور لر آری ملز دولت دور ДА‏ بی کر ایر 
بر dəki bağ‏ دور ار دول Yal‏ هرذ ارو اوا رب 
برد جک مرادن بر مولانا siS ит‏ ا 22 
Н‏ ار ه Yal‏ قر ه 23( برن د ولت وان و اوش درمآ۱3 دور ردم نراق موند 
اد اولرعن лә‏ تدر پان د را رد من برهه‌براختاد Sy‏ سموه ۶ | 





342035//2 ک ۱ 





سی‌دف  Ју‏ کنخ برده دوش İİN‏ وا رد خوفی برد باق əəə‏ 


رده uy‏ | من در عا قزارلا م لادن | ولر لابرد ارد ژة ə‏ جع ال “әјә həy‏ 
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Ју öləə‏ ریک کین رل رک دوه مو لا یا یدارفنا diyeli‏ 
رد گنه رز Kİ İZİNİ 3 ödə‏ وم ادقوصررد WOA‏ 
دما ن د جز ه دوم ديزن فش در آذ СӘ‏ فو سآن وداد و ست ہر رتت اق چ 
beled‏ د چک موش Фәал‏ 7 ا اوفاتدهکاس جا صل ان وب 
dəə)‏ ادلاد فوش ولا ولرد ناملس من د كارف چ یصق شا( کر صن | Usl‏ داخم 
صرق ول ادا A YUA‏ وان ди ДӘ ә Һәәә‏ کد دسل 
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کرک نا و ارماصل زان Ә из‏ | درک دوت دهم وی کرک 
کنر وکن ان دروم لد ارت ۸ اولق E‏ و دز) Сид, “yeğ YO‏ 
TOIT‏ کنر db Yenə 5 a3 TAR FEADR‏ ی 
a‏ من ایکا چون بط اتکی درو تج د زک وخی نرہ ir‏ 
ابد وجلو هکرک وارایرک ајә‏ صالخ ردک ər‏ عاد ت عر TUSI Bss‏ 
| بو ردو بوه ساد تخاس کر در رای 2 ره ۴ا3 
د عاد انل 2 درد و اعت صوادت‌اند وکن (lya дһ‏ جی دسر одда ПСА Уд‏ 2 
کی د дн E EE ETE I‏ 
ی د АР‏ دولن‌صیمررار dərdlə Mes id‏ 












کت | ردهان ددرت 
“ə. Köse 1‏ در دول داز شان едә‏ فی ә zə‏ دوست fes‏ 7 
Eks pls als ki) S‏ حول سی درن دوست دها Naz‏ 








دول ا иә‏ یی ددم 2317 ال ده نام 
Deg‏ درد ور pis‏ ده ده ل بوذرر دجزهناب قرت yəy‏ قرا dy‏ وا وراما Va‏ . 
ان اندر yün ağ : uh‏ یره مصاع ول درا fods] şə‏ دمر 
و دربن م ده راه ندست مولا مزا Сәј‏ فرن ادلرم لایر ده ده Us‏ اب 
/f‏ ناخ د یرم ماصل مع ذات بار ALSA‏ لاخ وبا نمب رد کاو رد روک ن ٣لغار sə ə‏ ۰ 
دارد ماد لکرم РАР. il ri‏ ا شان وای درز кә‏ که 
ә‏ دبرورن 2 “r‏ مان وسرر وق از نم ون یدصت کلب d‏ 
rağ Zare‏ رام سر بر ایی اواد ای رن 
əə‏ را دنک تلا ہی دم رب رون آوتری حجان دیرم با 
hugis İp‏ لعن دنل الري اب ولروعن سادزہ ə‏ 
ادصا ع سل ای ۱ vE‏ باد ورد کید مد әәә ДА‏ د ف ورگ Ni‏ 
بر رال ورم ماد ҝә‏ ده لوم و دوم دادور "m ۳ KR ә fanla‏ ی yi‏ 
emri raks ieS‏ - چم Yə r‏ 
"Yaylı, | ик çe r‏ یا رن 
ils‏ ونیم ENE zip‏ و 9 ә de.‏ 
بت دق م ارون و عای da el‏ 

аси‏ رود ۹ کرک ی کی ور 

وبرم‌م‌آو АБҸ,‏ ادی‌دولنویم اما نوط 
gads‏ ده قر TAŞ‏ بلرم سا: yü‏ ک دس Pa әәә‏ 95( 22677( ”2 
او لد دا ار وان ә‏ اک رز 
le‏ دمکرہ ترصن دنت صد عا دت وف yy Ҹә Гәза‏ 
| ور عاد “sa Ab) LI‏ کل دی инад‏ ماد بردرک تلا әмлә‏ زمال ҝ‏ مسراولور 
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ام ثرساولوب مر ۵ slalom‏ ماخ اولور ماخ اصلره‌اییندهم ررکم و 
مار وتو ومع نامهم رشان تایه ا رز ہما دد ر İM‏ 
ادن ə əə‏ نم ردم کواب د بینم “Zədə‏ 
İİ a ə еди һәр инан ved? Ӱзә SBE‏ 02 
لت دیرم مد بوذ رک دش изә‏ اد لتوب داره نن د وله مال صقر ن دی ارامت lb‏ 
ایر اطا عت لآکا آم бә Әз‏ ادج مندرم zə yil‏ ابن م فوا с̧әлә‏ دوعا یار 
GE әәә ти Са‏ 
سالىن اہم TURA PET‏ دیش ب İY‏ 
“s‏ ویرک Roas 2, Һм £ “Дәдә.‏ وان |وار اولرب زد 429220 روف 
وبردکن ƏZA‏ محر اد اکن دنام Gəz‏ فا نالجر نفص اشام مولا ن هی درو 5 دی‌دو لت 
رار غ با EŞ‏ نکر انید قال نک اولص ر وش رکه ندید رکش وسر 

ә Да тә кс تد مک د سرف رشا‎ TEE EE 
رم درکن اب تاقوا ورب گس الا‎ 
صالنتاکورہ سن‎ İS бәлә موصني‌نزولی 472 امن دل د م مولا‎ 
“rar eği | دوب ای لکلرک ما صل مع اط عن وی ای د دیفم وبا‎ İĞ 
علرق ونان نآ کہ زموای‌طتن آمبوت لی آم مان وراک‎ ома اولن‌مانزدد ہد‎ 
سوا درن لفات اش‎ $ is مآدضهونر | ولو یام را:‎ ДИ Рә Олд نان‎ 
as دہ ہر لن ېی د متلق وهراي نا‎ ЛУР هکل رگن م‎ TO دروا‎ 


















ک طت میا دند İĞ SAK yel gli‏ نماد طالب اسر اک сәјлә‏ 





مادعالیب UZ, ələl, бәс дә‏ ردر 
о "ER‏ 

مآد اغاق SASİ ASİAN‏ ۰ ونال عاشتاره هو دا әәә‏ منژوی نشور دآن لاس 
ری رشق اش تخار ہرز ن برآ کنو ری وارب رون ام کین E‏ رو 
‹ موینکلرت Ala T‏ زباده ممت دض ما صل اد لرک دمکرم ونال د ماد Ao‏ 
ə,‏ ار وتر ن سیب ابد وکن باش КР‏ 
اب لویره مت وعرض مین رن د вәлә әәә‏ د کن ودوت لکا دل ما 
ب راس امه ML‏ نمار و 
İİ‏ تکلرک əə‏ کر تبصا الری غالب ا ولعق ٹیر 
> نک موا ب دش و طا əli Həə cal,‏ د کر مو رای اق ادەد در 












Pa SR سان آم ےکر‎ Alİ ماداد انارو ست‎ EDE 
si ارد داماد دم‎ OPEL سوا دارطوغار درا لکوکرصن نا ظراو‎ 


قلب ۸۰ الین ار ə...‏ برکیدہ | تیا د 


۱ ES S 
“ : ۱ ی‎ ə 
ә, 


3 مود ارس‎ məə AA 


روطلب دا 


| ون ده یی‎ аб әм ә дә انم‎ e ндә вәз دشن‎ 





0-дә‏ رک ان ŞAK‏ درا ننک 
کاخ ام ود ۵م ادم شرت ول ودر zo әруз‏ معلی زف وجلو ول | 
دع رن آم 22 ҝәдәр‏ مواق اورب جلوه رسک نورق dəə‏ 3 ولو ün ДИ.‏ 
cəb‏ دو رم ترت واد ل G‏ بتره‌طثررشی در اماد الری ادرک اند وکل عا ت دات 
ри ту‏ غلبم روط دنن ورون دہ Ül‏ دم مراد a mar e‏ 
AUIS‏ دد یوی бә‏ ادا عیبر مور و ما مکلرک رس بر Ag‏ | مقو دنر = 2 
کرم اش رمن وسلو سريب Af” ə MT a‏ عون رو جوم ور رفس 
JA‏ د رن ادرر هکرک TATE‏ تنظ ر واا او الرشا Abi‏ ال اغ ilgi‏ 
әс‏ وعا لاد رازن ٹلا رن اتک فتن باد ابابو کرم یلو ələ‏ موی د ار 
موک رما Te‏ وداسرلهر le foaliyati‏ بلرك əl ” oda Әз,‏ $ - 
ما رشت ərə‏ رع YY‏ جره ادن duraq‏ امه 
M ӧдә ze‏ من اتب لبر ələ əs‏ اتل راثا иә‏ نز hn дәг ərə‏ 5 
даа ДА‏ -ویلین را مون دن ماد تازه ib‏ راب وب راک YAPİ Şİ Həə,‏ 
عارف کل asələ,‏ نیت سو لین سا Ед, İÜ BE də AD‏ 
رانا ال رد doy Week‏ باعن اواور بدت usé ANTEN Per‏ 
کل وعفن عا شق ادلا ن طا لمح وداد رد ش لیر وهی دمر ون عب Боб‏ وی Kas,‏ 
ә ми‏ درعارم ق ор‏ 
برزک لو دام 4229,ә‏ وان AAİŞV‏ مولا نتمم وري دیش ادن ELAN‏ 2 
TF 2 AE E eni‏ ینمی داز ده سرام ورن ик ә‏ 
کار رحالت دان او لر یک رکراب Lİ‏ ردنم اد یب مدت درلودی ومد عازه , | 
دار اد گرگ کور او رز د اک Fo e bs sizcə‏ 
МАРИОН‏ رد ون کر “ик ei Beğ‏ 
صی دتلی وعدل ددم رک وس لور دلم دوکای б vw iz = Aa flp Би.‏ الک | | eg r‏ رک 
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. ۱ 
6. ? ر‎ 
Һи ۳۳ ә Јәмәнә dəə) رہہ مر یں در‎ İY, دورد‎ pey Uy! و‎ x” 





















زوم باون لاف فان و مادصرودل دودر “из,‏ 
if kis‏ ول انان دصاق تە وم A PSİ‏ موس کل داد 0 


ә, شراں صا اور قن تدر ست وار ان مه‎ ləl 
3 СА TEN gözə i ری اضزص ابا ورب صوثیا‎ 

دول بدا اور و گم EE b‏ که جهن 
میرن دجن ی وطاعت زمان د نول م لود راو ع وان م نوم Aİ‏ 
الواولن تروق ص| واوضاعین MN ӧдә prahi‏ شاد N‏ م کدی وش ردب 
کل لفات بانط و0 ДЕЈА‏ اة و عودی انوا oas losi PayU ug Gi,‏ 


op 2741 “dı A eni‏ مم 
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derisi فل زر رکلرن مآد دن‎ Yİ فان سن‎ 5 “üzərə Possi uu 
MUS و(مراص امین تک داماد‎ GÜLE 3023 Yel İz 
7 مولن ہی درای‎ Zə کک‎ əə عم این و ھک‎ дәдә әз әс bP TD Yal 
سم ص ردک غاز ی ینت الآ وکاک ماد ود رذع ربو در‎ MS کان‎ 
KUS pag m РИТУАЛ: 
دادامه 2 اتد تاو لاکوی رالرگبار‎ Yy lll pp TE ی رور‎ 2) əə درن روز کار‎ 
Сәфә ماز دود ار نبانات‎ OA ددکای ینت با زر داریزم دارم درک ضرا ددر د4 صن ابل‎ 
ابلہ دہ امآ منت وعتي دات مول اف‎ P زیت عارص دحت‎ RE وماسوی ی زها‎ 





əbə درم د رک صل‎ çər halal MEŞİN Fo نیا‎ öləni TG دمارد رد‎ ۱ 


کل رکه کنر صل رزیت vədi‏ دار دة ماد شمه مک گنر Һәдәф YAK sə‏ 2 
۱ مان نعلق‌ دار اراد Tİ gem‏ 
le тл‏ رلردراي طوش مر ribə‏ ی ماد نود رکن 
مال “eləsə‏ ودساو نای متلق او ələ ə3,/o 8212993) 142. ULU‏ ديار $0 Kisi‏ 
بار əd:‏ رفناراردر د کرم بیت لاج və‏ بی رملا مت کر د Eul‏ 
o ildo Tiy ldi‏ دردرفتارک roy”‏ ب تعلیق طونرار ای هوشر və DA AKTA YE.‏ 
بر اوزره ده [زاددر иә‏ بی سکیا رم دم سک د ونر صق ایلست صاصب دلان 4222 
.şbələsə о”‏ ست کوان әла de: U‏ دا د ما Uri Kibuba‏ 
A E lT EE мун‏ رک EEA EY‏ 
әз‏ مولع әм ама ла‏ رانا دار موی یط ان 
کر ربیف تاش سور ناد 
ә‏ بی رضت درس اس درا ر 











i 210 öl : 
ҝәз РАР СУЈУН 





дадә ə iiə ” dir >‏ اوزا دی رارز ف ماد iə‏ صاردرقتیآعدارد نم او DEYE‏ 


ә مولا‎ Zayi b وور راو لک انم ای‎ ени ӧ5а4 pass 
Ta fis دراي بوا ره انل درا‎ әәә ЫЈ 96 را را رس د‎ "= 
әвәз дә عل سرت ودد تان‎ ит" ләбә2ИЈӘ sUolizoLaz$ رالرہہد‎ ə 
Aİ ј و ان اداد دک دن‎ әд YA ڳل ناش مورک درد و‎ A, سرددرتراد‎ 5 


ابن əə filə ир 2 bal Lİ‏ ٥ا‏ جنوه وما موا همین all‏ هون تام 29 








Əə ۲‏ 4 
iə.‏ بت" TƏL ә СС лими ун‏ 
сәфәдәәә с 3‏ 6935( ولا i‏ دم انس کرت حور بر ود وت ارم ده دان بکاد Бәм‏ 
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رت کر برع HİM ar‏ وک یریم تون تک RFT‏ ص رم اش رات 
ren‏ کوز یرکف انوب اوو ررر ç olu‏ آ سی دم نوق رارسا رصم Her nə‏ 
یاف لی عاق و معنو ق او رتنه ه راد چوق د رجو بنا İS‏ م1 دلود 06 


Аилә ә بارس لاتق اولان عبن باکر کر مونو تیان وشن نا‎ pan 
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5 мәдәд. : 
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m...” KA 
məə 
дәрд. Һу اورناسزره را ذهوقدء لددق وم درجوق‎ öslal allı 
: = تس وم‎ TIT ; İT دان اد در‎ erin 
ایوھک رف عالطا ابر مادصو ان‎ yalan ال رانید جر‎ 
درنونلراوازا ایروپ دیرژ ال را 0 نى قولای اا‎ EE İNİ یق وحن(‎ 





ول ری د ٤رہ‏ مول اتی درد ماب İL e‏ و ال iş 2 ip Migo‏ 





исе о" гул ə > hş اع ابکلوز د بگرہ‎ әләзәдә зәәф 





20 
ил) azar, alos‏ رنه اول ak dölü)‏ مره در AY çiş ə‏ 
ДИ‏ میت اعنہا را ونر مولن ہی رعو اول بر گر بولق ده کش ول د بوک کر نو اد 
L.A‏ ,407 اور ننا “üsu:‏ :ایال لری د 3 لی رہ اول 13 زا دسا PAA‏ 22209 
fels pl;‏ ده اضيا لد نات اهاط درم ورن زان SS‏ کت 
ہورع وبرع لرا دست لار 252 برع اد ل دعل ومد əl Zə‏ 
مصا ند دة ات زار A‏ ای میک BEN‏ از دارف 
رآ فرل دنعل اد ار را همق ن وا تنیو د رماوا معتل نی ولیو رکاهنی مصاعب ده 
a‏ سار هن سول و Әдәб, гә Бә әс әта Әм‏ عان" 
YA‏ رم درس YA‏ اعهادس ә ии YW‏ 
əzə”‏ تن کر یا ری ابش دوزي Вәд ӱвәз a IT Ge‏ 
əlin ons‏ رهنو غ را Ka‏ 


la әәә. dal, Мә دوصت رم‎ Teali Gi ابا ارهق‎ 
ee 


ələ صوالتش‌ل‌با‎ belle 
وا رادیب رداص ها ام‎ 


ayak alfa‏ نود رک معا اکت صذ رہ ضاق دکلرہ تسه درن səsi, sha‏ تاکن dali‏ گاه 
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ә Бабәк ад‏ ایر بب مولا ھر رارحا )9 adn‏ ی او yal‏ ? 





پارد نم اد هق دوا در ى یمرآ عم کی 


m‏ ری ر əə ə‏ مد 
mi MAN INI ak ти‏ 
کر لوصو lot è Lü‏ رادرب yiyə (ә): o bə‏ دہ یم јә за Fak PADA‏ 
ER ART dələ‏ ین الم ره IDL‏ ده یاوحرت ә ep TTA‏ . 
əmlakı‏ ررقم یم YİV‏ مارب Yə "yo mə‏ 
məs‏ ورد ترا رد b‏ 
мӱн Кан‏ و روز و رک ر یک وک رای بک کت 


"Ədədi, m "ama rr‏ دوواد هر 
Ы̇л PAN,‏ زره دصي لا رم اپرد وکن ارد رال дәли‏ 






۶ لش kis asly‏ زره LAS‏ مر هت تا AYIN‏ ۱ 






2,36 ۵ هم مد را در ددر 
دواشری لورد изә‏ ومد 
LL АЛ.‏ سو 


ان رز اور موی وه 





Ağan چم‎ 2 ۳1 ye 

ÖR موی دب در د اک اوھ س‎ “AL د ن بزاو نجل وکن‎ bi TA Ulas 
ی اده‎ f رره لر رها‎ zə, ləl, مآدد لم گاز ند ۵ صوق‎ duaa MİS زا‎ 
دماح‎ Ы ا ری کوک رای دار‎ F ; 








بت Rizə‏ ر PYY‏ لاو bs Sbppe‏ بضاخ وی ابل وارد( ولور ulod)‏ طبر د “əə‏ ول ودک 


bab نع اد نیمود رک فی ان‎ Vər ولد ۵ ادلرک‎ il Sao 
Tə, نما‎ ۱ ۰ m 420908/ طرام در‎ AB تابر وکن بیان‎ 
Fisioa: بایان دوک ت قل ر دې لی زنر ه مفتو ل بربری او رد‎ 242 
BUYRUN کی متخ فار‎ DU جد اوا نایم کان وا ناد درا وی درا ا‎ 
رقم دز رة‎ мәдә قظاب ذرا مدرم ان دهد‎ ӱзә? /2 دلمتنول کل وک بر بر او‎ 
بسا زنر هدل کان جان ذراایلر بت زیی راشا س ندست صل سوي مل بین امک غ‎ 
BA əl AN DER RESET АР ДӘ ә ә بن ادهل‎ vo 
Дар заф sə دا وب ضس ذو شرب مادم‎ al ایک خربات قارب‎ 
دب دیور )یت‎ alu AMA UC دگشق هشن لادلا موطع عباد تد د دبد باد‎ 
دیا رهق لولرکه مولاں نہیں در‎ 2 зә ив BALİ İY 
MİZE ORO dəb əə ТР 
Ba اولوب ما سو ایی ٹر امو ش ار دہ‎ psa 2098” Сајана. ә“ 
دازطیت اا‎ uzağ :7ا55 آکرع! ف یرت‎ 2 ҺР دد‎ sələn 
фи Сәсә رر‎ klon? ادایت رتود اوک | ومین فوله‎ ҸМ 
КР yi ls o ALİS güle! 
eyl زیامت دیا مره‎ akla is AYA دل ادان ایت اصلین,نبصو فک برکر ر وان‎ 
کر راصلد دات من سل در تددج د3 عانزدرآرسنگس یا رصان دیما لحل‎ “kələ بض‎ 
ہی سی کرب لرد ی د رین دم‎ зад дә ادوا اس ا کول با شرا ااام وف اول رسیم‎ 


,225 ار دهد یس özenilen‏ 








دد Yel ip‏ س ابره تزا امل راضت | 
јә‏ 
O'MI,‏ لم درس ددر ری دافتا دبرین 5( 
بت جر روا رداق يب قاس 


дәф) əlilə əəə ملا ادلرک درا فنا‎ 
دزیر اعد‎ ЛА T ole 









اد یر ی dayə‏ و دس du‏ 
Nİ A‏ در لاوم ها ва‏ دعاق )اه ال ole Soz‏ ددس کیان 
| ودک پاک ادر قاو دو ررر یرازیب یز کک ی دہ س جوا ببناردوتن) 


بینند ulas‏ کب ددست YUA‏ شوہ حادق بت A MERA‏ 
M”‏ 











سیب رد چا ورد داد لد هم ادلی اوه دوشگ عالت (әвәз‏ 
Sİ‏ دنو ند م رمعا AİA‏ در دس یک رانک уку,‏ ایب L, DI‏ 
ENEZ,‏ او زرم لین ВС Ни İN‏ 
Üy mat Gİ les‏ ی الت ول رون درز ان دزم نار 
رشن | Pp‏ درعاصل می بردر/‌ها دا دار 2 ha)‏ ی ب دصو راو مارفا نر ад‏ 
Gələ‏ ابروب را ق وکا .0 زر شرت سببیا əə. vəd 5 .. pl‏ 

= عورشم هار 
رمال او رام dələ‏ من اراي نو Las‏ کم جنوه ہیں ا > کر $ “enə‏ 
مان سر وری Әм зә ДӘ‏ ابات ون مر Özəl dı‏ 
مرآدباغ هقرن مبوه و gad‏ اع مرا یلید ی اد ون ات نوی x ENY əəə‏ 
Мә "izə‏ مغ 212 е гр. длу‏ اول ررم ھا ع اول رهم اد راتا رگاده ağ‏ 4 
مصعٍنا ME dün P‏ رابت طلی د ر тә Дәб с әд əl Lars‏ > 
bana‏ زهان اغوم ن اولور نووم‌اورزه بان نیا اد عاطهاولور دارب آدزر S‏ 

dəl,‏ صیم Lo‏ ارب وس در بدا 

> "Ə əzə آرمن سوصنم بلرم‎ TERA] 
ra بردم عضوت‎ < јә, Apa بردم ادب ؤر یع نا ولور مدعلو درصبہ دصرل‎ 
رب لد رهب نع‎ İl امن بردم ونور بط‎ le یهو سن‎ fa da) ی‎ 
شه‎ Ст وصول 9 طلیدم‎ 5 ei بل ماد بار ای‎ 
ارفا زکرم‎ DEED S ا‎ 
سول 7 با ا‎ ağa ala EDEN 
с̧а” РУЛ الصاوت وا‎ 
ادردیدوصا نصا سود‎ Uf بزواری مقصرراحفی‌نزداری کرب اواد‎ EE = 
әмма اولورمآدم‎ > ZA әј کلم‎ İİİ 
AAP? Parsel فلب طلی درو نره ططاب باد هم دق[ ولن گلن‌در‎ 
Ele مزا رک دا درتاه دصوئای‌نادی‎ 7 əvə Yİ رک‎ Gari 
:د‎ o Һи әәә) مار را‎ “ələ را درم‎ (соз 
کرتن‌امتبارانم‎ kaltus 
صونوبا ری ارک مولا تی د ر رک زا مدد هو دشک‎ 


ay evə) وا او شلرد‎ kel 
iə Ed 21 DİZME al bəl شتا‎ ӧдә 
























شیا رایز آکرین تلا ر + 
ری کن اعت SPS Yİ‏ 


Tər up ZULU fig və ناولومدنگره‎ 
“ə gəl بی اهنیا را‎ Ур 











İL Ye apala) дәмә “mud .و‎ = ЈИ 
ls. Ед iş ја ۱ Ра رد وی‎ 


seo бал 4" —‏ 
əə‏ اواز رها وگو رد مک دغ غا a bele, iğ gep‏ علبات کی “ə‏ — 
o Ak‏ گی رب کروی 3 مخ لز کن ا 232 بدت Lələ YARADI 1 ve‏ 30,5 ده 
ü-‏ و اسب بر ;الب د هک ری دہ توق ورت dəblə‏ ت دنهس "ə‏ 
A K‏ ۰ 
ә, USE‏ وین د دلق صن ق نه AHİ Ei)‏ 





۷ لن دیشب فزن ول برو رتست o)‏ ری سال ما ررم رای ک کو 

Ҹәлал‏ صرق رم ران ماب مره وی مس سس ای 
باو رمعل وا ج وم م әјә‏ ون دن او ӧзҝә‏ وما ولور مآد مفوق و ده و 
عق عرد لاحم رمق ارگ رین اش مو وبر مرا یک Paü‏ 2 اد لر کور ل انز əs‏ ن وا اواره 
azə‏ را شاک ال yir ər SAA əzə‏ 
مورا زغل اد عاصل رادار ما نیون ۶ا صما ع وت اد وب 
ӧзәјә‏ دمم صر ن اولدک کی انز ف؛ l‏ کی (5312-2914Са лә әд‏ ت لر ده e‏ 
8 رمل im‏ دوم ادبارک Gül, EN:‏ نی | کف دکلر ر دن ماد عی2 


bal, اعقاو انرون بیان رہ‎ p lp əssə ihle 2 ик 





ZEUS لرک بن‎ elyo بل جم موھ‎ 2221Б5ә ə 
CEs, Оу IIFA- IAS Kaya) YAZA رسلو‎ İS дәаәд— 
2. مر او‎ TOTAR یز ۵ وال ۶ عشس‎ Lələ عل(لصلوم‌وا للام صضرنن دور ورب هطزن‎ 
تررفواج وکاینات ضنه یه‎ LERE دی ارول الق دی موز ور دو تک ھی صق‎ 
کون نکب‎ aym per مای‌ایر ون سیب |ولور‎ АР ЈИ НИР 
دق بل‎ Бә оД. әлә sz şərə کیب عن‎ el دکل‎ İİ نیا لیم‎ 
r iə درحافط داری ۸ کلم اس بترم‎ əs ده مآد من شاا‎ əlbəəl بو‎ 
Esi شق (ی ر وکن دو رک صز راد لرک کلرق بلر و لیذ ة رفن‎ əyə 
əf, әти LEE 
Şar” U درمولا ن سم‎ pbo aha ST] gə دضق‌اللیل‌شازی بورلا‎ Salsa A ریا‎ 





۱ ابا شرا ار ون بل یوز لا с ON AE‏ 
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من نوا bossi‏ مول ایر رون بیان در TET‏ .20 
biyan Дәдә‏ رکه GÜ üs‏ نزن Ун‏ و 


با زک هد وا رخلوت نلین اوارب خلت FİN ә, ә‏ اوق اصل و gə‏ ,17( 
erir Falez‏ یل یضاق زج LS‏ عوض [یرم ә UP Бә‏ 
dazol 434 YAP‏ 6 ادم مه امابرکد و ست بان موزاي/ ӘЈӱЈә‏ 
کل zs, 9 7 İsli | GİRİP 21 2. ۱ (6. GüL?‏ 
əə‏ دیاین بیان و رد MU‏ کات برد رند ip‏ ان مرمت‌فامعباه 

E‏ کر وکا اد ار رک هام ات ikupe Ay әд‏ نماد ن 
دس Taal Sel Исәзәд бәр “ə? ə,‏ رن öyle‏ 
دک نک ələ‏ کرام یمام هذمت Tod SPA‏ و قلموایره‌کلق 
bet l‏ بر اولرر دور əyi‏ ش دهاولا 296( i ајаг‏ نیم د дәг ә Jslo‏ 
رامع دقاح چان غاد ہم ادتلبهم جیب کن İl‏ جود, لو десә‏ 
ver‏ سک 











A// 








сә او ست‎ sürə MAYA دنم اد تفلا لري د‎ r و بش زم اف کرک‎ e 











۱۰ ۱ 


مه İİ‏ ض انی در sz‏ هم لو یکی دواایسو مصولا әл‏ 
رن کار درد کور مولمرکن ايارم ادود 7 شاصره شش 1222 موف дӧ әли‏ 






الىت واتوراد یکر طالب دق بوقمم LIETE‏ ردل‌فرش‌دا رک رآ رنژن هدقع 
سر هرا صال | لی 633( فوش دوت] رک ələ‏ تشز با 
بزن ای در تالم دش ب اللہ ا شیر di ӧмә ДбәхДДӘ,ә om” VA‏ 
موش طوت دنر la‏ رم رهق تی (عصض ی رع ال رژن‌هفن ملول در وک بہړارک İY‏ 
a PEY ET‏ او بوم یکن اه ماران AY Pİ EE‏ 
Ода‏ کلام 02 bə‏ م ۵ مولا ولا تچ ما ولرمس کنن ملول او اربوا رک کدی نا کسی دنن 


برد عا یر نج عفن سکن ə‏ دہ بیدا رد نم ادصاعب دل دہ Uly‏ 


بارسرد دلالت آن دراس 
صببا یره آد برد ها ələ‏ )با ند فیس برت با a Hasy ll yal‏ 
دلالث | یره توا یاوه ان رو ار کر صي ای پود ود 
بآزد وم ادضرادم 32 1763 eyll//15‏ وربا د وم ادخضل دوه 
لب اروق زقت AABE‏ برشن عاصلا عر ریب al‏ بر 
2714 سا نیت یری ف روت نامه Ли‏ توس 22 
موم ورل دکں صا شراب صا un FA beğ‏ و .— سیکا رید 












s 
میم( رادار‎ əsə ی زونہ ز بالعع دق اد لاذ م ملمد مش رما ره در‎ 


İN‏ دزت ایر وب دیرگ فرع ورت طاعت وشوق وھا ت 


با کیک عا وت نما ولرک | 
ی وزو سر ما İZ‏ دس م کرک در یلم vw) eb,/yə‏ وباد Vəzi”‏ 


EN‏ مول ں or”‏ رصا 






pi‏ دن $ əl һәмд‏ 32 دزیر مزر مک ر سول زاب آد رد و 
درطت سر سر رمع 4973775 مواصم دنس اولرك و zl | ии ВӘ, r‏ .. 
ودف منول تول صباد نن د Әһ‏ مولاں ہی درم وا واس د 
سم ن مکلرک لو ” 
ای Kie‏ نم عبات HESH‏ 241 اروا Бу yə ye dv us‏ | و 
اولرکرم سۆ ق رەز دت لرك 95 رلا[ هنان ارد روهت , دسا “ə yöşssi‏ .. 
کوت آم لال نو YAY‏ تیر ررر دا ربا یرکو دز رن او لرگ دک رهوش یلک لدد ۵ 
Yİ‏ دراد سا ROER‏ 2048 زو رد کارا تند شور yə‏ اولك 
ys 22-12, Salo); Üzə çə 35‏ دم کوش وموش سوا 07 a‏ 
سس رتیت ارت نز ارک آم عدا hs‏ فولاق ابا ات دزم ی دک شوت с‏ وو یشک وسو دوو 2 
ds ( “дар‏ ټول صا اولق f) Ey kəl‏ کلام فرام عا وطاو 
dəs “sy Ӱс‏ زینشمه داضرادلرب ölən"‏ تو 
د ی 425 مرل ں شین di Öz)‏ صو HAZ‏ ع امم وکر ما 
ڪۈری سدرنرهمادعلق رر و әд‏ نع اج در 
İlə /Ç Мәдә‏ | کک ادن دل ادات Uk‏ 


9 İN 











тр 


لرسوسل о”‏ 
اند صالخا دس 


УН HAR 


A lan BES ryf 
Vali, оз(Јз 





PEF] /‏ اولق Aş-‏ نم 








Гу یه متام عق وافلاص بحن سوق وا مل صا‎ sələ i 


ال سے 


yə ç f 9 و سوین اراد شترا ع انز یک اون دللہاکن اولریلس سول نلو رد هم ع‎ As əl 








دای با سنره UZ, Sİ‏ کبوس/ولمک میت کا صب ی کون Фил савада Мә‏ 


سود آل وتان ود بس AS zəl sə UPS Uzal‏ قد 2 اشن ادرت کر SA‏ 
ا داوق برش ادلوب اہ ڑ ھال او لمیر سرا ار 522 yəyə ly elə‏ ای د فرب کدی نا ومک 
یتر برک دم باک ی او ر تک ق بو کرک مآد را ری ده سوک نق د ەک اولان 


va:‏ دملره تبرش د ذم اوعت ن الري دہ ل ساره اولاخ EY‏ پازا ا یں کی ع 





کا ابل ص ودام رمن ر و آم نزن کر زف رصع تلت رع ادلا سن ادل “Eu sö AM‏ 
АЛИ,‏ 


زی دیرہ انز دعدع پر ص ارمام ملک ی کلو رد یکر üs‏ تین دہ ҝә АД‏ 
ادلا سن اول سپس бәр‏ کدی varli‏ ماد Şİ‏ کیش ما سود فعا ابلا انز مکش یی 
جاب ایر دہ چو دہ اولا من دهکره EK‏ کن قوش برا رباد ہے ناب ENE‏ 
آم سیا ده فوس و زک ره صا نک زا دزم دوزو bali‏ له مارد 
افلا ایل عبادت تک زام ند ضا دلا هک بز د ن > ələ‏ رارک رت اهبلعشن ا ولرد واضا من 

حا ص او РС‏ صان شرا کنو راول سو ز دور ےک A‏ 
دد کرت دی زد س کرک لومت دہ معن uz‏ من د کر مط و[ لورکا برلطنی سو دمک 
عاصل م ران جاۀ ٣ا‏ دنغرا تولوب سکره د2 مه داصلا ولرم EE AFə‏ ده لمل بر د 
عم ایام زدل مد یکر کور دکوبر ә‏ عفن مر Ы вәз бла)‏ مرن ہیر 
ül‏ ها نوا پرره مان کیره ونا yeli”‏ ریا م تک dərs,‏ مآد بو رگر هام ربادة 
رم ای 
یر Vs‏ کرک ap ole TYF‏ ہد کم ha‏ ولان əy‏ فة 
дыр‏ کلک ماد ربا وڈ ېدد ۵ ٹراعت ابه وب علق وریا طت هارت رز وکنبوارار ۳ 

MK,‏ ی дән сис AE aS ә әз‏ مولا یا 734294 ر 

بادا АР ат‏ 
dus‏ عداد ت دع дәбә билмәз‏ زماف او لرک دزم محاشمزه ES‏ تن صرق İKSA‏ 
ادلات مال رو صلق və‏ ٣ص‏ اولرهاولاخ 3982 yelə ib Ы‏ 2م از oy!‏ 











АР راولرټ دنور دز 0 اولان لرک شراب‎ köy 


دبد selen SİP‏ د لیم ۵ صاخ طلی در وک نور هکان میا درل میک ررر دخ 





УД ان ترم‎ T - اف درعلوه ومن رها ر‎ dg 
سا صداف دهم اد‎ 66.3 BN lis ارکب کنو ارجاوه دہ دن کے‎ 


"/عاوصفات و دان سجاوه ده مراد بونلرل بات د رکنیا süzə‏ و ذا ت لسن اما popo‏ لوف 


İY اباي منا چیه ابرم دیو‎ с едәнә" ә ӱзә Вали 


“əə ن دمک زکرر‎ Hergele Kylie 
صاقن اوان‎ şələ ب ددد بای تروصت ده دکلا ذاو ټی بایرتزتر سخا فی‎ 








ڑیں دڈا زل 2082“ EN‏ ; 
هزم دمن ۵ ن‌گوردم کر ردک مرآ املر ۵ نطوق کلام دھع دلو ن وم انم لاھ ə ٥‏ 





شراب RAS‏ قم ہیا سره صا دو فا می İİİ‏ فزلن وارد zil‏ ور توا 
زر صوفوضانه ولو رکه نن بوب و اراب صا زب نن gu‏ مانن صرف اکل دم 
yl‏ موم دیدرک وم صوین صا ق لاہ لدم شراب وق اسن ف ایارک 
مادعا آرم وک باب ایر وکن بیان دہ SUE‏ رىتوم ازد دل ارکل دوس ہن ی ردم 








ناو ایی ولودی ۸د مہا ALİ‏ امابت دعااو لر دف انوم مولا ن یی دراک ان ل 92 
RTT‏ ا ولھ رد دراد و نکی ن د عاابلردم وصع صا دق طا مراد لرک واو دی بالی وه 


صو اران طزهه ام دک ردن ار ارکی m‏ برطو داق ونی درز رارز ال 





o “ds: s3), 
۳ | 4 5 ` e ۳ , 5. 3 k À 
ATIM T Vilos fiy Tun رکون < م‎ Kaada a b . 


üzə ə ии 
“səl, İs Pp DDU] 


kada ф ea‏ 1 اعرا 
مور نی دم ر لی ان وم زارا ن خن دابل کا غ کرو بارش د برع ده تورم دا کا شم 


Ke el yg دب ری جر‎ duş SA Ји 
Pal ال عباد مه‎ кҝ вә لنء» دق وتارک ادیو درک‎ Balli eziz 
er abo S اب ادخ باس صلاعوخلاعده یبن غا ہک‎ 
20000 
ә кран عبر رمان ررزگگرم کرب برزمان دخ طاعت دعبادته‎ 
Ә.Ә لخادت ر‎ см ә Ат ә “Zə о ӧдә 


ESD‏ الط رب دم دید 





0 ii. ` 
Sy yi 2 ر‎ ALPİNE براءلطیف‎ ya دن‎ a e معا رل ودقابق‎ 
AL ول دی دم لطس‎ hel دس رصقیقتره نکو ردول‎ 
رد ضطاب طراء در ف د‎ ein АС ДИ 
ر ی رامد وو‎ E ترائ دوعا د لود اب‎ USE Aya 
6 “a EZA TEA гәдә ارردل‎ әбу عاتن اولر کی اوق بارزم عاف‎ 
Tai مورک اور نلم د رازب‎ Az نک ملک‎ ŞB یمرو شر‎ Gb 
Mi Zəy şə uk S am 
BA é ار‎ ә “əə واثرطراعت‎ Abses سلو ادا رن‎ 
әд COLLINE RT 
Y یں‎ ə. ار‎ gr ei ۲ - .. ۱ z..a 
"ii “”.. i ды ۹ Sul, AA O a NI SAFT در‎ 2 AA 
eğ اعت که‎ da کر‎ le ÇA لو‎ mes sən İd As it 
تاه با‎ ۳9 iç شخ طاو مار کا دی رل صو عدو رر دار‎ 
لازاه‎ им əzdi Se, 
ә ә دعصو رر‎ URAY aste R S A ил 
و رن ان‎ ә R. | TTT کرک آدعذاتبتض لوا‎ A əsasə 












оз,, ü so 1 = ә‏ رازه قور د لوسمن 
əə ۱ әдәдә јр Ыс̧ ۱‏ ۱ و ۰ ۱ بر Du‏ 
i üç FATA‏ = " 
әд‏ 
әт‏ 
اون 


تاج 





سر i : "٩ ј 3 ۱ a ۱ t m û‏ 
دعاو کو əvə‏ یی ək AZA‏ دو لہ ن دلا براش اچ کل ر رک دو ی دن دعا |پررا مم بو صاد н‏ 








“A 


۱ Ee 
ARAZ 25 = 
“€ A 
аһ رک‎ rə 
=? 


دا تس رکا ثرا موش ارو yel sizə‏ قاط هت سر روبع индә‏ 
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دعق فز لازماہروکن یات _ ارو یلم امن و دادارت لیر برصای بر‎ 


موان سم ورک an‏ کنر İski enler‏ 
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lo PIARA‏ نزو صال 23 мә‏ 7 و وا İp h. aaas‏ 3“ ی وم 


ə AT اواز اد ولت‌کم‎ Ын 
ی‎ PÁN EYES, ələ” Uy LUJA و وادارلن ابر‎ (Sə bobo 
ke] ف‎ ii Bile pes 
R дәдә وارو‎ ə بان ترسوهارو‎ 
DUR илин 
J TAZNE مان سرا اما‎ 
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تضل Taş Yollari‏ باری توا 2 در SUYU исә‏ رعسن سل دست اد Yİ‏ 
رم دا نلو با رای صد alp Tuz:‏ ند دبل Gop kisogo әда‏ 
vag Çİ‏ ول d yos кл‏ علق اي y‏ دی موه اجه 
Koho‏ یایاقب تیاده دالاس دهع اي 
اولان دوه ER‏ مر زمفرر. دبی ره رین کوک Pinoso Şi‏ 
نلان شیو دی رکاجنان دقان VA, TAVA‏ رک : وب 
əda ә) Logs!‏ هچ نگ انر ه ریم باب İZ!‏ تارتف tə “isə‏ ریش بان دان 
وین تاذ سرب رکا لین بر ریرح س دطا ن دند باز ارب ل خزره‌عیلن زیا al‏ وجناب خرس کیرد : 
üş all‏ رت مکی بر nər ۰ öz‏ دم | д-р‏ ا 
ک لر КУР ЛА > ol a аә‏ 
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Н ә‏ ین شا زک o qı‏ مراد مراد 
РН‏ اذہ در دم BÜ‏ 
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eğ 21.‏ دہ مول levi» GÜ‏ بر ا؟ сәси gole ән‏ 
| تک )0 می لے در کر ملت 
ти хи Әми‏ " ون نز RAR‏ ورن 
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